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- DE - Wichtige Hinweise

• Lesen Sie vor Inbetriebnahme der Leuchte unbedingt diesen Hinweiszettel und alle beiliegenden Dokumente.
• Halten Sie Kinder von der Leuchte fern.
• Verwenden Sie die Leuchte nicht, wenn diese erkennbare Schäden aufweist.
• Nehmen Sie keine Veränderungen vor. Lassen Sie Reparaturen nur von einer Fachwerkstatt durchführen.
• Bewahren Sie diesen Hinweiszettel und alle beiliegenden Dokumente sorgfältig auf.
• Bei Weitergabe der Leuchte übergeben Sie auch diesen Hinweiszettel und alle beiliegenden Dokumente.
• Verwenden Sie die Leuchte nur in trockenen Räumen und nicht im gewerblichen Einsatz.
• Die Leuchte darf nicht auf feuchtem oder leitendem Untergrund installiert werden.
• Ersetzen Sie defekte Leuchtmittel ausschließlich durch Leuchtmittel gleicher Bauart, Leistung und Spannung 

und beachten Sie die Hinweise auf der Verpackung. 
• Prüfen Sie alle Leuchtmittel vor Inbetriebnahme der Leuchte auf festen Sitz in der Fassung.
• Prüfen Sie alle Sicherheits- und Designgläser vor Inbetriebnahme der Leuchte auf einwandfreien Zustand und 

stellen Sie deren korrekte Befestigung sicher.
• Schalten Sie die Netzleitung vor der Montage bzw. bei Wartungsarbeiten stromlos!
• Lassen Sie den elektrischen Anschluss von einer Elektrofachkraft durchführen.
• Leuchten der Schutzklasse I haben einen Schutzleiteranschluss (grün-gelbe Ader) der mir diesem Zeichen 

gekennzeichnet ist:  

•  

• 

•  

Dieser Schutzleiter muss zwingend angeschlossen werden!
Sind der Leuchte Silikon-Schläuche beigelegt, müssen diese zum Schutz gegen Wärme über die 
Netz-Anschlussleitung gezogen werden.
ÀŞ�HĚĲþĺƑēƭŠĳ�Ǖƭ�ǄĚƑŞĚĿēĚŠȡ�ēîƑĲ�ĚĿŠĚ�ċĚƙČĺþēĿĳƥĚ�þƭƤĚƑĚ�ǜĚǊĿċŕĚ�gĚĿƥƭŠĳ�ēĿĚƙĚƑ�gĚƭČĺƥĚ�îƭƙƙČĺŕĿĚƤŕĿČĺ�
vom Hersteller, seinem Servicevertreter oder einer vergleichbaren Fachkraft ausgetauscht werden.
Achtung! Die Leuchte wird im Bereich des Leuchtmittels heiß! Beachten Sie deshalb auch die Montage-
hinweise auf der Leuchte bzw. in der Montageanleitung.

• Auf alle Global-Produkte erhalten Sie eine Garantie von    
• Leuchtmittel sind von der Garantie ausgeschlossen und unterliegen den Garantiebedingungen des Leuchtmittel- 

Herstellers.
 

Symbolerklärung

Schutzklasse II (schutzisoliert) - Schutzleiter (grün-gelbe Ader) darf nicht angeschlossen werden.

Kleinster Abstand zu angestrahlten Flächen oder brennbaren Materialien (Maßeinheit: Meter).

Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags.

Nur für Leuchtmittel mit Niederdrucktechnik (ermöglicht den freibrennenden Betrieb ohne  
leuchtenseitige Schutzabdeckung).

Ersetze jede zersprungene Schutzabdeckung.

Ersetze jede zersprungene Schutzabdeckung. 

Das Produkt entspricht den geltenden europäischen Richtlinien.

Das Produkt darf nicht in den normalen Hausmüll entsorgt werden.

Lichtstrom – Angabe mit Abdeckung.

Lichtstrom – Angabe ohne Abdeckung.

Memory-Funktion.
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       60      Monaten.
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�ƭƙƥîƭƙČĺ�ēĚƙ�¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑƙ�ŠƭƑ�ƲċĚƑ�ĚĿŠĚ�ǕĚƑƥĿǛǕĿĚƑƥĚ�/ŕĚŒƥƑūĲîČĺŒƑîĲƥȦ�

�ƭƙƥîƭƙČĺ�ēĚƙ�g/'ȹgĚƭČĺƥŞĿƥƥĚŕƙ�ŠƭƑ�ƲċĚƑ�ĚĿŠĚ�ǕĚƑƥĿǛǕĿĚƑƥĚ�/ŕĚŒƥƑūĲîČĺŒƑîĲƥȦ�

Austausch des Transformators durch den Endkunden.

Austausch des LED-Leuchtmittels durch den Endkunden.

Austausch des Leuchtmittels durch den Endkunden.

�ƭƙƥîƭƙČĺ�ēĚƙ�gĚƭČĺƥŞĿƥƥĚŕƙ�ŠƭƑ�ƲċĚƑ�ĚĿŠĚ�ǕĚƑƥĿǛǕĿĚƑƥĚ�/ŕĚŒƥƑūĲîČĺŒƑîĲƥȦ

Leuchtmittel nicht austauschbar.

Transformator nicht austauschbar.

Global Technics GmbH Hauptstrasse 169 59846 Sundern Germany    
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- IT - Note importanti

Simbologia

 ŕîƙƙĚ�ēĿ�ƎƑūƥĚǕĿūŠĚ�TT�ȳĿƙūŕîŞĚŠƥū�ēĿ�ƎƑūƥĚǕĿūŠĚȴ�ȶ�Ŀŕ�ČūŠēƭƥƥūƑĚ�ēĿ�ƎƑūƥĚǕĿūŠĚ�ȳǛŕū�ǄĚƑēĚȹĳĿîŕŕūȴ�ŠūŠ�
deve venir collegato.

'ĿƙƥîŠǕî�ŞĿŠĿŞî�ēîŕŕĚ�ƙƭƎĚƑǛČĿ�ĿƑƑîēĿîƥĚ�ū�ēî�ŞîƥĚƑĿîŕĿ�ĿŠǛ�îŞŞîċĿŕĿ�ȳƭŠĿƥā�ēĿ�ŞĿƙƭƑîȠ�ŞĚƥƑūȴȦ

Cautela, pericolo di scarica elettrica.

Solo per lampadina a bassa pressione (consente il funzionamento libero, senza copertura di protezio-
ne sul lato apparecchio).

Sostituire un‘eventuale copertura di protezione che si è rotta.

Sostituire un‘eventuale copertura di protezione che si è rotta.

Il prodotto è conforme alle direttive europee in vigore.

Tŕ�ƎƑūēūƥƥū�ŠūŠ�Ǆî�ƙŞîŕƥĿƥū�ĿŠƙĿĚŞĚ�îĿ�ŠūƑŞîŕĿ�ƑĿǛǛ�ƭƥĿ�ēūŞĚƙƥĿČĿȦ

Flusso luminoso – Indicazione con copertura.

Flusso luminoso – Indicazione senza copertura.

Memorizzazione.
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Prima della messa in funzione dell‘apparecchio è indispensabile leggere le presenti note e tutti i documenti allegati.
Tenere i bambini lontani dall‘apparecchio.
Non utilizzare l‘apparecchio se presenta dei danni visibili.
sūŠ�îƎƎūƑƥîƑĚ�ŞūēĿǛ�ČĺĚ�ēĿ�îŕČƭŠ�ƥĿƎūȦ�GîƑ�ĚƙĚĳƭĿƑĚ�ŕĚ�ĚǄĚŠƥƭîŕĿ�ƑĿƎîƑîǕĿūŠĿ�ƙūŕƥîŠƥū�ēî�ƭŠ�ŕîċūƑîƥūƑĿū
specializzato.
Conservare con cura le presenti note e tutti i documenti allegati.
Se l‘apparecchio viene dato a terzi, consegnare loro anche le presenti note e tutti i documenti allegati.
Utilizzare l‘apparecchio soltanto in ambienti asciutti e non a livello industriale.
La lampada non deve essere installata su una base umida o conduttrice.
Sostituire le lampadine difettose esclusivamente con altre che siano dello stesso tipo ed abbiano la medesima 
potenza e tensione ed attenersi a quanto riportato sulla confezione.
¡ƑĿŞî�ēĿ�ŞĚƥƥĚƑĚ�ĿŠ�ĲƭŠǕĿūŠĚ�ŕɃîƎƎîƑĚČČĺĿūȡ�îČČĚƑƥîƑƙĿ�ČĺĚ�ƥƭƥƥĚ�ŕĚ�ŕîŞƎîēĿŠĚ�ƙĿîŠū�ċĚŠ�ǛƙƙĚ�ŠĚŕ
relativo portalampadina.
¡ƑĿŞî�ēĿ�ŞĚƥƥĚƑĚ�ĿŠ�ĲƭŠǕĿūŠĚ�ŕɃîƎƎîƑĚČČĺĿūȡ�ǄĚƑĿǛ�ČîƑĚ�ČĺĚ�ƥƭƥƥĿ�Ŀ�ǄĚƥƑĿ�ēĿ�ƙĿČƭƑĚǕǕî�Ě�ēĿ�ēĚƙĿĳŠ�ŠūŠ
ƎƑĚƙĚŠƥĿŠū�ŠĚƙƙƭŠ�ēĿĲĚƥƥū�Ě�ƙĿîŠū�ċĚŠ�ǛƙƙĿȦ
Staccare la corrente prima di procedere al montaggio e per eventuali interventi di manutenzione!
Far eseguire l‘allacciamento elettrico ad un elettricista specializzato.
HŕĿ�îƎƎîƑĚČČĺĿ�ēĚŕŕî�ČŕîƙƙĚ�ēĿ�ƎƑūƥĚǕĿūŠĚ�T�ƎƑĚƙĚŠƥîŠū�ƭŠ�îƥƥîČČū�ČūŠēƭƥƥūƑĚ�ēĿ�ƎƑūƥĚǕĿūŠĚ�ȳǛŕū�ǄĚƑēĚȹĳĿîŕŕūȴ�� �
contrassegnato in questo modo: 
È indispensabile collegare questo conduttore di protezione!
¬Ě�ČūŠ�ŕɃîƎƎîƑĚČČĺĿū�ǄĚŠĳūŠū�ĲūƑŠĿƥĿ�ēĚĿ�ƥƭċĿ�ǜĚƙƙĿċĿŕĿ�ĿŠ�ƙĿŕĿČūŠĚȡ�ǄîŠŠū�ĿŠƙĚƑĿƥĿ�ƙūƎƑî�ƙūŠū�Ŀ�ČîǄĿ�ēĿ�
collegamento alla rete come protezione dal calore.
¡ĚƑ�ĚǄĿƥîƑĚ�ƎĚƑĿČūŕĿȡ�ƭŠ�ČîǄū�ǜĚƙƙĿċĿŕĚ�ĚƙƥĚƑŠū�ēîŠŠĚĳĳĿîƥū�ēĿ�ƐƭĚƙƥū�îƎƎîƑĚČČĺĿū�ƎƭŹ�ĚƙƙĚƑĚ�ƙūƙƥĿƥƭĿƥū�
esclusivamente dal fabbricante, da un suo rappresentante dell‘Assistenza o da un elettricista specializzato 
comparabile.
Attenzione! L‘apparecchio si riscalda nella zona della lampadina! Attenersi, quindi, anche alle note di 
montaggio riportate sull‘apparecchio e nelle istruzioni di montaggio.

•   Su tutti i prodotti GlobalVi è concessa una garanzia di 60 mesi.
•  Le lampadine sono escluse dalla garanzia e per le stesse valgono le condizioni di garanzia del relativo fabbricante.

Global Technics GmbH Hauptstrasse 169 59846 Sundern Germany
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GîƑ�ƙūƙƥĿƥƭĿƑĚ�Ŀŕ�ƥƑîƙĲūƑŞîƥūƑĚ�ƙūŕū�î�ƭŠ�ĚŕĚƥƥƑĿČĿƙƥî�ČĚƑƥĿǛČîƥūȦ�

GîƑ�ƙūƙƥĿƥƭĿƑĚ�ŕî�ŕîŞƎîēĿŠî�î�g/'�ƙūŕū�î�ƭŠ�ĚŕĚƥƥƑĿČĿƙƥî�ČĚƑƥĿǛČîƥūȦ

¬ūƙƥĿƥƭǕĿūŠĚ�ēĚŕ�ƥƑîƙĲūƑŞîƥūƑĚ�ēî�ƎîƑƥĚ�ēĚŕ�ČŕĿĚŠƥĚ�ǛŠîŕĚȦ

¬ūƙƥĿƥƭǕĿūŠĚ�ēĚŕŕî�ŕîŞƎîēĿŠî�î�g/'�ēî�ƎîƑƥĚ�ēĚŕ�ČŕĿĚŠƥĚ�ǛŠîŕĚȦ

¬ūƙƥĿƥƭǕĿūŠĚ�ēĚŕŕî�ŕîŞƎîēĿŠî�ēî�ƎîƑƥĚ�ēĚŕ�ČŕĿĚŠƥĚ�ǛŠîŕĚȦ

GîƑ�ƙūƙƥĿƥƭĿƑĚ�ŕî�ŕîŞƎîēĿŠî�ƙūŕū�î�ƭŠ�ĚŕĚƥƥƑĿČĿƙƥî�ČĚƑƥĿǛČîƥūȦ

Lampadina non sostituibile.

Trasformatore non sostituibile.

Global Technics GmbH Hauptstrasse 169 59846 Sundern Germany     
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- FR - Consignes importantes

• �ǄîŠƥ�ŕî�ŞĿƙĚ�ĚŠ�ƙĚƑǄĿČĚ�ēĚ�ŕî�ŕîŞƎĚȡ�ǄĚƭĿŕŕĚǕ�ŕĿƑĚ�îƥƥĚŠƥĿǄĚŞĚŠƥ�ČĚƥƥĚ�ǛČĺĚ�Ěƥ�ƥūƭƙ�ŕĚƙ�ēūČƭŞĚŠƥƙ�ŏūĿŠƥƙȦ
• Tenez éloignés les enfants de la lampe.
• N‘utilisez pas la lampe si celle-ci présente des dommages visibles.
• sĚ�ƎƑūČěēĚǕ�ā�îƭČƭŠĚ�ƥƑîŠƙĲūƑŞîƥĿūŠȦ�sĚ�ĲîĿƥĚƙ�ĚǊěČƭƥĚƑ�ŕĚƙ�ƑěƎîƑîƥĿūŠƙ�ƐƭĚ�ƎîƑ�ƭŠĚ�ĚŠƥƑĚƎƑĿƙĚ�ƙƎěČĿîŕĿƙěĚȦ
•  ūŠƙĚƑǄĚǕ�ƙūĿĳŠĚƭƙĚŞĚŠƥ�ŕî�ƎƑěƙĚŠƥĚ�ǛČĺĚ�Ěƥ�ƥūƭƙ�ŕĚƙ�ēūČƭŞĚŠƥƙ�ŏūĿŠƥƙȦ
• ¬Ŀ�Ǆūƭƙ�ČěēĚǕ�ŕî�ŕîŞƎĚȡ�ƥƑîŠƙŞĚƥƥĚǕ�ěĳîŕĚŞĚŠƥ�ŕî�ƎƑěƙĚŠƥĚ�ǛČĺĚ�Ěƥ�ƥūƭƙ�ŕĚƙ�ēūČƭŞĚŠƥƙ�ŏūĿŠƥƙȦ
• sɃƭƥĿŕĿƙĚǕ�ŕî�ŕîŞƎĚ�ƐƭĚ�ēîŠƙ�ēĚƙ�ŕūČîƭǊ�ƙĚČƙ�Ěƥ�ŠūŠ�Ǝîƙ�ēîŠƙ�ŕĚ�ČîēƑĚ�ēɃƭŠ�ƭƙîĳĚ�ČūŞŞĚƑČĿîŕȦ
• Le luminaire ne doit pas être installé sur un support humide ou conducteur.
• Remplacez les ampoules défectueuses uniquement par des ampoules de même modèle, de 

même puissance et de même tension ; ceci est indiqué sur l‘emballage.
• Avant de vous servir de la lampe, contrôlez si les ampoules sont bien en place dans la douille.
• Avant de vous servir de la lampe, contrôlez le bon état de tous les verres de sécurité et design et assurez-vous 

ƐƭɃĿŕƙ�ƙūŠƥ�ċĿĚŠ�ǛǊěƙȦ
• Avant le montage ou lors des travaux d‘entretien, débranchez le cordon d‘alimentation!
• Ne faites e ectuer le branchement électrique que par un électricien.
• gĚƙ�ŕîŞƎĚƙ�ēĚ�ŕî�ČŕîƙƙĚ�ēĚ�ƎƑūƥĚČƥĿūŠ�T�ūŠƥ�ƭŠ�Ǜ�ŕ�ēĚ�ƥĚƑƑĚ�ȳǛŕ�ǄĚƑƥȬŏîƭŠĚȴ�ƐƭĿ�Ěƙƥ�ƙǋŞċūŕĿƙě�ƎîƑ�ŕĚ 

symbole ci-contre:  
Tŕ�Ĳîƭƥ�îċƙūŕƭŞĚŠƥ�ċƑîŠČĺĚƑ�ČĚ�Ǜŕ�ēĚ�ƥĚƑƑĚȣ

• ¬Ŀ�ēĚƙ�ƥƭċĚƙ�ĚŠ�ƙĿŕĿČūŠĚ�ƙūŠƥ�ŏūĿŠƥƙ�ā�ŕî�ŕîŞƎĚȡ�ČĚƭǊȹČĿ�ēūĿǄĚŠƥ�ğƥƑĚ�ƥĿƑěƙ�ƙƭƑ�ŕĚƙ�ŕĿĳŠĚƙ�ēĚ�ƑîČČūƑēĚŞĚŠƥ 
ƙĚČƥĚƭƑ�îǛ�Š�ēɃîƙƙƭƑĚƑ�ƭŠĚ�ƎƑūƥĚČƥĿūŠ�ČūŠƥƑĚ�ŕî�ČĺîŕĚƭƑȦ

• ¡ūƭƑ�ƎƑěǄĚŠĿƑ�ƥūƭƥ�ēîŠĳĚƑȡ�ŕĚ�ƑĚŞƎŕîČĚŞĚŠƥ�ēɃƭŠĚ�ČūŠēƭĿƥĚ�ǜ�ĚǊĿċŕĚ�ĚǊƥĚƑŠĚ�ĚŠēūŞŞîĳěĚ�ŠĚ�ēūĿƥ 
être e ectué que par le fabricant, son service SAV ou par un spécialiste comparable.

• Attention ! L‘ampoule peut être brûlante!�×ĚĿŕŕĚǕ�ƎîƑ�ČūŠƙěƐƭĚŠƥ�îƭǊ�ČūŠƙĿĳŠĚƙ�ēĚ�ŞūŠƥîĳĚ�ƙƭƑ 
la lampe ou dans la notice de montage.

• Tous les produits Global sont garantis  
• gĚƙ�îŞƎūƭŕĚƙ�ƙūŠƥ�ĚǊČŕƭĚƙ�ēĚ�ŕî�ĳîƑîŠƥĿĚ�Ěƥ�ŠĚ�ƑĚŕĩǄĚŠƥ�ƐƭĚ�ēĚƙ�ČūŠēĿƥĿūŠƙ�ēĚ�ĳîƑîŠƥĿĚ�ēĚ�ŕĚƭƑƙ�ĲîċƑĿČîŠƥƙȦ
 

/ǊƎŕĿČîƥĿūŠ�ēĚƙ�ƙǋŞċūŕĚƙ

 ŕîƙƙĚ�ēĚ�ƎƑūƥĚČƥĿūŠ�TT�ȳĿƙūŕîƥĿūŠȴ�ȹ�ŕî�ƥĚƑƑĚ�ȳǛŕ�ǄĚƑƥȬŏîƭŠĚȴ�ŠĚ�ēūĿƥ�Ǝîƙ�ğƥƑĚ�ċƑîŠČĺěĚȦ

¡ŕƭƙ�ƎĚƥĿƥ�ěČîƑƥ�îǄĚČ�ŕĚƙ�ƙƭƑĲîČĚƙ�ěČŕîĿƑěĚƙ�ūƭ�ēĚƙ�ŞîƥěƑĿîƭǊ�ĿŠǜîŞŞîċŕĚƙ�ȳƭŠĿƥě�ēĚ�ŞĚƙƭƑĚ�Ƞ�ŞĩƥƑĚȴȦ

Attention, risque d‘électrocution.

Uniquement pour ampoule basse tension.

Remplace chaque couvercle de protection éclaté.

Remplace chaque couvercle de protection éclaté.

gĚ�ƎƑūēƭĿƥ�Ěƙƥ�ČūŠĲūƑŞĚ�îƭǊ�ēĿƑĚČƥĿǄĚƙ�ĚƭƑūƎěĚŠŠĚƙ�ĚŠ�ǄĿĳƭĚƭƑȦ

Le produit ne doit pas être jeté dans les ordures ménagères.

Courant d‘éclairage – Indication avec cache.

Courant d‘éclairage – Indication sans cache.

Mémoire

Global Technics GmbH Hauptstrasse 169 59846 Sundern Germany     
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Remplacement du transformateur uniquement par un technicien compétent en la matière. 

Remplacement des ampoules DEL uniquement par un technicien compétent en la matière. 

¤ĚŞƎŕîČĚŞĚŠƥ�ēƭ�ƥƑîŠƙĲūƑŞîƥĚƭƑ�ƎîƑ�ŕĚ�ČŕĿĚŠƥ�ǛŠîŕȦ

¤ĚŞƎŕîČĚŞĚŠƥ�ēĚ�ŕɄîŞƎūƭŕĚ�'/g�ƎîƑ�ŕĚ�ČŕĿĚŠƥ�ǛŠîŕȦ

¤ĚŞƎŕîČĚŞĚŠƥ�ēĚ�ŕɄîŞƎūƭŕĚ�ƎîƑ�ŕĚ�ČŕĿĚŠƥ�ǛŠîŕȦ

Remplacement de l’ampoule uniquement par un technicien compétent en la matière.

Ampoule n’est pas remplaçable. 

Transformateur n’est pas remplaçable.
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- GB - Important information

• You must read this instruction sheet and all attached documents before starting to use the light.
• Keep the light out of the reach of children.
• Do not use the light if it is visibly damaged.
• 'ū�Šūƥ�ŞîŒĚ�îŠǋ�ŞūēĿǛ�ČîƥĿūŠƙȦ�OîǄĚ�ƑĚƎîĿƑƙ�ČîƑƑĿĚē�ūƭƥ�ūŠŕǋ�ċǋ�î�ƙƎĚČĿîŕĿƙƥ�ǅūƑŒƙĺūƎȦ
• Keep this instruction sheet and all attached documents safely.
• If you give the light to someone else, also hand over this instruction sheet and all attached documents.
• Use the light only in dry areas. Do not use it for professional purposes.
• The lamp must not be installed on a damp or conductive surface.
• Replace defective illuminants only with illuminants of the same type, power, and voltage, and comply with the 

instructions on the packaging. 
• �ĚĲūƑĚ�Ǜ�Ƒƙƥ�ƭƙĚȡ�ČĺĚČŒ�ƥĺîƥ�ƥĺĚ�ĿŕŕƭŞĿŠîŠƥ�Ŀƙ�Ǜ�ƑŞŕǋ�ƙĚîƥĚē�ĿŠ�Ŀƥƙ�ƙūČŒĚƥȦ
• �ĚĲūƑĚ�ƭƙĿŠĳ�ƥĺĚ�ŕĿĳĺƥ�ĲūƑ�ƥĺĚ�Ǜ�Ƒƙƥ�ƥĿŞĚȡ�ČĺĚČŒ�ƥĺîƥ�îŕŕ�ƙîĲĚƥǋ�îŠē�ēĚČūƑîƥĿǄĚ�ĳŕîƙƙ�ƎîŠĚŕƙ�îƑĚ�ĿŠ�ƎĚƑĲĚČƥ� 

condition, and make sure that they are correctly held in place.
• Before installation and maintenance work, ensure that the power connection is unplugged from the mains!
• Have a trained electrician carry out the electrical connection.
• ¡ƑūƥĚČƥĿūŠ�Čŕîƙƙ�T�ŕîŞƎƙ�îƑĚ�Ǜ�ƥƥĚē�ǅĿƥĺ�î�ĳƑūƭŠē�ČūŠēƭČƥūƑ�ȳĳƑĚĚŠȬǋĚŕŕūǅ�ǅĿƑĚȴ�ŞîƑŒĚē�ǅĿƥĺ�ƥĺĿƙ�ƙǋŞċūŕȠ�  

• 

• 

•  

This protective earth conductor must be connected!
If silicon sleeves are provided for the light, these must be placed over the mains connection wires to protect 
against heat.
TŠ�ūƑēĚƑ�ƥū�ƎƑĚǄĚŠƥ�ĺîǕîƑēƙȡ�î�ēîŞîĳĚē�ĚǊƥĚƑĿūƑ�ǜ�ĚǊĿċŕĚ�ČîċŕĚ�ċĚŕūŠĳĿŠĳ�ƥū�ƥĺĿƙ�ŕĿĳĺƥ�ƙĺūƭŕē�ċĚ�ƑĚƎŕîČĚē�ūŠŕǋ�
by the manufacturer, his service center, or a comparable specialist.
Attention! The light becomes hot in the area adjacent to the illuminant! Therefore follow the
installation instructions on the light or in the installation guide.

• You receive a 60 month guarantee on all Global products.
• TŕŕƭŞĿŠîŠƥƙ�îƑĚ�ĚǊČŕƭēĚē�ĲƑūŞ�ƥĺĚ�ĳƭîƑîŠƥĚĚȡ�îŠē�îƑĚ�ƙƭċŏĚČƥ�ƥū�ƥĺĚ�ĳƭîƑîŠƥĚĚ�ČūŠēĿƥĿūŠƙ�ūĲ�ƥĺĚ�ĿŕŕƭŞĿŠîŠƥ� 

manufacturer.
 

/ǊƎŕîŠîƥĿūŠ�ūĲ�ƙǋŞċūŕƙ

¡ƑūƥĚČƥĿūŠ�Čŕîƙƙ�TT�ȳǅĿƥĺ�ƎƑūƥĚČƥĿǄĚ�ĿŠƙƭŕîƥĿūŠȴ�ȶ�ƎƑūƥĚČƥĿǄĚ�ĚîƑƥĺ�ČūŠēƭČƥūƑ�ȳǋĚŕŕūǅȬĳƑĚĚŠ�ǅĿƑĚȴ
must not be connected.

qĿŠĿŞƭŞ�ēĿƙƥîŠČĚ�ƥū�ĿŕŕƭŞĿŠîƥĚē�ƙƭƑĲîČĚƙ�ūƑ�ǜ�îŞŞîċŕĚ�ŞîƥĚƑĿîŕƙ�ȳÀŠĿƥȠ�ŞĚƥĚƑȴȦ

Caution: danger of an electric shock.

Only for illuminants with low pressure technology (allows unprotected use without protective cover for 
the light).

Replace all broken protective covers.

Replace all broken protective covers. 

The product complies with the currently valid European directives.

The product must not be disposed of with normal household waste.

GŕƭǊ�ȶ�ƙƎĚČĿǛČîƥĿūŠ�ǅĿƥĺ�ČūǄĚƑȦ

GŕƭǊ�ȶ�ƙƎĚČĿǛČîƥĿūŠ�ǅĿƥĺūƭƥ�ČūǄĚƑȦ

Memory.
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¤ĚƎŕîČĚŞĚŠƥ�ūĲ�ƥĺĚ�ƥƑîŠƙĲūƑŞĚƑ�ūŠŕǋ�ċǋ�î�ČĚƑƥĿǛĚē�ĚŕĚČƥƑĿČĿîŠȦ

¤ĚƎŕîČĚŞĚŠƥ�ūĲ�ƥĺĚ�g/'�ŕĿĳĺƥ�ƙūƭƑČĚ�ūŠŕǋ�ċǋ�î�ČĚƑƥĿǛĚē�ĚŕĚČƥƑĿČĿîŠȦ

Replacement of the transformer by the end customer. 

Replacement of the LED light source by the end customer. 

Replacement of the light source by the end customer. 

¤ĚƎŕîČĚŞĚŠƥ�ūĲ�ƥĺĚ�ŕĿĳĺƥ�ƙūƭƑČĚ�ūŠŕǋ�ċǋ�î�ČĚƑƥĿǛĚē�ĚŕĚČƥƑĿČĿîŠȦ

Light source not replaceable.

Transformer not replaceable.
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- ES - Indicaciones importantes

• Antes de la puesta en servicio de la luminaria lea necesariamente este folleto de indicaciones y todos los 
ēūČƭŞĚŠƥūƙ�îŠĚǊūƙȦ

• Mantenga a los niños alejados de la luminaria.
• No use la luminaria si la misma presenta daños evidentes.
• sū�ĚĲĚČƥƮĚ�ŞūēĿǛ�ČîČĿūŠĚƙȦ�Oîĳî�ĚĲĚČƥƭîƑ�ƑĚƎîƑîČĿūŠĚƙ�ƙŬŕū�ƎūƑ�ƭŠ�ƥîŕŕĚƑ�ĚƙƎĚČĿîŕĿǕîēūȦ
• HƭîƑēĚ�ČƭĿēîēūƙîŞĚŠƥĚ�ĚƙƥĚ�ĲūŕŕĚƥū�ēĚ�ĿŠēĿČîČĿūŠĚƙ�ǋ�ƥūēūƙ�ŕūƙ�ēūČƭŞĚŠƥūƙ�îŠĚǊūƙȦ
• �ŕ�ĚŠƥƑĚĳîƑ�ēĚ�Ěƙƥî�ŕƭŞĿŠîƑĿî�ĚŠƥƑĚĳƭĚ�ƥîŞċĿěŠ�ĚƙƥĚ�ĲūŕŕĚƥū�ēĚ�ĿŠēĿČîČĿūŠĚƙ�ǋ�ƥūēūƙ�ŕūƙ�ēūČƭŞĚŠƥūƙ�îŠĚǊūƙȦ
• Use la luminaria sólo en ambientes secos y no para aplicaciones comerciales.
• sū�ƎƭĚēĚ�ĿŠƙƥîŕîƑƙĚ�ŕî�ŕïŞƎîƑî�ƙūċƑĚ�ƭŠî�ƙƭƎĚƑǛ�ČĿĚ�ĺƮŞĚēî�ū�ČūŠēƭČƥūƑî�ēĚ�ĚŕĚČƥƑĿČĿēîēȦ
• ¬ƭƙƥĿƥƭǋî�ŕîƙ�ŕïŞƎîƑîƙ�ēĚĲĚČƥƭūƙîƙ�ĚǊČŕƭƙĿǄîŞĚŠƥĚ�ČūŠ�ŕïŞƎîƑîƙ�ēĚŕ�ŞĿƙŞū�ƥĿƎūȡ�ƎūƥĚŠČĿî�ǋ�ƥĚŠƙĿŬŠ�ǋ� 

observe las indicaciones en el embalaje. 
• Antes de la puesta en servicio de la luminaria compruebe el correcto asiento de todas las lámparas en sus 

respectivos portalámparas.
• Antes de la puesta en servicio de la luminaria compruebe el perfecto estado de todos los vidrios de seguridad 

ǋ�ēĚ�ēĿƙĚŪū�ǋ�îƙĚĳƮƑĚƙĚ�ƐƭĚ�ĚƙƥěŠ�ČūƑƑĚČƥîŞĚŠƥĚ�Ǜ�ŏūƙȦ
• ¡Antes del montaje o de trabajos de mantenimiento desconecte la corriente de la red de energía!
• Oîĳî�ĚĲĚČƥƭîƑ�ŕî�ČūŠĚǊĿŬŠ�ĚŕěČƥƑĿČî�ƎūƑ�ƭŠ�ĚŕĚČƥƑĿČĿƙƥî�ĚƙƎĚČĿîŕĿǕîēūȦ
• gîƙ�ŕƭŞĿŠîƑĿîƙ�ēĚ�ŕî�ČŕîƙĚ�ēĚ�ƎƑūƥĚČČĿŬŠ�T�ƎūƙĚĚŠ�ƭŠî�ČūŠĚǊĿŬŠ�ēĚ�ƎƭĚƙƥî�î�ƥĿĚƑƑî�ȳČūŠēƭČƥūƑ�ǄĚƑēĚȹîŞîƑĿŕŕūȴ�

ĿēĚŠƥĿǛ�Čîēî�ČūŠ�ĚƙƥĚ�ƙŁŞċūŕūȠ�  
¡Este conductor de puesta a tierra debe ser conectado obligatoriamente!

• Si se han adjuntado tubos de silicona a la luminaria, los mismos deberán ser colocados encima de los  
ČūŠēƭČƥūƑĚƙ�ēĚ�ČūŠĚǊĿŬŠ�î�ŕî�ƑĚē�ČūŞū�ƎƑūƥĚČČĿŬŠ�ČūŠƥƑî�Ěŕ�ČîŕūƑȦ

• ¡îƑî�ĚǄĿƥîƑ�ƎĚŕĿĳƑūƙȡ�ƭŠ�ČūŠēƭČƥūƑ�ǜ�ĚǊĿċŕĚ�ĚǊƥĚƑĿūƑ�ēîŪîēū�ēĚ�Ěƙƥî�ŕƭŞĿŠîƑĿî�ƙŬŕū�ēĚċĚ�ƙĚƑ�ƑĚĚŞƎŕîǕîēū-
ĚǊČŕƭƙĿǄîŞĚŠƥĚ�ƎūƑ�Ěŕ�ĲîċƑĿČîŠƥĚȡ�ƙƭ�ƑĚƎƑĚƙĚŠƥîŠƥĚ�ēĚ�ƙĚƑǄĿČĿū�ū�ƎūƑ�ƭŠ�ĚƙƎĚČĿîŕĿƙƥî�ČūŠ�ŕî�ŞĿƙŞî�ČîŕĿǛ�ČîČĿŬŠȦ

• ¡Atención! ¡La luminaria se caliente en el área de la lámpara! Por ello observe también las indicaciones de 
montaje en la luminaria o bien en las instrucciones de montaje.

• Todos los productos Global tienen una garantía de 60 meses.
• gîƙ�ŕïŞƎîƑîƙ�ĚƙƥïŠ�ĚǊČŕƭĿēîƙ�ēĚ�ŕî�ĳîƑîŠƥŁî�ǋ�ĚƙƥïŠ�ƙƭŏĚƥîƙ�î�ŕîƙ�ČūŠēĿČĿūŠĚƙ�ēĚ�ĳîƑîŠƥŁî�ēĚŕ�ĲîċƑĿČîŠƥĚ�ēĚ�

lámparas.
 

/ǊƎŕĿČîČĿŬŠ�ēĚ�ƙŁŞċūŕūƙ

Clase de protección II (aislamiento de protección) – el conductor de puesta a tierra (conductor  
verde-amarillo) no debe ser conectado.

'ĿƙƥîŠČĿî�ŞŁŠĿŞî�ĺîČĿî�ƙƭƎĚƑǛ�ČĿĚƙ�ĿŕƭŞĿŠîēîƙ�ū�ĺîČĿî�ŞîƥĚƑĿîŕĚƙ�ČūŞċƭƙƥĿċŕĚƙ�ȳÀŠĿēîē�ēĚ�ŞĚēĿēîȠ�ŞĚƥƑūȴȦ

Precaución, riesgo de descarga eléctrica.

¬Ŭŕū�ƎîƑî�ŕïŞƎîƑîƙ�ČūŠ�ƥĚČŠūŕūĳŁî�ēĚ�ċîŏî�ƎƑĚƙĿŬŠ�ȳƎĚƑŞĿƥĚ�ŕî�ūƎĚƑîČĿŬŠ�ēĚ�ĺîǕ�ŕĿċƑĚ�ƙĿŠ
cubierta de protección del lado de la luminaria).

Reemplace cada cubierta de protección rota.

Reemplace cada cubierta de protección rota. 

El producto responde a las directivas europeas vigentes.

El producto no debe ser eliminado en la basura doméstica normal.

Gŕƭŏū�ŕƭŞĿŠūƙū�ȶ�/ƙƎĚČĿǛČîČĿŬŠȠ�ČūŠ�ČƭċĿĚƑƥîȦ

Gŕƭŏū�ŕƭŞĿŠūƙū�ȶ�/ƙƎĚČĿǛČîČĿŬŠȠ�ƙĿŠ�ČƭċĿĚƑƥîȦ

Memoria.
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¬ƭƙƥĿƥƭČĿŬŠ�ēĚŕ�ƥƑîŠƙĲūƑŞîēūƑ�ƮŠĿČîŞĚŠƥĚ�î�ČîƑĳū�ēĚ�ƭŠ�ĚŕĚČƥƑĿČĿƙƥî�ČĚƑƥĿǛČîēūȦ�

¬ƭƙƥĿƥƭČĿŬŠ�ēĚ�ŕî�ŕïŞƎîƑî�ŕĚē�ƮŠĿČîŞĚŠƥĚ�î�ČîƑĳū�ēĚ�ƭŠ�ĚŕĚČƥƑĿČĿƙƥî�ČĚƑƥĿǛČîēūȦ

gî�ƙƭƙƥĿƥƭČĿŬŠ�ēĚŕ�ƥƑîŠƙĲūƑŞîēūƑ�ƎƭĚēĚ�ƙĚƑ�ĚĲĚČƥƭîēî�ƎūƑ�Ěŕ�ČŕĿĚŠƥĚ�ǛŠîŕȦ

gî�ƙƭƙƥĿƥƭČĿŬŠ�ēĚ�ŕî�ŕïŞƎîƑî�ŕĚē�ƎƭĚēĚ�ƙĚƑ�ĚĲĚČƥƭîēî�ƎūƑ�Ěŕ�ČŕĿĚŠƥĚ�ǛŠîŕȦ�

gî�ƙƭƙƥĿƥƭČĿŬŠ�ēĚ�ŕî�ŕïŞƎîƑî�ƎƭĚēĚ�ƙĚƑ�ĚĲĚČƥƭîēî�ƎūƑ�Ěŕ�ČŕĿĚŠƥĚ�ǛŠîŕȦ

¬ƭƙƥĿƥƭČĿŬŠ�ēĚ�ŕî�ŕïŞƎîƑî�ƮŠĿČîŞĚŠƥĚ�î�ČîƑĳū�ēĚ�ƭŠ�ĚŕĚČƥƑĿČĿƙƥî�ČĚƑƥĿǛČîēūȦ

La lámpara no es sustituible.

El transformador no es sustituible.
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- NL - Belangrijke aanwijzingen

• Lees deze aanwijzingen en alle bijgesloten documenten absoluut eerst door, alvorens de lamp in gebruik te nemen.
• Houd kinderen uit de buurt van de lamp.
• Gebruik de lamp niet, als deze kenbare schade vertoont.
• Geen wijzigingen aanbrengen. Laat reparaties uitsluitend door een vakkundig reparatiebedrijf uitvoeren.
• Berg deze aanwijzingen en alle bijgesloten documenten zorgvuldig op.
• Als u de lamp aan een derde doorgeeft, geef deze aanwijzingen en alle bijgesloten documenten dan ook mee.
• Deze lamp mag uitsluitend in droge ruimtes en niet commercieel gebruikt worden.
• De lamp mag niet op een vochtige of geleidende ondergrond worden geïnstalleerd.
• Vervang defecte lampen uitsluitend door lampen van hetzelfde type, vermogen en dezelfde spanning en 

neem de aanwijzingen op de verpakking in acht. 
•  ūŠƥƑūŕĚĚƑ�ūĲ�îŕŕĚ�ǄĚƑŕĿČĺƥĿŠĳƙŞĿēēĚŕĚŠ�ĳūĚē�Ǆîƙƥ�ĿŠ�ēĚ�Ǜ�ƥƥĿŠĳ�ǕĿƥƥĚŠȡ�ǄūūƑēîƥ�ƭ�ēĚ�ŕîŞƎ�ĿŠ�ĳĚċƑƭĿŒ�ŠĚĚŞƥȦ
• Controleer vóór de ingebruikname van de lamp of elk veiligheids- en designglas in een optimale staat verkeert 

en correct bevestigd is.
• Schakel de stroomleiding vóór de montage- of bij onderhoudswerkzaamheden stroomloos!
• gîîƥ�ēĚ�ĚŕĚŒƥƑĿƙČĺĚ�îîŠƙŕƭĿƥĿŠĳ�ēūūƑ�ĚĚŠ�ĳĚŒǅîŕĿǛ�ČĚĚƑēĚ�ĚŕĚŒƥƑūŞūŠƥĚƭƑ�ƭĿƥǄūĚƑĚŠȦ
• Lampen van beschermingsklasse I hebben een aansluiting voor een aardingsleiding (groen-gele ader) die 

gekenmerkt is door dit teken:  
Deze aardingsleiding moet absoluut aangesloten worden!

• Als silicone slangen bij de lamp bijgesloten zijn, moeten deze als bescherming tegen de warmte over de 
stroomkabels heen worden getrokken..

• À~Ş�ĳĚǄîîƑ�ƥĚ�ǄĚƑŞĿŏēĚŠȡ�Şîĳ�ĚĚŠ�ċĚƙČĺîēĿĳēĚ�ċƭĿƥĚŠƙƥĚ�ǜ�ĚǊĿċĚŕĚ�ŕĚĿēĿŠĳ�ǄîŠ�ēĚǕĚ�ŕîŞƎ�ƭĿƥƙŕƭĿƥĚŠē�ēūūƑ�ēĚ�
fabrikant, zijn klantenservice of door een vergelijkbare vakman vervangen worden.

• Attentie! De lamp wordt zeer heet! Neem daarom ook de montageaanwijzingen op de lamp resp. de  
aanwijzingen in de montagehandleiding in acht.

• Op alle Global -producten heeft u een garantie van 60 maanden.
• Lampen zijn van de garantie uitgesloten en vallen onder de garantie van de lampenfabrikant.
 

Verklaring van de symbolen

Beschermingsklasse II (geïsoleerd) – Aardingsleider (groen-gele ader) mag niet aangesloten worden.

Kleinste afstand (in meters) tot aangestraalde oppervlakken of brandbare materialen (Maateenheid: 
meter).

Voorzichtig, gevaar voor een elektrische schok.

Uitsluitend voor lampen met lagedruktechniek (maakt het mogelijk om de lamp vrij brandend,
zonder beschermkap, te gebruiken).

Elke gebarsten beschermkap onmiddellijk vervangen.

Elke gebarsten beschermkap onmiddellijk vervangen. 

Het product voldoet aan de geldende Europese richtlijnen.

Het product mag niet samen met het gewone huisvuil als afval verwijderd worden.

gĿČĺƥƙƥƑūūŞ�ȶ�ƙƎĚČĿǛČîƥĿĚ�ŞĚƥ�îĲēĚŒŒĿŠĳȦ

gĿČĺƥƙƥƑūūŞ�ȶ�ƙƎĚČĿǛČîƥĿĚ�ǕūŠēĚƑ�îĲēĚŒŒĿŠĳȦ

Memory.
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Vervanging van de transformator uitsluitend door een erkende elektricien. 

Vervanging van de LED-lamp uitsluitend door een erkende elektricien. 

Vervanging van de transformator door de eindgebruiker.

Vervanging van de LED-lamp door de eindgebruiker.

Vervanging van de lamp door de eindgebruiker.

Vervanging van de lamp uitsluitend door een erkende elektricien.

Lamp niet vervangbaar.

Transformator niet vervangbaar.
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- PT - Avisos importantes

• �ŠƥĚƙ�ēĚ�ČūŞĚďîƑ�î�ƭƙîƑ�ū�ČîŠēĚĚĿƑūȡ�ŕĚĿî�ƎūƑ�ĲîǄūƑ�ĚƙƥĚ�ĲūŕĺĚƥū�Ě�ƥūēūƙ�ūƙ�ēūČƭŞĚŠƥūƙ�îŠĚǊūƙȦ
• Mantenha as crianças afastadas do candeeiro.
• sĈū�ƭƙĚ�ū�ČîŠēĚĚĿƑū�ƐƭîŠēū�ĚƙƥĚ�îƎƑĚƙĚŠƥîƑ�ēîŠūƙ�ǄĿƙŁǄĚĿƙȦ
• sĈū�ĚĲĚČƥƭĚ�ƐƭîĿƙƐƭĚƑ�ŞūēĿǛ�ČîďƉĚƙ�ēū�ƎƑūēƭƥūȦ�'ĚĿǊĚ�ĚĲĚČƥƭîƑ�îƙ�ƑĚƎîƑîďƉĚƙ�îƎĚŠîƙ�ƎūƑ�ūǛ�ČĿŠîƙ�ĚƙƎĚČĿîŕĿǕîēîƙȦ
• HƭîƑēĚ�ĚƙƥĚ�ĲūŕĺĚƥū�Ě�ƥūēūƙ�ūƙ�ƑĚƙƥîŠƥĚƙ�ēūČƭŞĚŠƥūƙ�îŠĚǊūƙ�ČūŞ�ŞƭĿƥū�ČƭĿēîēūȦ
• £ƭîŠēū�ƥĿǄĚƑ�ƐƭĚ�ĚŠƥƑĚĳîƑ�ū�ČîŠēĚĚĿƑū�î�ƥĚƑČĚĿƑūƙȡ�ŏƭŠƥĚ�ĚƙƥĚ�ĲūŕĺĚƥū�Ě�ūƙ�ƑĚƙƥîŠƥĚƙ�ēūČƭŞĚŠƥūƙ�îŠĚǊūƙȦ
• ÀƙĚ�ū�ČîŠēĚĚĿƑū�ƙūŞĚŠƥĚ�ĚŞ�ŕūČîĿƙ�ƙĚČūƙ�Ě�ŠĈū�ƎîƑî�Ǜ�Šƙ�ČūŞĚƑČĿîĿƙ�ūƭ�ƎƑūǛ�ƙƙĿūŠîĿƙȦ
• O candeeiro não pode ser instalado em subsolo húmido ou condutor.
• ¬ƭċƙƥĿƥƭî�ŕ÷ŞƎîēîƙ�ēĚĲĚĿƥƭūƙîƙ�ĚǊČŕƭƙĿǄîŞĚŠƥĚ�ƎūƑ�ŕ÷ŞƎîēîƙ�ēū�ŞĚƙŞū�ƥĿƎūȡ�ƎūƥğŠČĿî�Ě�ǄūŕƥîĳĚŞȦ�¤ĚƙƎĚĿƥĚ�

os avisos colocados na embalagem. 
•  ūŠƥƑūŕĚ�ū�îƙƙĚŠƥū�Ǜ�ƑŞĚ�ēĚ�ƥūēîƙ�îƙ�ŕ÷ŞƎîēîƙ�Šūƙ�ƙĚƭƙ�ČîƙƐƭĿŕĺūƙ�îŠƥĚƙ�ēĚ�ČūŞĚďîƑ�î�ƭƙîƑ�ū�ČîŠēĚĚĿƑū
•  ūŠƥƑūŕĚ�ū�Ěƙƥîēū�ČūƑƑĚČƥū�ēĚ�ƥūēūƙ�ūƙ�ǄĿēƑūƙ�ēĚ�ƙĚĳƭƑîŠďî�Ě�ēĚČūƑîƥĿǄūƙ�ēū�ČîŠēĚĚĿƑū�Ě�ǄĚƑĿǛ�ƐƭĚ�î�ǛǊîďĈū�

correcta deles.
• Desligue o cabo de alimentação antes de iniciar a montagem e durante trabalhos de manutenção!
• 'ĚĿǊĚ�ĚĲĚČƥƭîƑ�î�ĚǊĚČƭďĈū�ēî�ŕĿĳîďĈū�ĚŕěČƥƑĿČî�ƎūƑ�ƭŞ�ƥěČŠĿČū�ĚŕĚČƥƑĿČĿƙƥîȦ
• ~ƙ�ČîŠēĚĚĿƑūƙ�ēî�ČŕîƙƙĚ�ēĚ�ƎƑūƥĚČďĈū�T�ƎūƙƙƭĚŞ�ƭŞ�ČūŠēƭƥūƑ�ēĚ�ƥĚƑƑî�ȳǛ�ū�ǄĚƑēĚȹîŞîƑĚŕūȴ�ĿēĚŠƥĿǛ�Čîēū� 

îƥƑîǄěƙ�ēū�ƙĚĳƭĿŠƥĚ�ƙŁŞċūŕūȠ�  
Este condutor de terra deve ser ligado obrigatoriamente!

• ¬Ě�ū�ČîŠēĚĚĿƑū�ĲūƑ�ĲūƑŠĚČĿēū�ČūŞ�ŞîŠĳƭĿƥūƙ�ēĚ�ƙĿŕĿČūŠĚȡ�ĚƙƥĚƙ�ēĚǄĚŞ�ƙĚƑ�ƎƭǊîēūƙ�ƎîƑî�ČĿŞî�ēūƙ�Ǜ�ūƙ�ēĚ� 
alimentação para proteger estes contra o calor.

• ¡îƑî�ĚǄĿƥîƑ�ƐƭîĿƙƐƭĚƑ�ƎĚƑĿĳūƙȡ�ƭŞ�Čîċū�ǜ�ĚǊŁǄĚŕ�ĚǊƥĚƑĿūƑ�ēîŠĿǛ�Čîēū�ēĚƙƥĚ�ČîŠēĚĚĿƑū�îƎĚŠîƙ�ēĚǄĚ�ƙĚƑ�ƙƭċƙƥĿ-
ƥƭŁēū�ƎĚŕū�ĲîċƑĿČîŠƥĚȡ�ƎūƑ�ƭŞ�ēūƙ�ƙĚƭƙ�ƑĚƎƑĚƙĚŠƥîŠƥĚ�ēĚ�ƙĚƑǄĿďūƙ�ƥěČŠĿČūƙ�îƭƥūƑĿǕîēū�ūƭ�ƎūƑ�ƭŞ�ƥěČŠĿČū�ČūŞ�
ƐƭîŕĿǛ�ČîďƉĚƙ�ĚƐƭĿǄîŕĚŠƥĚƙȦ

• Atenção! O candeeiro aquece na zona da lâmpada! Observe portanto também os avisos de montagem que 
ČūŠƙƥîŞ�ēū�ČîŠēĚĚĿƑū�Ě�ēîƙ�ĿŠƙƥƑƭďƉĚƙ�ēĚ�ŞūŠƥîĳĚŞȦ

• Garantimos a qualidade de todos os produtos Global durante um prazo de 60 meses.
• �ƙ�ŕ÷ŞƎîēîƙ�ŠĈū�ƙĚ�ĚŠČūŠƥƑîŞ�ČūċĚƑƥîƙ�ƎĚŕî�ĳîƑîŠƥĿî�Ě�ĚƙƥĈū�ƙƭŏĚĿƥîƙ�āƙ�ČūŠēĿďƉĚƙ�ēĚ�ĳîƑîŠƥĿî�ēū�ƑĚƙƎĚČƥĿǄū�

fabricante da lâmpada.
 

Apresentação dos pictogramas usados

 ŕîƙƙĚ�ēĚ�ƎƑūƥĚČďĈū�TT�ȳČūŞ�ĿƙūŕîŞĚŠƥū�ēĚ�ƎƑūƥĚČďĈūȴȠ�~�ČūŠēƭƥūƑ�ēĚ�ƥĚƑƑî�ȳîŞîƑĚŕūȬǄĚƑēĚȴ�ŠĈū�ēĚǄĚ�
ser ligado.

'Ŀƙƥ÷ŠČĿî�ŞŁŠĿŞî�ƎîƑî�îƙ�ƙƭƎĚƑĲŁČĿĚƙ�î�ĿŕƭŞĿŠîƑ�ūƭ�ƎîƑî�ŞîƥĚƑĿîĿƙ�ĿŠǜ�îŞïǄĚĿƙ�ȳÀŠĿēîēĚ�ēĚ�ŞĚēĿēîȠ�qĚƥƑūƙȴȦ

Atenção, perigo de choque elétrico!

�ƎĚŠîƙ�ƎîƑî�ŕ÷ŞƎîēîƙ�ČūŞ�ƥěČŠĿČî�ēĚ�ċîĿǊî�ƎƑĚƙƙĈū�ȳƎĚƑŞĿƥĚ�ū�ĲƭŠČĿūŠîŞĚŠƥū�Ŀƙūŕîēū�ƙĚŞ
cobertura de protecção do lado do candeeiro).

Substitua sempre as coberturas estaladas.

Substitua sempre as coberturas estaladas. 

O produto cumpre as directivas comunitárias em vigor.

~�ƎƑūēƭƥū�ŠĈū�ēĚǄĚ�ƙĚƑ�ēĚĿƥîēū�îū�ŕĿǊū�ēūŞěƙƥĿČūȦ

GŕƭǊū�ŕƭŞĿŠūƙū�ȶ�TŠĲūƑŞîďĈū�ČūŞ�î�ČūċĚƑƥƭƑîȦ

GŕƭǊū�ŕƭŞĿŠūƙū�ȹ�TŠĲūƑŞîďĈū�ƙĚŞ�î�ČūċĚƑƥƭƑîȦ

Memória.
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¬ƭċƙƥĿƥƭĿďĈū�ēū�ƥƑîŠƙĲūƑŞîēūƑ�ĚǊČŕƭƙĿǄîŞĚŠƥĚ�ƎūƑ�ƭŞ�ƥěČŠĿČū�ĚŕĚƥƑĿČĿƙƥî�ČĚƑƥĿǛČîēūȦ��

¬ƭċƙƥĿƥƭĿďĈū�ēū�îĳĚŠƥĚ�ŕƭŞĿŠūƙū�g/'�ĚǊČŕƭƙĿǄîŞĚŠƥĚ�ƎūƑ�ƭŞ�ƥěČŠĿČū�ĚŕĚƥƑĿČĿƙƥî�ČĚƑƥĿǛČîēūȦ��

¬ƭċƙƥĿƥƭĿďĈū�ēū�ƥƑîŠƙĲūƑŞîēūƑ�ƎĚŕū�ČūŠƙƭŞĿēūƑ�ǛŠîŕȦ

¬ƭċƙƥĿƥƭĿďĈū�ēū�îĳĚŠƥĚ�ŕƭŞĿŠūƙū�g/'�ƎĚŕū�ČūŠƙƭŞĿēūƑ�ǛŠîŕȦ

¬ƭċƙƥĿƥƭĿďĈū�ēū�îĳĚŠƥĚ�ŕƭŞĿŠūƙū�ƎĚŕū�ČūŠƙƭŞĿēūƑ�ǛŠîŕȦ

¬ƭċƙƥĿƥƭĿďĈū�ēū�îĳĚŠƥĚ�ŕƭŞĿŠūƙū�ĚǊČŕƭƙĿǄîŞĚŠƥĚ�ƎūƑ�ƭŞ�ƥěČŠĿČū�ĚŕĚƥƑĿČĿƙƥî�ČĚƑƥĿǛČîēūȦ��

�ĳĚŠƥĚ�ŕƭŞĿŠūƙū�ŠĈū�ƙƭċƙƥĿƥƭŁǄĚŕȦ

¹ƑîŠƙĲūƑŞîēūƑ�ŠĈū�ƙƭċƙƥĿƥƭŁǄĚŕȦ
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- LT - Svarbios nuorodos

• ¡ƑĿĚƜ�ƎƑîēħēîŞĿ�ŠîƭēūƥĿ�ƜǄĿĚƙƥƭǄąȡ�ċƾƥĿŠîĿ�ƎĚƑƙŒîĿƥǋŒĿƥĚ�Ɯō�ŕîŠŒƙƥĿŠƭŒą�ĿƑ�ǄĿƙƭƙ�ƎƑĿēħƥƭƙ�ēūŒƭŞĚŠƥƭƙȦ
• gîĿŒǋŒĿƥĚ�ƜǄĿĚƙƥƭǄą�ƥūŕĿîƭ�Šƭū�ǄîĿŒǀȦ
• sĚŠîƭēūŒĿƥĚ�ƜǄĿĚƙƥƭǄūȡ�ŏĚĿ�ŏĿƙ�îŒĿǄîĿǕēǗĿîĿ�ƙƭĳîēĿŠƥîƙȦ
• 'ƑîƭēǗĿîŞî�îƥŕĿŒƥĿ�ċĚƥ�ŒūŒĿƭƙ�ƎîŒĚĿƥĿŞƭƙȦ�¤ĚŞūŠƥƭūƥĿ�ŕĚĿēǗĿîŞî�ƥĿŒ�ƙƎĚČĿîŕĿîŞ�ƙĚƑǄĿƙƭĿȦ
• eƑƭūƎƜĎĿîĿ�ƙîƭĳūŒĿƥĚ�Ɯō�ŕîŠŒƙƥĿŠƭŒą�ĿƑ�ǄĿƙƭƙ�ƎƑĿēħƥƭƙ�ēūŒƭŞĚŠƥƭƙȦ
• ¡ĚƑēƭūēîŞĿ�ƜǄĿĚƙƥƭǄąȡ�ƥîĿƎ�Ǝîƥ�îƥĿēƭūŒĿƥĚ�ƜĿ�ŕîŠŒƙƥĿŠƭŒî�ĿƑ�ǄĿƙƭƙ�ƎƑĿēĚƥƭƙ�ēūŒƭŞĚŠƥƭƙȦ
• ¯ǄĿĚƙƥƭǄî�ŠîƭēūŒĿƥĚ�ƥĿŒ�ƙîƭƙūƙĚ�ƎîƥîŕƎūƙĚȡ�ŏĿƙ�ŠħƑî�ŒūŞĚƑČĿŠħƙ�ƎîƙŒĿƑƥĿĚƙȦ
• gĚŞƎūƙ�ŠĚĳîŕĿŞî�ŞūŠƥƭūƥĿ�îŠƥ�ēƑħĳŠū�îƑċî�ŕîĿēîƭƙ�ƎîĳƑĿŠēūȦ
• sĚǄĚĿŒĿîŠĎĿîƙ�ŕĚŞƎƭƥĚƙ�ƎîŒĚĿƙŒĿƥĚ�ƥĿŒ�ƥūŒĿūƙ�ƎîĎĿūƙ�ƑƾƜĿĚƙȡ�ĳîŕĿūƙ�ĿƑ�ōƥîŞƎūƙ�ŕĚŞƎƭƥħŞĿƙ�ĿƑ�îƥƙĿǗǄĚŕŒĿƥĚ�ō� 

ŠƭƑūēǋŞƭƙ�îŠƥ�ƎîŒƭūƥħƙȦ�
• ¡ƑĿĚƜ�ƎƑîēħēîŞĿ�ŠîƭēūƥĿ�ƜǄĿĚƙƥƭǄąȡ�ƎîƥĿŒƑĿŠŒĿƥĚ�îƑ�ŕĿǕēƭūƙĚ�ƥǄĿƑƥîĿ�ōƙƭŒƥūƙ�ǄĿƙūƙ�ŕĚŞƎƭƥħƙȦ
• ¡ƑĿĚƜ�ƎƑîēħēîŞĿ�ŠîƭēūƥĿ�ƜǄĿĚƙƥƭǄąȡ�ƎîƥĿŒƑĿŠŒĿƥĚ�îƑ�ǄĿƙĿ�îƎƙîƭĳĿŠĿîĿ�ĿƑ�ēĚŒūƑîČĿŠĿîĿ�ƙƥĿŒŕîĿ�ŠĚƎƑĿĚŒîĿƜƥĿŠĳūƙ� 

ċƾŒŕħƙ�ĿƑ�ōƙĿƥĿŒĿŠŒĿƥĚȡ�îƑ�ŏĿĚ�ƥĚĿƙĿŠĳîĿ�ƎƑĿƥǄĿƑƥĿŠƥĿȦ
• TƜŏƭŠŒĿƥĚ�ĿƜ�ĚŕĚŒƥƑūƙ�ƥĿŠŒŕū�ƎƑĿĚƜ�ŞūŠƥîǄĿŞą�îƑċî�ƥĚČĺŠĿŠį�ƎƑĿĚǗĿƾƑąȣ
• ¡ƑĿŏƭŠĳƥĿ�ƎƑĿĚ�ĚŕĚŒƥƑūƙ�ƥĿŠŒŕū�ŕĚĿēǗĿîŞî�ƥĿŒ�ŒǄîŕĿǛ�ŒƭūƥĿĚŞƙ�ĚŕĚŒƥƑĿŒîŞƙȦ
• T�îƎƙîƭĳūƙ�Œŕîƙħƙ�ƜǄĿĚƙƥƭǄîĿ�ƥƭƑĿ�îƎƙîƭĳĿŠį�ŏƭŠĳƥō�ȳǗîŕĿîƙȹĳĚŕƥūŠîƙ�ŕîĿēîƙȴȡ�ŒƭƑĿ�ƎîǗǋŞĚƥî�ƜĿƭū�ǗĚŠŒŕƭȠ�  

¯ō�îƎƙîƭĳĿŠō�ŕîĿēą�ƑĚĿŒĿî�ċƾƥĿŠîĿ�ƎƑĿŏƭŠĳƥĿȣ
• cĚĿĳƭ�ƎƑĿĚ�ƜǄĿĚƙƥƭǄū�ƎƑĿēħƥūƙ�ƙĿŕĿŒūŠĿŠħƙ�ǗîƑŠūƙȡ�ƭǗŞîƭŒĿƥĚ�ŏîƙ�îŠƥ�ƥĿŠŒŕū�ƎƑĿŏƭŠĳĿŞū�ŕîĿēǀȡ�ƥîĿƎ�îƎƙîƭĳūƙĿƥĚ�

ŏƭūƙ�Šƭū�ōŒîĿƥĿŞūȦ
• ¬ĿĚŒĿîŠƥ�ĿƜǄĚŠĳƥĿ�ƎîǄūŏĿŠĳǀ�ƙĿƥƭîČĿŏƭȡ�ƎîǗĚĿƙƥą�ĿƜūƑĿŠō�ŕîŠŒƙƥƭŏō�ƜĿū�ƜǄĿĚƙƥƭǄū�ŕîĿēą�ĳîŕĿ�ƎîŒĚĿƙƥĿ�ƥĿŒ 

ĳîŞĿŠƥūŏîƙȡ�ŏū�ƥĚČĺŠĿŠĿū�îƎƥîƑŠîǄĿŞū�ƙŒǋƑĿîƭƙ�îƥƙƥūǄîƙ�îƑċî�ŒǄîŕĿǛ�Œƭūƥîƙ�ĚŕĚŒƥƑĿŒîƙȦ
• 'ħŞĚƙĿūȣ�¯ǄĿĚƙƥƭǄîƙ�îƎŕĿŠŒ�ŕĚŞƎƭƥį�ōŒîĿƙƥîȣ�¹ūēĚŕ�îƥƙĿǗǄĚŕŒĿƥĚ�ĿƑ�ō�ŞūŠƥîǄĿŞū�ŠƭƑūēǋŞƭƙȡ�ƎîƥĚĿŒƥƭƙ�îŠƥ�

šiestuvo arba montavimo instrukcijoje.
• ×ĿƙĿĚŞƙ�Global�ƎƑūēƭŒƥîŞƙƙƭƥĚĿŒĿîŞî�60�ŞħŠĚƙĿǀ�ĳîƑîŠƥĿŏîȦ
• gĚŞƎƭƥħŞƙ�ĳîƑîŠƥĿŏî�ŠħƑî�ƙƭƥĚĿŒĿîŞîȡ�ŏūŞƙ�ĳîŕĿūŏî�ŕĚŞƎƭĎĿǀ�ĳîŞĿŠƥūŏū�ƥîĿŒūŞūƙ�ĳîƑîŠƥĿŠħƙ�ƙąŕǋĳūƙȦ
 

¬ĿŞċūŕĿǀ�ƎîîĿƜŒĿŠĿŞîƙ

TT�îƎƙîƭĳūƙ�ŒŕîƙĚ�ȳîƎƙîƭĳĿŠĚ�ĿǕūŕĿîČĿŏîȴ�ȶ�îƎƙîƭĳĿŠĿū�ŕîĿēū�ȳǗîŕĿîƙȹĳĚŕƥūŠîƙ�ŕîĿēîƙȴ�ƎƑĿŏƭŠĳƥĿ�ŠĚƑĚĿŒĿîȦ

qîǗĿîƭƙĿîƙ�îƥƙƥƭŞîƙ�ĿŒĿ�ĿŒîĿƥƭƙĿƭ�ƎîǄĿƑƜĿǀ�îƑċî�ēĚĳĿǀ�ŞĚēǗĿîĳǀ�ȳqîƥîǄĿŞū�ǄĿĚŠĚƥîƙȠ�ŞĚƥƑîƙȴȦ

�ƥƙîƑĳĿîĿȡ�ĚŕĚŒƥƑūƙ�ƙŞƾĳĿū�ƎîǄūŏƭƙȦ

¹ĿŒ�ǗĚŞūƙ�ĿƥîŞƎūƙ�ƜǄĿĚƙƥƭǄîŞƙ�ȳĳîŕĿŞî�ĚŒƙƎŕūîƥƭūƥĿ�îƥĿēĚŠĳƥƭƙȡ�ƥȦǋȦ�ċĚ�îƎƙîƭĳĿŠĿū
ēîŠĳƥĚŕĿū�ƜǄĿĚƙūƙ�ƜîŕƥĿŠĿū�ƎƭƙħŏĚȴȦ

¡îŒĚĿƙŒĿƥĚ�ŒĿĚŒǄĿĚŠą�ōƙŒĿŕƭƙō�îƎƙîƭĳĿŠō�ēîŠĳƥĚŕōȦ

¡îŒĚĿƙŒĿƥĚ�ŒĿĚŒǄĿĚŠą�ōƙŒĿŕƭƙō�îƎƙîƭĳĿŠō�ēîŠĳƥĚŕōȦ�

HîŞĿŠǋƙ�îƥĿƥĿŠŒî�ĳîŕĿūŏîŠĎĿîƙ�/¬�ēĿƑĚŒƥǋǄîƙȦ

HîŞĿŠĿū�ŠĚĳîŕĿŞî�ĿƜŞĚƙƥĿ�ƙƭ�ĿƎƑîƙƥūŞĿƙ�ċƭĿƥĿŠħŞĿƙ�îƥŕĿĚŒūŞĿƙȦ

Šviesos srautas - duomenys su gaubtu.

Šviesos srautas - duomenys be gaubto.

Atmintis.
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¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑĿǀ�ŕĚĿēǗĿîŞî�ŒĚĿƙƥĿ�ƥĿŒ�ƙĚƑƥĿǛŒƭūƥîŞ�ĚŕĚŒƥƑĿŒƭĿȦ�

�ƎƜǄĿĚƥĿŞū�ƎƑĿĚŞūŠħƙ�ƜǄĿĚƙūƙ�ēĿūēą�ŕĚĿēǗĿîŞî�ŒĚĿƙƥĿ�ƥĿŒ�ƙĚƑƥĿǛŒƭūƥîŞ�ĚŕĚŒƥƑĿŒƭĿȦ�

¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑĿǀ�ŒĚĿĎĿî�ĳîŕƭƥĿŠĿƙ�ŒŕĿĚŠƥîƙȦ

�ƎƜǄĿĚƥĿŞū�ƎƑĿĚŞūŠħƙ�ƜǄĿĚƙūƙ�ēĿūēą�ŒĚĿĎĿî�ĳîŕƭƥĿŠĿƙ�ŒŕĿĚŠƥîƙȦ

�ƎƜǄĿĚƥĿŞū�ƎƑĿĚŞūŠį�ŒĚĿĎĿî�ĳîŕƭƥĿŠĿƙ�ŒŕĿĚŠƥîƙȦ

�ƎƜǄĿĚƥĿŞū�ƎƑĿĚŞūŠį�ŒĚĿƙƥĿ�ŕĚĿēǗĿîŞî�ƥĿŒ�ƙĚƑƥĿǛŒƭūƥĿĚŞƙ�ĚŕĚŒƥƑĿŒîŞƙȦ

�ƎƜǄĿĚƥĿŞū�ƎƑĿĚŞūŠħ�ŠĚŒĚĿĎĿîŞîȦ

¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑĿƭƙ�ŠĚŒĚĿĎĿîŞîƙȦ
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ȹ�g×�ȹ�¬ǄîƑŌĳĿ�ŠūƑĄēŌŏƭŞĿ

• ¡ĿƑŞƙ�ĳîĿƙŞĚŒŘî�ŠūēūƜîŠîƙ�ĚŒƙƎŕƭîƥĄČĿŏî�ūċŕĿĳĄƥĿ�ĿǕŕîƙĿĚƥ�Ɯū�ŠūƑîēŌŏƭŞƭ�ŕîƎƭ�ƭŠ�ƎĿĚǄĿĚŠūƥūƙ�ēūŒƭŞĚŠƥƭƙȦ
• ¬îƑĳĿĚƥ�ĳîĿƙŞĚŒŕĿ�Šū�ċĬƑŠĿĚŞȦ
• sĚĿǕŞîŠƥūŏĿĚƥ�ĳîĿƙŞĚŒŕĿȡ�ŏî�ƥîƙ�ĿƑ�ċūŏĄƥƙȦ
• sĚǄĚĿČĿĚƥ�ŠĚŒĄēîƙ�ĿǕŞîĿŤîƙȦ�kîƭŏĿĚƥ�ēîƑċŠŌČîƙ�ƙƎĚČĿĄŕĿƙƥĿĚŞ�ǄĚĿŒƥ�ĳîĿƙŞĚŒŘî�ƑĚŞūŠƥƭȦ
• ¤ƾƎŌĳĿ�ƙîĳŕîċĄŏĿĚƥ�Ɯū�ŠūƑĄēŌŏƭŞƭ�ŕîƎƭ�ƭŠ�ǄĿƙƭƙ�ƎĿĚǄĿĚŠūƥūƙ�ēūŒƭŞĚŠƥƭƙȦ
• sūēūēĿĚƥ�ĳîĿƙŞĚŒŕĿ�ČĿƥîĿ�ƎĚƑƙūŠîĿ�ŕĿĚƥūƜîŠĄ�ƥĿŒîĿ�ŒūƎĄ�îƑ�Ɯū�ŠūƑîēŌŏƭŞƭ�ŕîƎƭ�ƭŠ�ǄĿƙĿĚŞ�ƎĿĚǄĿĚŠūƥîŏĿĚŞ� 

dokumentiem.
• TǕŞîŠƥūŏĿĚƥ�ĳîĿƙŞĚŒŕĿ�ƥĿŒîĿ�ƙîƭƙĄƙ�ƥĚŕƎĄƙȡ�ŒĄ�îƑŌ�ŠĚĿǕŞîŠƥūŏĿĚƥ�ƥū�ƑƾƎŠĿĚČĿƙŒūƙ�ŠūŕƭŒūƙȦ
• gîŞƎƭ�ŠĚēƑŌŒƙƥ�ƭǕƙƥĄēŌƥ�ƭǕ�ŞĿƥƑîƙ�ƭŠ�ĚŕĚŒƥƑŌċƭ�ǄîēūƜîƙ�ƎîŞîƥŠĚƙȦ
• �ūŏĄƥĄƙ�ƙƎƭŕēǕĚƙ�ŠūŞîĿŠĿĚƥ�ƥĿŒîĿ�îƑ�ƙƎƭŕēǕĬŞȡ�ŒîŞ�ĿƑ�ƥĄēî�ƎîƥĿ�ƭǕċƾǄĚȡ�ŏîƭēî�ƭŠ�ēîƑċî�ƙƎƑĿĚĳƭŞƙȡ�ƭŠ�ƙĚŒūŏĿĚƥ�

ĿŠƙƥƑƭŒČĿŏĄŞ�ƭǕ�ĿĚƎîŒūŏƭŞîȦ�
• ¡ĿƑŞƙ�ĳîĿƙŞĚŒŘî�ŠūēūƜîŠîƙ�ĚŒƙƎŕƭîƥĄČĿŏĄ�ƎĄƑċîƭēĿĚƥ�ǄîĿ�îƎĳîĿƙŞūŏƭŞî�ĚŕĚŞĚŠƥƙ�ĿƑ�ƙƥîċĿŕĿ�ŠūǛŒƙĬƥƙ�îƎƥǄĚƑĬȦ
• ¡ĿƑŞƙ�ĳîĿƙŞĚŒŘî�ŠūēūƜîŠîƙ�ĚŒƙƎŕƭîƥĄČĿŏĄ�ƎĄƑċîƭēĿĚƥ�ǄîĿ�ēƑūƜŌċîƙ�ƭŠ�ēĚŒūƑîƥŌǄĿĚ�ƙƥĿŒŕĿ�ĿƑ�ŠĚǄîĿŠūŏîŞĄ�ƙƥĄǄūŒŕŌ 

ƭŠ�ƎĄƑŕĿĚČĿŠĿĚƥĿĚƙȡ�ǄîĿ�ƭǕƙƥĄēĿƜîŠî�ǄĚĿŒƥî�ƎîƑĚĿǕĿȦ
• ¡ĿƑŞƙ�ŞūŠƥĄǗîƙȡ�ǄîĿ�ǄĚĿČūƥ�ƥĚĺŠĿƙŒū�îƎŒūƎĿȡ�ŏĄîƥǄĿĚŠū�ƥŌŒŕî�Ǆîēƙȣ
• kîƭŏĿĚƥ�ƥĿŒîĿ�ĚŕĚŒƥƑĿœĿŞ�ǄĚĿŒƥ�ĚŕĚŒƥƑŌċîƙ�ƎĿĚƙŕĬĳƭŞî�ƑĚŞūŠƥƭȦ
• T�îĿǕƙîƑēǕŌċîƙ�ŒŕîƙĚƙ�ĳîĿƙŞĚŒĿĚŞ�ĿƑ�îĿǕƙîƑĳǄîēî�ȳǕîŘēǕĚŕƥĚŠî�ēǕŌƙŕîȴ�ƎĿĚƙŕĬĳƭŞƙȡ�Œîƙ�îƥǕŌŞĬƥƙ�îƑ�ŠūƑĄēŌƥū�

simbolu:  

•  

• 

• 

¯Ŀƙ�îĿǕƙîƑĳǄîēƙ�ūċŕĿĳĄƥĿ�ŏĄƎĿĚƙŕĬēǕȣ
cî�ĳîĿƙŞĚŒŕĿƙ�ĿƑ�ŠūŒūŞƎŕĚŒƥĬƥƙ�îƑ�ƙĿŕĿŒūŠî�ƜŘƾƥĚŠĬŞȡ�ƥîē�ƥĄƙ�ĿƑ�ŏĄŠūǄĿĚƥū�ǄĿƑƙ�ƥŌŒŕî�ƎĿĚƙŕĬĳƭŞî�ǄîēĿĚŞȡ�ŕîĿ�
ƎîƙîƑĳĄƥƭ�Šū�ƙĿŕƥƭŞî�ĿĚēîƑċŌċîƙȦ
gîĿ�ĿǕǄîĿƑŌƥūƙ�Šū�îƎēƑîƭēĬŏƭŞîȡ�ĳîĿƙŞĚŒŘî�ċūŏĄƥūƙ�ĄƑĬŏūƙ�ĚŕîƙƥŌĳūƙ�ĚŕĚŒƥƑŌċîƙ�Ǆîēƭƙ�ǄîƑ�ƎĿĚƎƑîƙŌƥ�ŠūŞîĿŠŌƥ�
ƑîǗūƥĄŏîŞȡ�ēĿĚŠĚƙƥî�ƎĄƑƙƥĄǄĿŞ�ǄîĿ�îƥƥĿĚČĿĳîŏîŞ�ƙƎĚČĿĄŕĿƙƥîŞȦ
ÀǕŞîŠŌċƭȣ��ĳîĿƙŞūŏƭŞî�ĚŕĚŞĚŠƥî�ǄĿƑƙŞî�ĿƑ�ŒîƑƙƥîȣ�¹ĄƎĬČ�ŤĚŞĿĚƥ�ǄĬƑĄ�ĳîĿƙŞĚŒŘî�ŞūŠƥĄǗîƙ�ŠūƑĄēŌŏƭŞƭƙ�
ǄîĿ�ŞūŠƥĄǗîƙ�ĿŠƙƥƑƭŒČĿŏîƙȦ

• ×ĿƙîĿ�GlobalȹƎƑūēƭŒČĿŏîĿ�ŏƾƙ�ƙîŤĚŞîƥ�6 0 �ŞĬŠĚƜƭ�ĳîƑîŠƥĿŏƭȦ
• ¬ƎƭŕēǕĚƙ�ĳîƑîŠƥĿŏĄ�ŠĚĿĚƥĿŕƎƙƥȡ�ƭǕ�ƥĄŞ�îƥƥĿĚČĿŠĄŞĿ�ƙƎƭŕēǕĚƙ�ƑîǗūƥĄŏî�ĳîƑîŠƥĿŏîƙ�ŠūƙîČŌŏƭŞĿȦ
 

Simbolu skaidrojumi

TT�îĿǕƙîƑēǕŌċîƙ�ŒŕîƙĚȳîƑ�ēƑūƜŌċîƙ�ĿǕūŕĄČĿŏƭȴ�ȶ�ŠĚēƑŌŒƙƥ�ƎĿĚƙŕĬĳƥ�îĿǕƙîƑĳǄîēƭ�ȳǕîŘēǕĚŕƥĚŠƭ�ēǕŌƙŕƭȴȦ

qîǕĄŒîĿƙ�îƥƥĄŕƭŞƙ�ŕŌēǕ�ĿǕĳîĿƙŞūƥĄŞ�ǄĿƑƙŞĄŞ�ǄîĿ�ēĚĳūƜĿĚŞ�ŞîƥĚƑĿĄŕĿĚŞ�ȳqĬƑǄĿĚŠŌċîȠ�ŞĚƥƑƙȴȦ

ÀǕŞîŠŌċƭȡ�ĚŕĚŒƥƑūƜūŒî�ƑĿƙŒƙȣ

¹ĿŒîĿ�ǕĚŞƙƎĿĚēĿĚŠî�ƥĚĺŠūŕū�Ŀŏîƙ�îƎĳîĿƙŞĚƙ�ĚŕĚŞĚŠƥĿĚŞ�ȳŘîƭŏ�ĿǕŞîŠƥūƥ�ĳîĿƙŞĚŒŕĿ�ċĚǕ�îĿǕƙîƑĳƎîĄƑŒŕĄŏƭŞîȴȦ

sūŞîĿŠĿĚƥ�ĿŒǄĿĚŠƭ�ĿĚƎŕĿƙƭƜū�ĳîĿƙŞîƙ�îǄūƥî�îĿǕƙîƑĳƎĄƑŒŕĄŏƭŞƭȦ

sūŞîĿŠĿĚƥ�ĿŒǄĿĚŠƭ�ĿĚƎŕĿƙƭƜū�ĳîĿƙŞîƙ�îǄūƥî�îĿǕƙîƑĳƎĄƑŒŕĄŏƭŞƭȦ�

TǕƙƥƑĄēĄŏƭŞƙ�îƥċĿŕƙƥ�ƙƎĬŒĄ�ĚƙūƜîŏĄŞ�/ĿƑūƎîƙ�ēĿƑĚŒƥŌǄĄŞȦ

TǕƙƥƑĄēĄŏƭŞƭ�ŠĚēƑĿŒƙƥ�ƭƥĿŕĿǕĬƥ�ŒūƎĄ�îƑ�ƎîƑîƙƥĿĚŞ�ƙîēǕŌǄĚƙ�îƥŒƑĿƥƭŞĿĚŞȦ

HîĿƙŞîƙ�ƎŕƾƙŞî�ȶ�ŠūƑĄēĚ�îƑ�ƎĄƑƙĚĳƭȦ

HîĿƙŞîƙ�ƎŕƾƙŞî�ȶ�ŠūƑĄēĚ�ċĚǕ�ƎĄƑƙĚĳîȦ

�ƥŞĿŤîȦ
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¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑƭ�ēƑŌŒƙƥ�ŠūŞîĿŠŌƥ�ƥĿŒîĿ�ƙĚƑƥĿǛČĬƥƙ�ĚŕĚŒƥƑĿœĿƙȦ�

HîĿƙŞîƙ�ēĿūēĚƙ�îƎĳîĿƙŞĚƙ�ŕŌēǕĚŒŕĿ�ēƑŌŒƙƥ�ŠūŞîĿŠŌƥ�ƥĿŒîĿ�ƙĚƑƥĿǛČĬƥƙ�ĚŕĚŒƥƑĿœĿƙȦ�

¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑƭ�ēƑŌŒƙƥ�ŠūŞîĿŠŌƥ�ĳîŕî�ƎîƥĬƑĬƥĄŏƙȦ

HîĿƙŞîƙ�ēĿūēĚƙ�îƎĳîĿƙŞĚƙ�ŕŌēǕĚŒŕĿ�ēƑŌŒƙƥ�ŠūŞîĿŠŌƥ�ĳîŕî�ƎîƥĬƑĬƥĄŏƙȦ

�ƎĳîĿƙŞĚƙ�ŕŌēǕĚŒŕĿ�ēƑŌŒƙƥ�ŠūŞîĿŠŌƥ�ĳîŕî�ƎîƥĬƑĬƥĄŏƙȦ

�ƎĳîĿƙŞĚƙ�ŕŌēǕĚŒŕĿ�ēƑŌŒƙƥ�ŠūŞîĿŠŌƥ�ƥĿŒîĿ�ƙĚƑƥĿǛČĬƥƙ�ĚŕĚŒƥƑĿœĿƙȦ

�ƎĳîĿƙŞĚƙ�ŕŌēǕĚŒŕĿƙ�ŠîǄ�ŠūŞîĿŠĄŞƙȦ

¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑƙ�ŠîǄ�ŠūŞîĿŠĄŞƙȦ
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- EE - Tähtsad viited

• gƭĳĚĳĚ�ĚŠŠĚ�ŕîŞċĿ�ŒîƙƭƥƭƙĚŕĚǄƉƥŞĿƙƥ�ƙĚĚ�ǄĿĿƥĚƙĚēĚŕ�ŏî�ŒƉĿŒ�ŒîîƙîƙūŕĚǄîē�ēūŒƭŞĚŠēĿē�ŕþċĿȦ
• Ärge laske lapsi lambi lähedusse.
• Ärge kasutage lampi, kui see on silmanähtavalt katki.
• Muudatuste tegemine keelatud. Parandustöid peab tegema vastava eriala töökoda.
• OūĿēŒĚ�ƙĚĚ�ǄĿĿƥĚƙĚēĚŕ�ŏî�ŒƉĿŒ�ŒîîƙîƙūŕĚǄîē�ēūŒƭŞĚŠēĿē�ĺūūŕĿŒîŕƥ�îŕŕĚƙȦ
• gîŞċĿ�ĚēîƙĿîŠēŞĿƙĚŕ�ĚēîƙƥîĳĚ�Œî�ƙĚĚ�ǄĿĿƥĚƙĚēĚŕ�ŏî�ŒƉĿŒ�ŒîîƙîƙūŕĚǄîē�ēūŒƭŞĚŠēĿēȦ
• Kasutage seda lampi ainult kuivades ruumides, kasutamine ärieesmärgil on keelatud.
• Lampi ei tohi paigaldada niiskele ega elektrit juhtivale aluspinnale.
• ×îĺĚƥîĳĚ�ŒîƥŒĿŠĚ�ǄîŕĳƭƙîŕŕĿŒîƙ�îĿŠƭŕƥ�ƙîŞî�ŕĿĿŒĿȡ�ƙîŞî�ǄƉĿŞƙƭƙĚ�ŏî�ƎĿŠĳĚĳî�ǄîŕĳƭƙîŕŕĿŒî�Ǆîƙƥƭ�ŏî�ŏþƑĳĿĳĚ� 

sealjuures pakendil toodud andmeid. 
• eūŠƥƑūŕŕĿĳĚ�ĚŠŠĚ�ŕîŞċĿ�ŒîƙƭƥƭƙĚŕĚǄƉƥŞĿƙƥȡ�Œîƙ�ŒƉĿŒ�ǄîŕĳƭƙîŕŕĿŒîē�ūŠ�ŒĿŠēŕîŕƥ�ƎĚƙîƙȦ
• eūŠƥƑūŕŕĿĳĚ�ĚŠŠĚ�ŕîŞċĿ�ŒîƙƭƥƭƙĚŕĚǄƉƥŞĿƙƥ�ŒƉĿŒĿēĚ�ūĺƭƥƭƙȹ�ŏî�ĿŕƭŒŕîîƙĿēĚ�ƙĚĿƙƭŠēĿƥ�ŏî�ŒĿŠŠĿƥƭƙƥȦ
• Lülitage toitejuhtmest enne paigaldamist või hooldustööde ajaks vool välja!
• Elektriühenduse tööd peab tegema elektrik.
• I kaitseklassi lampidel on maandusjuhtme ühendus (roheline-kollane juhe), mida tähistab see märk:  

Selle maandusjuhtme ühendamine on kohustuslik!
• eƭĿ�ŕîŞċĿĳî�ūŠ�Œîîƙîƙ�ƙĿŕĿŒūūŠǄūūŕĿŒƭēȡ�ƥƭŕĚċ�ŠĚĚē�ƙūūŏî�ĚĚƙƥ�ŒîĿƥƙŞĿƙĚŒƙ�ƥƉŞŞîƥî�ƲŕĚ�ƥūĿƥĚŏƭĺƥŞĚƥĚȦ
• Ohu vältimiseks tohib selle lambi kahjustatud välimist paindlikku kaablit vahetada ainult tootja, tema  

ƥĚĚŠĿŠēƭƙĚƙĿŠēîŏî�ǄƉĿ�ǄîƙƥîǄîĿē�ƥĚîēŞĿƙĿ�ŏî�ūƙŒƭƙĿ�ūŞîǄ�ƙƎĚƥƙĿîŕĿƙƥȦ
• Tähelepanu! Lamp kuumeneb valgusallika juures!��ƑǄĚƙƥîĳĚ�ƙĚĚĳî�Œî�ŕîŞċĿŕȬƎîĿĳîŕēîŞĿƙŏƭĺĚŠēĿƙūŕĚǄîƥĚ�

paigaldamisjuhistega.
• Kõikidel Global toodetel on 6 0-kuuline garantii.
• Valgusallikatele garantii ei laiene, neile kehtivad valgusallika tootja garantiitingimused.
 

Sümbolite tähendused

II kaitseklass (isoleeritud) – maandusjuhet (roheline-kollane juhe) ei tohi ühendada.

×þĺĿŞ�Œîƭĳƭƙ�Ǆîŕĳƭƙƥîƥƭē�ƎĿŠēîēĚƙƥ�ǄƉĿ�ƙƲƥƥĿǄîƥĚƙƥ�ŞîƥĚƑŏîŕĿēĚƙƥ�ȳŞƉƉƥƲĺĿŒȠ�ŞĚĚƥĚƑȴȦ

Ettevaatust, elektrilöögi oht.

¬ūċĿċ�îĿŠƭŕƥ�ŞîēîŕƑƉĺƭƥĚĺŠĿŒîĳî�ǄîŕĳƭƙîŕŕĿŒîƥĚŕĚ�ȳǄƉĿŞîŕēîċ�Ǆîċîŕƥ�ƎƉŕĚǄîƥ�ƥŵŵē�ĿŕŞî� 
lambi kaitsekatteta).

×îĺĚƥîĳĚ�ŒƉĿŒ�ŒîƥŒĿƙĚē�ŒîĿƥƙĚŒîƥƥĚēȦ

×îĺĚƥîĳĚ�ŒƉĿŒ�ŒîƥŒĿƙĚē�ŒîĿƥƙĚŒîƥƥĚēȦ�

See toode vastab kehtivatele Euroopa direktiividele.

Toodet ei tohi käidelda koos tavaliste majapidamisjäätmetega.

Valgusvoog – väärtus koos kattega.

Valgusvoog – väärtus ilma katteta.

Mälu.
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¹ƑîĲū�ƥūĺĿċ�Ǆþŕŏî�ǄîĺĚƥîēî�îĿŠƭŕƥ�ƙĚƑƥĿǛƥƙĚĚƑĿƥƭē�ĚŕĚŒƥƑĿŒȦ�

g/'ȹǄîŕĳƭƙîŕŕĿŒî�ƥūĺĿċ�Ǆþŕŏî�ǄîĺĚƥîēî�îĿŠƭŕƥ�ƙĚƑƥĿǛƥƙĚĚƑĿƥƭē�ĚŕĚŒƥƑĿŒȦ�

¹ƑîĲū�ƥūĺĿċ�Ǆþŕŏî�ǄîĺĚƥîēî�ŕƉƎƎŒŕĿĚŠƥȦ

g/'ȹǄîŕĳƭƙîŕŕĿŒî�ƥūĺĿċ�Ǆþŕŏî�ǄîĺĚƥîēî�ŕƉƎƎŒŕĿĚŠƥȦ

×îŕĳƭƙîŕŕĿŒî�ƥūĺĿċ�Ǆþŕŏî�ǄîĺĚƥîēî�ŕƉƎƎŒŕĿĚŠƥȦ

×îŕĳƭƙîŕŕĿŒî�ƥūĺĿċ�Ǆþŕŏî�ǄîĺĚƥîēî�îĿŠƭŕƥ�ƙĚƑƥĿǛƥƙĚĚƑĿƥƭē�ĚŕĚŒƥƑĿŒȦ

Valgusallikas ei ole vahetatav.

Trafo ei ole vahetatav.
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ȹ�¡g�ȹ�ØîǘŠĚ�ǅƙŒîǕŬǅŒĿ

• ¡ƑǕĚē�ƭƑƭČĺūŞĿĚŠĿĚŞ�ŕîŞƎǋ�ƎƑūƙĿŞǋ�ċĚǕǅǕĳŕįēŠĿĚ�ǕîƎūǕŠîč�ƙĿį�Ǖ�ƥą�ƙƥƑūŠî�ǕĚ�ǅƙŒîǕŬǅŒîŞĿ�Ŀ�ǅƙǕǋƙƥŒĿŞĿ�
ǕîŝąČǕūŠǋŞĿ�ēūŒƭŞĚŠƥîŞĿȦ

• ¹ƑǕǋŞîč�ēǕĿĚČĿ�Ǖ�ēîŕî�ūē�ŕîŞƎǋȦ
• sĿĚ�ƭǘǋǅîč�ŕîŞƎǋȡ�ŒƥŬƑî�ǅǋŒîǕƭŏĚ�ǅĿēūČǕŠĚ�ƭƙǕŒūēǕĚŠĿîȦ
• sĿĚ�ēūŒūŠǋǅîč�ǘîēŠǋČĺ�ǕŞĿîŠȦ�èŕĚČîč�ǅǋŒūŠîŠĿĚ�ŠîƎƑîǅ�ƥǋŕŒū�ƎƑǕĚǕ�ƙƎĚČŏîŕĿƙƥǋČǕŠǋ�ǕîŒŝîēȦ
• èîČĺūǅîč�ƥą�ƙƥƑūŠį�ǕĚ�ǅƙŒîǕŬǅŒîŞĿ�Ŀ�ǅƙǕǋƙƥŒĿĚ�ǕîŝąČǕūŠĚ�ēūŒƭŞĚŠƥǋȦ
• Ø�ƎƑǕǋƎîēŒƭ�ƎƑǕĚŒîǕîŠĿî�ŕîŞƎǋ�ūƙūċūŞ�ƥƑǕĚČĿŞ�ŠîŕĚǘǋ�ƎƑǕĚŒîǕîč�ĿŞ�ƑŬǅŠĿĚǕ�ƥą�ƙƥƑūŠį�ǕĚ�ǅƙŒîǕŬǅŒîŞĿ�Ŀ�

ǅƙǕǋƙƥŒĿĚ�ǕîŝîČǕūŠĚ�ēūŒƭŞĚŠƥǋȦ
• Àǘǋǅîč�ŕîŞƎǋ�ǅǋŝąČǕŠĿĚ�ǅ�ƙƭČĺǋČĺ�ƎūŞĿĚƙǕČǕĚŠĿîČĺ�Ŀ�ǅǋŝąČǕŠĿĚ�ēū�ČĚŕŬǅ�ƎƑǋǅîƥŠǋČĺȦ
• gîŞƎǋ�ŠĿĚ�ǅūŕŠū�ŞūŠƥūǅîč�Šî�ǅĿŕĳūƥŠǋČĺ�ċąēǖ�ƎƑǕĚǅūēǕąČǋČĺ�ƎƑąē�ƎūǅĿĚƑǕČĺŠĿîČĺȦ�
• ÀƙǕŒūēǕūŠĚ�ǘîƑŬǅŒĿ�ŠîŕĚǘǋ�ǅǋŞĿĚŠĿîč�ǅǋŝąČǕŠĿĚ�Šî�ǘîƑŬǅŒĿ�ƥĚĳū�ƙîŞĚĳū�ƥǋƎƭ�ūƑîǕ�ū�ƥĚŏ�ƙîŞĚŏ�ŞūČǋ�Ŀ� 

ŠîƎĿįČĿƭȦ�¡ƑǕĚƙƥƑǕĚĳîč�ĿŠĲūƑŞîČŏĿ�Šî�ūƎîŒūǅîŠĿƭȦ
• ¡ƑǕĚē�ǅŝąČǕĚŠĿĚŞ�ŕîŞƎǋ�ŠîŕĚǘǋ�ƙƎƑîǅēǕĿčȡ�ČǕǋ�ǅƙǕǋƙƥŒĿĚ�ǘîƑŬǅŒĿ�ƙą�ŞūČŠū�ūƙîēǕūŠĚ�ǅ�ūƎƑîǅŒîČĺȦ
• ¡ƑǕĚē�ǅŝąČǕĚŠĿĚŞ�ŕîŞƎǋ�ŠîŕĚǘǋ�ƙƎƑîǅēǕĿčȡ�ČǕǋ�ǅƙǕǋƙƥŒĿĚ�ƙǕŒŝî�ūČĺƑūŠŠĚ�Ŀ�ūǕēūċŠĚ�ǕŠîŏēƭŏą�ƙĿĚ�ǅ�ŠĿĚŠîĳ-

îŠŠǋŞ�ƙƥîŠĿĚ�Ŀ�ƙą�ŞūČŠū�ƎƑǕǋŞūČūǅîŠĚȦ
• ¡ƑǕĚē�ƎƑǕĚƎƑūǅîēǕĚŠĿĚŞ�ŞūŠƥîǘƭ�ŕƭċ�ƎƑîČ�ŒūŠƙĚƑǅîČǋŏŠǋČĺ�ŠîŕĚǘǋ�ǅǋČĿąĳŠąč�ƎƑǕĚǅŬē�ƙĿĚČĿūǅǋ�Ǖ�ĳŠĿîǕēŒîȣ
• èŕĚČĿč�ǅǋŒūŠîŠĿĚ�ƎƑǕǋŝîČǕî�ĚŕĚŒƥƑǋČǕŠĚĳū�ƎƑǕĚǕ�ƙƎĚČŏîŕĿƙƥį�ĚŕĚŒƥƑǋŒîȦ
• gîŞƎǋ�ūēƎūǅĿîēîŏîČĚ�ŒŕîƙĿĚ�ūČĺƑūŠŠūƚČĿ�T�ǅǋƎūƙîǘūŠĚ�ƙî�ǅ�ƎƑǕǋŝąČǕĚ�ƎƑǕĚǅūēƭ�ūČĺƑūŠŠĚĳū�ȳǕĿĚŕūŠūȹǘŬŝƥî�

Ǖǋŝîȴȡ�ŒƥŬƑǋ�ūǕŠîŒūǅîŠǋ�ŏĚƙƥ�ǅ�ƥĚŠ�ƙƎūƙŬċȠ�  
~ċūǅĿąǕŒūǅū�ƎūēŝąČǕǋč�ƎƑǕĚǅŬē�ūČĺƑūŠŠǋȣ

• cĚǘĚŕĿ�ēū�ŕîŞƎǋ�ǕîŝąČǕūŠĚ�ƙą�ƙǋŕĿŒūŠūǅĚ�ǅįǘĚȡ�ƥū�ŠîŕĚǘǋ�ŏĚ�ŠîƙƭŠąč�Šî�ƎƑǕĚǅūēǋ�ƙĿĚČĿūǅĚ�ǅ�ČĚŕƭ�ūČĺƑūŠǋ�
ƎƑǕĚē�ǅǋƙūŒą�ƥĚŞƎĚƑîƥƭƑîȦ

• �ċǋ�ƭŠĿŒŠąč�ǕîĳƑūǘĚŠĿîȡ�ǅǋŞĿîŠǋ�ƭƙǕŒūēǕūŠĚĳūȡ�ǕĚǅŠįƥƑǕŠĚĳūȡ�ĚŕîƙƥǋČǕŠĚĳū�ƎƑǕĚǅūēƭ�ŕîŞƎǋ�ŞūǘĚ� 
ēūŒūŠǋǅîč�ǅǋŝąČǕŠĿĚ�ƎƑūēƭČĚŠƥȡ�ŏĚĳū�ƙĚƑǅĿƙ�ŕƭċ�ƙƎĚČŏîŕĿƙƥî�ū�ƎūƑŬǅŠǋǅîŕŠǋČĺ�ŒǅîŕĿǛ�ŒîČŏîČĺȦ

• Àǅîĳîȣ�~ŒūŕĿČî�ǘîƑŬǅŒĿ�ŠîĳƑǕĚǅî�ƙĿį�ēū�ǅǋƙūŒĿČĺ�ƥĚŞƎĚƑîƥƭƑȣ�¡ƑǕĚƙƥƑǕĚĳîč�ǅƙŒîǕŬǅĚŒ�ŞūŠƥîǕūǅǋČĺ�
ǕŠîŏēƭŏîČǋČĺ�ƙĿį�Šî�ŕîŞƎĿĚ�ŕƭċ�ǅ�ĿŠƙƥƑƭŒČŏĿ�ŞūŠƥîǘƭȦ

• ØƙǕǋƙƥŒĿĚ�ƎƑūēƭŒƥǋ Global��ūċŏįƥĚ�ƙą�ēǅƭŕĚƥŠĿą�ĳǅîƑîŠČŏąȦ
• ëîƑŬǅŒĿ�ƙą�ǅǋŒŕƭČǕūŠĚ�Ǖ�ƥĚŏ�ĳǅîƑîŠČŏĿ�Ŀ�ƎūēŕĚĳîŏą�ǅîƑƭŠŒūŞ�ĳǅîƑîŠČŏĿ�ƎƑūēƭČĚŠƥî�ǘîƑŬǅĚŒȦ
 

~ċŏîƚŠĿĚŠĿĚ�ƙǋŞċūŕĿ

eŕîƙî�ūČĺƑūŠŠūƚČĿ�TT�ȳĿǕūŕîČŏî�ūČĺƑūŠŠîȴ�ȶ�sĿĚ�ƎūēŝąČǕîč�ƎƑǕĚǅūēƭ�ūČĺƑūŠŠĚĳū�ȳǕĿĚŕūŠūȹǘŬŝƥî�ǘǋŝîȴȦ

qĿŠĿŞîŕŠǋ�ūēƙƥįƎ�ūē�ŠîƚǅĿĚƥŕîŠǋČĺ�ƎūǅĿĚƑǕČĺŠĿ�ŕƭċ�ƎîŕŠǋČĺ�ŞîƥĚƑĿîŝŬǅ�ȳŏĚēŠūƙƥŒî�ŞĿîƑǋȠ�ŞĚƥƑǋȴȦ

~ƙƥƑūǘŠĿĚȡ�ŠĿĚċĚǕƎĿĚČǕĚšƙƥǅū�ƎūƑîǘĚŠĿî�ƎƑąēĚŞ�ĚŕĚŒƥƑǋČǕŠǋŞȦ

¬ƥūƙūǅîč�ǅǋŝąČǕŠĿĚ�ǘîƑŬǅŒĿ�ĺîŕūĳĚŠūǅĚ�ǅǋŒūŠîŠĚ�ǅ�ƥĚČĺŠĿČĚ�ŠĿƙŒūČĿƚŠĿĚŠĿūǅĚŏ�ȳŞūǘŕĿǅî
ĚŒƙƎŕūîƥîČŏî�ŕîŞƎǋ�ċĚǕ�ūƙŝūŠǋȴȦ

eîǘēî�ƎįŒŠĿįƥą�ūƙŝūŠį�ǅǋŞĿĚŠĿîč�Šî�ŠūǅąȦ

eîǘēî�ƎįŒŠĿįƥą�ūƙŝūŠį�ǅǋŞĿĚŠĿîč�Šî�ŠūǅąȦ�

¡ƑūēƭŒƥ�ūēƎūǅĿîēî�ūċūǅĿąǕƭŏąČǋŞ�ēǋƑĚŒƥǋǅūŞ�ÀŠĿĿ�/ƭƑūƎĚŏƙŒĿĚŏȦ

¡ƑūēƭŒƥƭ�ŠĿĚ�ǅūŕŠū�ǅǋƑǕƭČîč�ƑîǕĚŞ�Ǖ�ūēƎîēîŞĿ�Ŀ�ƚŞĿĚČĿîŞĿ�Ǖ�ĳūƙƎūēîƑƙƥǅ�ēūŞūǅǋČĺȦ

¬ƥƑƭŞĿĚš�ƚǅĿĚƥŕŠǋ�ȶ�ǖƑŬēŝū�ƚǅĿîƥŝî�ƎƑǕǋŒƑǋƥĚȦ

¬ƥƑƭŞĿĚš�ƚǅĿĚƥŕŠǋ�ȶ�ǖƑŬēŝū�ƚǅĿîƥŝî�ŠĿĚ�ƎƑǕǋŒƑǋƥĚȦ

¡îŞĿįčȦ

Wszystkie produkty WOFI objęte są pięcioletnią gwarancją
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¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑ�ŞūǘĚ�ċǋč�ǅǋŞĿĚŠĿūŠǋ�ƥǋŕŒū�ƎƑǕĚǕ�ČĚƑƥǋǛŒūǅîŠĚĳū�ǅǋŒǅîŕĿǛŒūǅîŠĚĳū�ĚŕĚŒƥƑǋŒîȦ

'Ŀūēî�g/'�ŞūǘĚ�ċǋč�ǅǋŞĿĚŠĿūŠî�ƥǋŕŒū�ƎƑǕĚǕ�ČĚƑƥǋǛŒūǅîŠĚĳū�ǅǋŒǅîŕĿǛŒūǅîŠĚĳū�ĚŕĚŒƥƑǋŒîȦ�

¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑ�ŞūǘĚ�ċǋč�ǅǋŞĿĚŠĿūŠǋ�ƎƑǕĚǕ�ƭǘǋƥŒūǅŠĿŒîȦ

'Ŀūēî�g/'�ŞūǘĚ�ċǋč�ǅǋŞĿĚŠĿūŠî�ƎƑǕĚǕ�ƭǘǋƥŒūǅŠĿŒîȦ

éƑŬēŝū�ƚǅĿîƥŝî�ŞūǘĚ�ċǋč�ǅǋŞĿĚŠĿūŠĚ�ƎƑǕĚǕ�ƭǘǋƥŒūǅŠĿŒîȦ

éƑŬēŝū�ƚǅĿîƥŝî�ŞūǘĚ�ċǋč�ǅǋŞĿĚŠĿūŠĚ�ƥǋŕŒū�ƎƑǕĚǕ�ČĚƑƥǋǛŒūǅîŠĚĳū�ǅǋŒǅîŕĿǛŒūǅîŠĚĳū�ĚŕĚŒƥƑǋŒîȦ

éƑŬēŝū�ƚǅĿîƥŝî�ŠĿĚ�ŞūǘĚ�ċǋč�ǅǋŞĿĚŠĿūŠĚȦ�

¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑ�ŠĿĚ�ŞūǘĚ�ċǋč�ǅǋŞĿĚŠĿūŠǋȦ�
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ȹ� è�ȹ�'ǁŕĚǗĿƥě�ƎūŒǋŠǋ

• ¡ƑĚē�ƎƑǄŠŁŞ�ƭǄĚēĚŠŁŞ�ƙǄŁƥĿēŕî�ēū�ƎƑūǄūǕƭ�ƙĿ�ċĚǕƎūēŞŁŠĚČŠĚ�ƎƑĚČƥĚƥĚ�ƥǋƥū�ƎūŒǋŠǋ�î�ǄƜĚČĺŠǋ�ƎƑĿŕūǗĚŠě�ēūŒƭ-
menty.

• èîċƑîŠƥĚ�ēĚƥĚŞ�Ǆ�ƎƑŁƙƥƭƎƭ�ŒĚ�ƙǄŁƥĿēŕƭȦ
• sĚƎūƭǗŁǄĚŏƥĚ�ƙǄŁƥĿēŕūȡ�ƎūŒƭē�ŏĚ�ǄĿēĿƥĚŕŠĚ�ƎūƜŒūǕĚŠěȦ
• sĚƎƑūǄïēĚŏƥĚ�Šî�ǄǌƑūċŒƭ�ǗïēŠě�ǕŞĚŠǋȦ�~ƎƑîǄǋ�ŠĚČĺƥĚ�ƎƑūǄïēĚƥ�ƎūƭǕĚ�Ǆ�ūēċūƑŠǌČĺ�ƙĚƑǄĿƙĚČĺȦ
• ¹ǋƥū�ƎūŒǋŠǋ�î�ǄƜĚČĺŠǋ�ƎƑĿŕūǗĚŠě�ēūŒƭŞĚŠƥǋ�ƙĿ�ƎĚČŕĿǄĚ�ƭŕūǗƥĚȦ
• ¡ƑĿ�ƎƑĚēïŠŁ�ƙǄŁƥĿēŕî�ēïŕĚ�ƎƑĚēĚŏƥĚ�ƥîŒě�ƥǋƥū�ƎūŒǋŠǋ�î�ǄƜĚČĺŠǋ�ƎƑĿŕūǗĚŠě�ēūŒƭŞĚŠƥǋȦ
• ¡ūƭǗŁǄĚŏƥĚ�ƙǄŁƥĿēŕū�ƎūƭǕĚ�Ǆ�ƙƭČĺǌČĺ�ƎƑūƙƥūƑĚČĺ�î�ŠĿŒūŕĿ�ƎƑū�ƎƑūĲĚƙĿūŠïŕŠŁ�ƎūƭǗĿƥŁȦ
• ¬ǄŁƥĿŕŠî�ŠĚƙŞŁ�ċǌƥ�ŠîĿŠƙƥîŕūǄïŠî�Šî�ǄŕĺŒěŞ�ŠĚċū�ǄūēĿǄěŞ�ƎūēŒŕîēƭȦ
• ×îēŠě�ǗïƑūǄŒǋ�ŠîĺƑîǕƭŏƥĚ�ƎūƭǕĚ�ǗïƑūǄŒîŞĿ�ƙƥĚŏŠěĺū�ƎƑūǄĚēĚŠŁȡ�ǄǌŒūŠƭ�î�ŠîƎĚƥŁ�î�ƑĚƙƎĚŒƥƭŏƥĚ�ƎƑĿƥūŞ�ƎūŒǋŠǋ�

Šî�ċîŕĚŠŁȦ�
• ¡ƑĚē�ƭǄĚēĚŠŁŞ�ƙǄŁƥĿēŕî�ēū�ƎƑūǄūǕƭ�ǕŒūŠƥƑūŕƭŏƥĚȡ�Ǖēî�ǄƜĚČĺŠǋ�ǗïƑūǄŒǋ�ƎĚǄŠĚ�ƙĚēŁ�Ǆ�ūċŏŁŞČĚȦ
• ¡ƑĚē�ƭǄĚēĚŠŁŞ�ƙǄŁƥĿēŕî�ēū�ƎƑūǄūǕƭ�ǕŒūŠƥƑūŕƭŏƥĚ�ċĚǕČĺǋċŠǌ�ƙƥîǄ�ǄƜĚČĺ�ċĚǕƎĚČŠūƙƥŠŁČĺ�î�ēĚƙĿĳŠūǄǌČĺ�ƙŒĚŕ�î�

ǕîŏĿƙƥĚƥĚ�ŏĚŏĿČĺ�ƙƎƑïǄŠě�ƭƎĚǄŠĚŠŁȦ
• ¡ƓĚē�ǕîĎïƥŒĚŞ�ŞūŠƥïǗŠŁČĺ�ƎūƎƓȦ�ƮēƑǗċïƓƙŒǌČĺ�ƎƑîČŁ�ūēƎūŏƥĚ�ƙŁƧūǄǌ�ƎƓŁǄūē�ūē�ŠîƎĝƥŁȣ
• /ŕĚŒƥƑĿČŒě�ƎƑĿƎūŏĚŠŁ�ŠĚČĺƥĚ�ƎƑūǄěƙƥ�ūēċūƑŠǌŞ�ĚŕĚŒƥƑĿŒïƑĚŞȦ
• ¬ǄŁƥĿēŕî�ƙĚ�ƙƥƭƎŠĚŞ�ūČĺƑîŠǋ�T�ŞîŏŁ�ƎƑĿƎūŏĚŠŁ�ūČĺƑîŠŠěĺū�ǄūēĿČĚ�ȳǕĚŕĚŠūǗŕƭƥǌ�ǄūēĿČȴȡ�ŒƥĚƑě�ŏĚ�ūǕŠîČĚŠū 

ƥŁŞƥū�ƙǋŞċūŕĚŞȠ�  
¹ĚŠƥū�ūČĺƑîŠŠǌ�ǄūēĿĎ�ƙĚ�ċĚǕƎūēŞŁŠĚĎŠĝ�ŞƭƙŁ�ƎƓĿƎūŏĿƥȣ

• ¡ūŒƭē�ŏƙūƭ�ŒĚ�ƙǄŁƥĿēŕƭ�ƎƑĿŕūǗĚŠǋ�ƙĿŕĿŒūŠūǄě�ċƭǗŁƑŒǋȡ�ŞƭƙŁ�ċǌƥ�ƎƑū�ūČĺƑîŠƭ�ƎƑĚē�ƥĚƎŕĚŞ�ŠîǄŕĚČĚŠǋ�Šî�ƙŁƥūǄě�
ƎƑŁƎūŏŠě�ǄūēĿČĚȦ

• ¡Ƒū�ƎƑĚēČĺïǕĚŠŁ�ƑĿǕĿŒ�ƙŞŁ�ċǌƥ�ƎūƜŒūǕĚŠě�ǄŠĚŏƜŁ�ƎƑƭǗŠě�ǄĚēĚŠŁ�ƥūĺūƥū�ƙǄŁƥĿēŕî�ǄǋŞĚŠūǄïŠū�ǄǌĺƑîēŠĚ�ǄǌƑūċ-
ČĚŞȡ�ƙĚƑǄĿƙŠŁŞ�ǕïƙƥƭƎČĚŞ�ŠĚċū�ƙƑūǄŠîƥĚŕŠǌŞ�ūēċūƑŠŁŒĚŞȦ

• ¡ūǕūƑȣ�¬ǄŁƥĿēŕū�ŏĚ�Ǆ�ūċŕîƙƥĿ�ǗïƑūǄŒǋ�ĺūƑŒěȣ�'ċĚŏƥĚ�ƎƑūƥū�Šî�ƎūŒǋŠǋ�Œ�ŞūŠƥïǗĿ�Šî�ƙǄŁƥĿēŕĚ�ƎūƎƑȦ�Ǆ�ŠïǄūēƭ�Œ�
ŞūŠƥïǗĿȦ

• sî�ǄƜĚČĺŠǋ�ǄǌƑūċŒǋ�Global �ēūƙƥïǄïƥĚ�ǕïƑƭŒƭ�Ǆ�ēěŕČĚ�60�ŞĝƙŁČǁȦ
• êïƑūǄŒǋ�ŏƙūƭ�ǕĚ�ǕïƑƭŒǋ�ǄǋŏŞƭƥǋ�î�ƎūēŕěĺîŏŁ�ǕïƑƭČŠŁŞ�ƎūēŞŁŠŒïŞ�ǄǌƑūċČĚ�ǗïƑūǄĚŒȦ
 

×ǋƙǄĝƥŕĚŠŁ�ƙǋŞċūŕǁ

¬ƥƭƎĚŠ�ūČĺƑîŠǋ�TT�ȳūČĺƑîŠŠï�ĿǕūŕîČĚȴ�ȶ�ūČĺƑîŠŠǌ�ǄūēĿČ�ȳǕĚŕĚŠūǗŕƭƥǌȴ�ŠĚƙŞŁ�ċǌƥ�ƎƑĿƎūŏĚŠȦ

qĿŠĿŞïŕŠŁ�ǄǕēïŕĚŠūƙƥ�ūē�ūƙǄŁČĚŠǌČĺ�ƎŕūČĺ�ŠĚċū�ĺūƑŕîǄǌČĺ�ŞîƥĚƑĿïŕƭ�ȳŞĚƑĿČŁ�ŏĚēŠūƥŒîȠ�ŞĚƥƑȴȦ

�ƭēƥĚ�ūƎîƥƑŠŁȡ�ĺƑūǕŁ�ƮƑîǕ�ĚŕĚŒƥƑĿČŒǌŞ�ƎƑūƭēĚŞȦ

¡ūƭǕĚ�ƎƑū�ŠŁǕŒūƥŕîŒě�ƙǄĚƥĚŕŠě�ǕēƑūŏĚ�ȳƭŞūǗŠƭŏĚ�ƎƑūǄūǕ�ǄĚ�ǄūŕŠěŞ�ƎƑūƙƥūƑƭ�ċĚǕ�ūČĺƑîŠŠěĺū
krytu ze strany svetelného zdroje).

×ǋŞĚŠƥĚ�ŒîǗēǌ�ƎƑîƙŒŕǌ�ūČĺƑîŠŠǌ�ŒƑǋƥȦ

×ǋŞĚŠƥĚ�ŒîǗēǌ�ƎƑîƙŒŕǌ�ūČĺƑîŠŠǌ�ŒƑǋƥȦ�

×ǌƑūċĚŒ�ūēƎūǄŁēï�ƎŕîƥŠǌŞ�ĚǄƑūƎƙŒǌŞ�ƙŞĚƑŠĿČŁŞȦ

×ǌƑūċĚŒ�ŠĚƙŞŁ�ċǌƥ�ŕĿŒǄĿēūǄïŠ�ƙ�ŠūƑŞïŕŠŁŞ�ēūŞūǄŠŁŞ�ūēƎîēĚŞȦ

¬ǄĝƥĚŕŠǌ�ƥūŒ�ȶ�ƎƓĿ�ƎūƭǗĿƥŁ�ƙƥŁŠĿēŕîȦ

¬ǄĝƥĚŕŠǌ�ƥūŒ�ȶ�ċĚǕ�ƎūƭǗĿƥŁ�ƙƥŁŠĿēŕîȦ

¡îŞĝƧȦ

Global Technics GmbH Hauptstrasse 169 59846 Sundern Germany      
Phone +49 (0)2933 983 595 08· service@global-technics.com



×ǌŞĝŠî�ƥƑîŠƙĲūƑŞïƥūƑƭ�ƎūƭǕĚ�ČĚƑƥĿǛŒūǄîŠǌŞ�ĚŕĚŒƥƑĿŒïƓĚŞȦ

×ǌŞĝŠî�g/'�ǗïƑūǄŒǋ�ƎūƭǕĚ�ČĚƑƥĿǛŒūǄîŠǌŞ�ĚŕĚŒƥƑĿŒïƓĚŞȦ

×ǌŞĝŠî�ƥƑîŠƙĲūƑŞïƥūƑƭ�ƙƎūƥƓĚċĿƥĚŕĚŞȦ

×ǌŞĝŠî�g/'�ǗïƑūǄŒǋ�ƙƎūƥƓĚċĿƥĚŕĚŞȦ

×ǌŞĝŠî�ǗïƑūǄŒǋ�ƙƎūƥƓĚċĿƥĚŕĚŞȦ�

×ǌŞĝŠî�ǗïƑūǄŒǋ�ƎūƭǕĚ�ČĚƑƥĿǛŒūǄîŠǌŞ�ĚŕĚŒƥƑĿŒïƓĚŞȦ

êïƑūǄŒƭ�ŠĚŕǕĚ�ǄǋŞĝŠĿƥȦ

¹ƑîŠƙĲūƑŞïƥūƑ�ŠĚŕǕĚ�ǄǋŞĝŠĿƥȦ
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ȹ�¬e�ȹ�'ŮŕĚǗĿƥě�ƎūŒǋŠǋ

• ¡ƑĚĎŁƥîŏƥĚ�ƙĿ�ƎƑĚē�ƭǄĚēĚŠŁŞ�ŕîŞƎǋ�ēū�ƎƑĚǄïēǕŒǋ�ċĚǕƎūēŞĿĚŠĚĎŠĚ�ƥĚŠƥū�ŕĿƙƥ�ƙ�ƎūŒǋŞŠĿ�î�ǄƜĚƥŒǋ�ƎƑĿŕūǗĚŠě� 
dokumenty.

• ÀēƑǗĿîǄîŏƥĚ�ēĚƥĿ�Ǆ�ēūƙƥîƥūĎŠĚŏ�ǄǕēĿîŕĚŠūƙƥĿ�ūē�ŕîŞƎǋȦ
• sĚƎūƭǗŁǄîŏƥĚ�ŕîŞƎƭȡ�îŒ�ƥïƥū�ǄǋŒîǕƭŏĚ�ǕŏîǄŠě�ƎūƜŒūēĚŠĿîȦ
• sĚǄǋŒūŠïǄîŏƥĚ�ǗĿîēŠĚ�ǕŞĚŠǋ�Šî�ǄǌƑūċŒƭȦ�sĚČĺîŏƥĚ�ǄǋŒūŠïǄîƥ�ūƎƑîǄǋ�Ŀċî�ūēċūƑŠěŞƭŞ�ƙĚƑǄĿƙƭȦ
• ÀƙČĺūǄîŏƥĚ�ƙĿ�ƙƥîƑūƙƥŕĿǄū�ƥĚŠū�ŕĿƙƥ�ƙ�ƎūŒǋŠŞĿ�î�ǄƜĚƥŒǋ�ƎƑĿŕūǗĚŠě�ēūŒƭŞĚŠƥǋȦ
• ¡ƑĿ�ūēūǄǕēïǄîŠŁ�ŕîŞƎǋ�ƥƑĚƥŁŞ�ūƙūċïŞ�ƎƑūŕūǗƥĚ�ƥĿĚǗ�ƥĚŠū�ŕĿƙƥ�ƙ�ƎūŒǋŠŞĿ�î�ǄƜĚƥŒǋ�ƎƑĿŕūǗĚŠě�ēūŒƭŞĚŠƥǋȦ
• ¡ūƭǗŁǄîŏƥĚ�ŕîŞƎƭ�Ŀċî�Ǆ�ƙƭČĺǌČĺ�ƎƑĿĚƙƥūƑūČĺ�î�ǄǌŕƭĎŠĚ�Šî�ƙƮŒƑūŞŠě�ƮĎĚŕǋȦ
• Svetlo sa nesmie inštalovat na vlhký alebo vodivý podklad.
• ×ǋŞĚţƥĚ�ƎūŒîǕĚŠě�ƙǄĿĚƥĿēŕū�Ǖî�ƙǄĿĚƥĿēŕū�ƙ�ƑūǄŠîŒūƭ�ŒūŠƜƥƑƭŒČĿūƭȡ�ǄǌŒūŠūŞ�î�ŠîƎþƥŁŞ�î�ƑĚƜƎĚŒƥƭŏƥĚ�ƎƑĿƥūŞ�

pokyny uvedené na obale. 
• ¬ŒūŠƥƑūŕƭŏƥĚ�ƎƑĚē�ƭǄĚēĚŠŁŞ�ŕîŞƎǋ�ēū�ƎƑĚǄïēǕŒǋ�ƑĿîēŠĚ�ƭƎĚǄŠĚŠĿĚ�ǄƜĚƥŒǌČĺ�ƙǄĿĚƥĿēĿĚŕ�Ǆ�ūċŏŁŞŒĚȦ
• ¬ŒūŠƥƑūŕƭŏƥĚ�ƎƑĚē�ƭǄĚēĚŠŁŞ�ŕîŞƎǋ�ēū�ƎƑĚǄïēǕŒǋ�ċĚǕČĺǋċŠǌ�ƙƥîǄ�ǄƜĚƥŒǌČĺ�ċĚǕƎĚĎŠūƙƥŠǌČĺ�î�ēĿǕîŏŠūǄǌČĺ�

skiel a zabezpecte ich správne upevnenie.
• ×ǋƎūŏƥĚ�ƙĿĚƧūǄƮ�ƜŠƮƑƭ�ƎƑĚē�ŞūŠƥïǗūƭ�îŕĚċū�ƮēƑǗċïƑƙŒǋŞĿ�ĎĿŠŠūƙƧîŞĿ�Ǖ�ĚŕĚŒƥƑĿČŒĚŏ�ƙĿĚƥĚȣ
• sĚČĺîŏƥĚ�ǄǋŒūŠîƧ�ĚŕĚŒƥƑĿČŒƮ�ƎƑŁƎūŏŒƭ�ŒǄîŕĿǛ�ŒūǄîŠěŞƭ�ĚŕĚŒƥƑĿŒïƑūǄĿȦ
• gîŞƎǋ�ūČĺƑîŠŠĚŏ�ƥƑĿĚēǋ�T�ŞîŏƮ�ƎƑŁƎūŏŒƭ�ƙ�ūČĺƑîŠŠǌŞ�ǄūēĿČūŞ�ȳǕĚŕĚŠūȹǗŕƥï�ǗĿŕîȴȡ�ŒƥūƑï�ŏĚ� 

oznacenánasledujúcim symbolom:  
¹ĚŠƥū�ūČĺƑîŠŠǌ�ǄūēĿĎ�ŞƭƙŁ�ċǋƧ�ċĚǕƎūēŞĿĚŠĚĎŠĚ�ƎƑĿƎūŏĚŠǌȣ

• �Œ�ƙƮ�ƎƑĿŕūǗĚŠě�Œ�ŕîŞƎĚ�ƙĿŕĿŒŬŠūǄě�ĺîēĿĎŒǋȡ�ŞƭƙŁƥĚ�ƥĿĚƥū�Šî�ūČĺƑîŠƭ�ƎƑūƥĿ�ƥĚƎŕƭ�ŠîƥĿîĺŠƭƥ�Šî�ƙĿĚƧūǄě� 
spojovacie rozvody.

• ¡ƑĚ�ǕïċƑîŠĚŠĿĚ�ƑĿǕĿŒƭ�ƮƑîǕƭ�ŞŮǗĚ�ƎūƜŒūēĚŠě�ǄūŠŒîŏƜŁ�ƎƑƭǗŠǌ�ŒïċŕūǄǌ�ƑūǕǄūē�ƥĚŏƥū�ŕîŞƎǋ�ǄǋŞĿĚŠîƥ�Ŀċî� 
ǄǌƑūċČîȡ�ŏĚĺū�ƙĚƑǄĿƙŠǌ�ǕïƙƥƭƎČî�îŕĚċū�ƎūƑūǄŠîƥĚŕŠǌ�ŒǄîŕĿǛ�ŒūǄîŠǌ�ūēċūƑŠŁŒȦ

• ¡ūǕūƑȣ�gîŞƎî�ŏĚ�Ǆ�ūċŕîƙƥĿ�ƙǄĿĚƥĿēŕî�ǄĚŗŞĿ�ĺūƑƮČîȣ�¤ĚƜƎĚŒƥƭŏƥĚ�ƎƑĚƥū�ƥĿĚǗ�ŞūŠƥïǗŠĚ�ƎūŒǋŠǋ�ƭǄĚēĚŠě�Šî�ŕîŞƎĚ�
îŕĚċū�Ǆ�ŞūŠƥïǗŠūŞ�ŠïǄūēĚȦ

• sî�ǄƜĚƥŒǋ�ǄǌƑūċŒǋ�Ǜ�ƑŞǋ�Global �ǄïŞ�ƎūƙŒǋƥŠĚŞĚ�ǕïƑƭŒƭ�60�ŞĚƙĿîČūǄȦ
• sî�ƙǄĿĚƥĿēŕï�ƙî�ŠĚǄǕƥîĺƭŏĚ�ǗĿîēŠî�ǕïƑƭŒî�î�ƎūēŕĿĚĺîŏƮ�ǕïƑƭĎŠǌŞ�ƎūēŞĿĚŠŒîŞ�ǄǌƑūċČƭ�ƙǄĿĚƥĿēĿĚŕȦ
 

Vysvetlenie symbolov

~ČĺƑîŠŠï�ƥƑĿĚēî�TT�ȳƙ�ĿǕūŕîČŠūƭ�ūČĺƑîŠūƭȴ�ȶ�ūČĺƑîŠŠǌ�ǄūēĿĎ�ȳǕĚŕĚŠūȹǗŕƥï�ǗĿŕîȴ�ƙî�ŠĚƙŞĿĚ�ƎƑĿƎūŏĿƧȦ�

qĿŠĿŞïŕŠî�ǄǕēĿîŕĚŠūƙƧ�Œ�ūƙǄĚƥŗūǄîŠǌŞ�ƎŕūČĺïŞ�îŕĚċū�ĺūƑŗîǄǌŞ�ŞîƥĚƑĿïŕūŞ 
(Jednotka rozmerov: meter).

¡ūǕūƑȡ�ŠĚċĚǕƎĚĎĚŠƙƥǄū�Ǖïƙîĺƭ�ĚŕĚŒƥƑĿČŒǌŞ�ƎƑƮēūŞȦ

Tċî�ƎƑĚ�ƙǄĿĚƥĿēŕï�ƙ�ŠŁǕŒūƥŕîŒūǄūƭ�ƥĚČĺŠĿŒūƭ�ȳƭŞūǗţƭŏĚ�ƎƑĚǄïēǕŒƭ�ƙ�ǄūŗŠǌŞ�ĺūƑĚŠŁŞ�ċĚǕ
ochranného krytu lampy).

×ǋŞĚţƥĚ�ŒîǗēǌ�ƎƑîƙŒŠƭƥǌ�ūČĺƑîŠŠǌ�ŒƑǋƥȦ

×ǋŞĚţƥĚ�ŒîǗēǌ�ƎƑîƙŒŠƭƥǌ�ūČĺƑîŠŠǌ�ŒƑǋƥȦ�

Výrobok zodpovedá platným európskym smerniciam.

¡ƑūēƭŒƥ�ƙî�ŠĚŞŮǗĚ�ǕŕĿŒǄĿēūǄîƥ�ƙƎūŕƭ�ƙ�ċĚǗŠǌŞ�ēūŞūǄǌŞ�ūēƎîēūŞȦ

¬ǄĚƥĚŕŠǌ�ƎƑƮē�ȶ�Ʈēîŏ�ƙ�ƎƑĚŒƑǋƥŁŞȦ

Svetelný prúd – údaj bez prekrytia.

¡îŞþƧȦ
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×ǌŞĚŠî�ƥƑîŠƙĲūƑŞïƥūƑî�ŕĚŠ�ČĚƑƥĿǛŒūǄîŠǌŞ�ĚŕĚŒƥƑĿŒïƑūŞȦ�

×ǌŞĚŠî�g/'�ūƙǄĚƥŗūǄîČĿĚĺū�ƎƑūƙƥƑĿĚēŒƭ�ŕĚŠ�ČĚƑƥĿǛŒūǄîŠǌŞ�ĚŕĚŒƥƑĿŒïƑūŞȦ�

×ǌŞĚŠî�ƥƑîŠƙĲūƑŞïƥūƑî�ŒūŠČūǄǌŞ�ǕïŒîǕŠŁŒūŞȦ

×ǌŞĚŠî�g/'�ūƙǄĚƥŗūǄîČĿĚĺū�ƎƑūƙƥƑĿĚēŒƭ�ŒūŠČūǄǌŞ�ǕïŒîǕŠŁŒūŞȦ

×ǌŞĚŠî�ūƙǄĚƥŗūǄîČĿĚĺū�ƎƑūƙƥƑĿĚēŒƭ�ŒūŠČūǄǌŞ�ǕïŒîǕŠŁŒūŞȦ

×ǌŞĚŠî�ūƙǄĚƥŗūǄîČĿĚĺū�ƎƑūƙƥƑĿĚēŒƭ�ŕĚŠ�ČĚƑƥĿǛŒūǄîŠǌŞ�ĚŕĚŒƥƑĿŒïƑūŞȦ

~ƙǄĚƥŗūǄîČŁ�ƎƑūƙƥƑĿĚēūŒ�ƙî�ŠĚēï�ǄǋŞĚŠĿƧȦ

¹ƑîŠƙĲūƑŞïƥūƑ�ƙî�ŠĚēï�ǄǋŞĚŠĿƧȦ

Global Technics GmbH Hauptstrasse 169 59846 Sundern Germany      
Phone +49 (0)2933 983 595 08· service@global-technics.com



- BG -�ȼɚɠɧɢ�ɭɤɚɡɚɧɢɹ

• ���   ���� ���� � ������ � � � �  � �� �  ��������� �  ��� ����� ���  �� � � �  
• �� ��  �� �����   ������� �
• ������  �� �    ��� �� � �� � �
• ��  ������ ��� � �� � �  �� �� ���  �  �   �  �����  �
• �� ��� �� �� ��� � � ��  ������ � ������ �� ��£ �    ��  ������ � � �� ��
• ����  � � � � ���� ��
• %ewaKren 6ie diesen +inweiszettel und alle beiliegenden 'okuPente sorgIlltig auI�
• %ei Weitergabe der /eucKte �bergeben 6ie aucK diesen +inweiszettel und alle beiliegenden 'okuPente�
• 9erwenden 6ie die /eucKte nur in trockenen 5luPen und nicKt iP gewerblicKen (insatz�
• 'ie /eucKte darI nicKt auI IeucKteP oder leitendeP 8ntergrund installiert werden�
• (rsetzen 6ie deIekte /eucKtPittel ausscKlie�licK durcK /eucKtPittel gleicKer %auart� /eistung und 6pannung und 

beacKten 6ie die +inweise auI der 9erpackung� 
• 3r�Ien 6ie alle /eucKtPittel Yor InbetriebnaKPe der /eucKte auI Iesten 6itz in der Fassung�
• Prüfen Sie alle Sicherheits- und Designgläser vor Inbetriebnahme der Leuchte auf einwandfreien Zustand und 

stellen 6ie deren korrekte %eIestigung sicKer�
• Schalten Sie die Netzleitung vor der Montage bzw. bei Wartungsarbeiten stromlos!
• /assen 6ie den elektriscKen $nscKluss Yon einer (lektroIacKkraIt durcKI�Kren�
• Leuchten der Schutzklasse I haben einen Schutzleiteranschluss (grün-gelbe Ader) der mir diesem Zeichen ge-

kennzeichnet ist:  
Dieser Schutzleiter muss zwingend angeschlossen werden!

• 6ind der /eucKte 6ilikon�6cKllucKe beigelegt� P�ssen diese zuP 6cKutz gegen WlrPe �ber die 1etz� 
$nscKlussleitung gezogen werden�

• 8P *eIlKrdung zu YerPeiden� darI eine bescKldigte lu�ere Àe[ible /eitung dieser /eucKte ausscKlie�licK YoP 
+ersteller� seineP 6erYiceYertreter oder einer YergleicKbaren FacKkraIt ausgetauscKt werden�

• Achtung! Die Leuchte wird im Bereich des Leuchtmittels heiß! Beachten Sie deshalb auch die Montage- 
Kinweise auI der /eucKte bzw� in der 0ontageanleitung�

• Auf alle WOFI-Produkte erhalten Sie eine Garantie von 24 Monaten.
• Leuchtmitte
 

ɉɨɹɫɧɟɧɢɟ ɧɚ ɫɢɦɜɨɥɢɬɟ

Schutzklasse II (schutzisoliert) - Schutzleiter (grün-gelbe Ader) darf nicht angeschlossen werden.

Kleinster Abstand zu angestrahlten Flächen oder brennbaren Materialien (Maßeinheit: Meter).

Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags.

Nur für Leuchtmittel mit Niederdrucktechnik (ermöglicht den freibrennenden Betrieb ohne  
leuchtenseitige Schutzabdeckung).

Ersetze jede zersprungene Schutzabdeckung.

Ersetze jede zersprungene Schutzabdeckung. 

Das Produkt entspricht den geltenden europäischen Richtlinien.

��� ����� �� �����     ��  �͞����� � � �� � �� ������ �� � ���  ���  �� �

ɋɜɟɬɥɢɧɟɧ ɩɨɬɨɤ � ɞɚɧɧɢ ɫ ɤɚɩɚɤ�

ɋɜɟɬɥɢɧɟɧ ɩɨɬɨɤ � ɞɚɧɧɢ ɛɟɡ ɤɚɩɚɤ�

ɉɚɦɟɬ�
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ɋɦɹɧɚ ɧɚ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɬɨɪɚ ɫɚɦɨ ɨɬ ɫɟɪɬɢɮɢɰɢɪɚɧ ɟɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢɤ� 

ɋɦɹɧɚ ɧɚ /(' ɥɚɦɩɚɬɚ ɫɚɦɨ ɨɬ ɫɟɪɬɢɮɢɰɢɪɚɧ ɟɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢɤ� 

ɋɦɹɧɚ ɧɚ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɬɨɪɚ ɨɬ ɤɪɚɣɧɢɹ ɤɥɢɟɧɬ�

ɋɦɹɧɚ ɧɚ /(' ɥɚɦɩɚɬɚ ɨɬ ɤɪɚɣɧɢɹ ɤɥɢɟɧɬ�

ɋɦɹɧɚ ɧɚ ɥɚɦɩɚɬɚ ɨɬ ɤɪɚɣɧɢɹ ɤɥɢɟɧɬ�

ɋɦɹɧɚ ɧɚ ɥɚɦɩɚɬɚ ɫɚɦɨ ɨɬ ɫɟɪɬɢɮɢɰɢɪɚɧ ɟɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢɤ�

ɇɟɫɦɟɧɹɟɦɚ ɥɚɦɩɚ�

ɇɟɫɦɟɧɹɟɦ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɬɨɪ�
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ȹ�OÀ�ȹ�GūŠƥūƙ�Ǜ�ĳǋĚŕŞĚǕƥĚƥěƙĚŒ

• A lámpa üzembe helyezése elott olvassa el ezt a cédulát és az összes mellé csomagolt dokumentumot.
• Tartsa távol a gyermekeket a lámpától.
• Ne használja a lámpát, ha láthatóan sérült.
• sĚ�ŞŬēūƙŁƥƙî�î�ŕïŞƎïƥȦ���ŏîǄŁƥïƙƥ�ċŁǕǕî�ƙǕîŒƙǕĚƑǄĿǕƑĚȦ
• HūŠēūƙîŠ�ƁƑĿǕǕĚ�ŞĚĳ�ĚǕƥ�î�Čěēƭŕïƥ�ěƙ�îǕ�ŵƙƙǕĚƙ�ēūŒƭŞĚŠƥƭŞūƥȦ
• A lámpa továbbadása esetén adja tovább ezt a cédulát és az összes dokumentumot is.
• A lámpát csak száraz helyiségben használja, háztartási célra.
• sĚŞ�ƙǕîċîē�î�ŕïŞƎïƥ�ŠĚēǄĚƙ�Ǆîĳǋ�ǄĿŕŕîŞūƙîŠ�ǄĚǕĚƥƁ�ĲĚŕƲŕĚƥƑĚ�ƙǕĚƑĚŕŠĿȦ
• ��ŞĚĳĺĿċïƙūēūƥƥ�ĲěŠǋĲūƑƑïƙƥ�ŒĿǕïƑŬŕîĳ�îǕūŠūƙ�ƥŁƎƭƙƮƑîȡ�ƥĚŕŏĚƙŁƥŞěŠǋƼƑĚ�ěƙ�ĲĚƙǕƲŕƥƙěĳƼƑĚ�ČƙĚƑěŕŏĚȡ 

ǄîŕîŞĿŠƥ�ǄĚĳǋĚ�Ǜ�ĳǋĚŕĚŞċĚ�î�ČƙūŞîĳūŕïƙūŠ�ƥîŕïŕĺîƥŬ�ƥïŏěŒūǕƥîƥŬƥȦ�
• qĿĚŕƁƥƥ�î�ŕïŞƎïƥ�ċĚŒîƎČƙūŕŠïȡ�ĚŕŕĚŠƁƑĿǕǕĚȡ�ĺūĳǋ�îǕ�ŵƙƙǕĚƙ�ĲěŠǋĲūƑƑïƙ�ŞĚĳĲĚŕĚŕƁĚŠ�ƲŕȹĚ�î�ĲūĳŕîŕîƥïċîŠȦ
• A lámpa bekapcsolása elott ellenorizze az összes biztonsági és design üveg elem kifogástalan 

ïŕŕîƎūƥïƥȡ�ěƙ�ŞĚĳĲĚŕĚŕƁ�ƑŵĳǕŁƥěƙěƥȦ
• ��ĺïŕŬǕîƥĿ�ǄĚǕĚƥěŒĚƥ�î�ƙǕĚƑĚŕěƙ�ĿŕŕȦ�ŒîƑċîŠƥîƑƥïƙ�ŞĚĳŒĚǕēěƙĚ�ĚŕƁƥƥ�ĲĚƙǕƲŕƥƙěĳŞĚŠƥĚƙŁƥƙĚȣ
• �Ǖ�ĚŕĚŒƥƑūŞūƙ�ċĚŒŵƥěƙƥ�ċŁǕǕî�ƙǕîŒĚŞċĚƑƑĚȦ
• �Ǖ�TȦ�ěȦǄȦ�ūƙǕƥïŕǋċî�ƥîƑƥūǕŬ�ŕïŞƎïŒūŠ�ǄěēƁǄĚǕĚƥƁ�ȳǕŵŕēȹƙïƑĳî�ěƑȴ�ƥîŕïŕĺîƥŬȡ 

aminek az a jelzése:  
��ǄěēƁǄĚǕĚƥƁƥ�ŒŵƥĚŕĚǕƁ�ċĚŒŵƥŠĿȣ

• Ha a lámpához szilikongumi csöveket adtunk, ezeket a hálózati csatlakozó vezetékre kell húzni, 
ĺūĳǋ�ŞĚĳǄěēŏĚ�î�ŞĚŕĚĳƥƁŕȦ

• ��ǄĚƙǕěŕǋ�ŞĚĳĚŕƁǕěƙĚ�ěƑēĚŒěċĚŠ�î�ŕïŞƎî�ŞĚĳƙěƑƲŕƥ�ŒƲŕƙƁȡ�ƑƭĳîŕŞîƙ�ǄĚǕĚƥěŒěƥ�ŒĿǕïƑŬŕîĳ�î�ĳǋïƑƥŬȡ�Ěĳǋ� 
ƙǕĚƑǄĿǕ�ŒěƎǄĿƙĚŕĚƥ�Ǆîĳǋ�îǕǕîŕ�ĚĳǋĚŠěƑƥěŒƼ�ƙǕîŒĚŞċĚƑ�ČƙĚƑěŕĺĚƥĿ�ŒĿȦ

• GĿĳǋĚŕĚŞȣ�qƼŒŵēěƙ�ŒŵǕċĚŠ�î�ĲěŠǋĲūƑƑïƙ�ŒŵǕĚŕěċĚŠ�î�ŕïŞƎî�ĚƑƁƙĚŠ�ĲĚŕŞĚŕĚĳƙǕĿŒȣ Tartsa be a lámpán ill. a 
ŒĚǕĚŕěƙĿ�ƭƥîƙŁƥïƙïċîŠ�ƥîŕïŕĺîƥŬ�ƙǕĚƑĚŕěƙĿ�ĚŕƁŁƑïƙƥȦ

• Az összes Global termékre 60 hónap garanciát adunk.
• A fényforrások nem tartoznak a garancia hatálya alá, azokra a gyártójuk garanciális feltételei vonatkoznak.
 

Jelmagyarázat

TTȦ�ěƑĿŠƥěƙǄěēĚŕŞĿ�ūƙǕƥïŕǋ�ȳŒĚƥƥƁƙ�ƙǕĿĳĚƥĚŕěƙƭȴ�ȶ�ŠĚŞ�ƙǕîċîē�ċĚŒŵƥŠĿ�î�ǄěēƁǄĚǕĚƥƁƥ�ȳǕŵŕē�ȹ�ƙïƑĳî�ěƑȴȦ

��ŕĚĳŒĿƙĚċċ�ƥïǄūŕƙïĳ�î�ŞĚĳǄĿŕïĳŁƥūƥƥ�ĲĚŕƲŕĚƥƥƁŕ�Ǆîĳǋ�ěĳĺĚƥƁ�îŠǋîĳƥŬŕ�ȳŞěƑƥěŒĚĳǋƙěĳȠ�ŞěƥĚƑȴȦ

Vigyázat, áramütés veszélye.

 ƙîŒ�ŒĿƙŠǋūŞïƙƮ�ĲěŠǋĲūƑƑïƙūŒŒîŕ�ĺîƙǕŠïŕĺîƥŬ�ȳŕĚĺĚƥƁǄě�ƥĚƙǕĿ�î�ƙǕîċîē�ƙƭĳïƑǕïƙƥȡ�ĲěŠǋĲūƑƑïƙ
ūŕēîŕĿ�ǄěēƁċƭƑŒūŕîƥ�ŠěŕŒƲŕȴȦ

 ƙĚƑěŕŏĚ�ŒĿ�îǕ�ŵƙƙǕĚƙ�ƥŵƑŵƥƥ�ǄěēƁċƭƑŒūŕîƥūƥȦ

 ƙĚƑěŕŏĚ�ŒĿ�îǕ�ŵƙƙǕĚƙ�ƥŵƑŵƥƥ�ǄěēƁċƭƑŒūŕîƥūƥȦ�

A termék megfelel a hatályos európai irányelveknek.

��ŕïŞƎî�ŠĚŞ�ĺĚŕǋĚǕĺĚƥƁ�î�ĺïǕƥîƑƥïƙĿ�ĺƭŕŕîēěŒċîȦ

Fényáram – lámpaburával.

Fényáram – lámpabura nélkül.

Memória.
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��ƥƑîŠƙǕĲūƑŞïƥūƑ�ŒĿČƙĚƑěŕěƙĚ�ČƙîŒ�ƙǕîŒŒěƎǕĚƥƥ�ǄĿŕŕîŠǋƙǕĚƑĚŕƁ�ċĚǄūŠïƙïǄîŕȦ�

��g/'�ěĳƁ�ŒĿČƙĚƑěŕěƙĚ�ČƙîŒ�ƙǕîŒŒěƎǕĚƥƥ�ǄĿŕŕîŠǋƙǕĚƑĚŕƁ�ċĚǄūŠïƙïǄîŕȦ�

��ƥƑîŠƙǕĲūƑŞïƥūƑ�ŒĿČƙĚƑěŕěƙĚ�ƙîŏïƥ�ŒĚǕƼŕĚĳȦ

��g/'�ěĳƁ�ŒĿČƙĚƑěŕěƙĚ�ƙîŏïƥ�ŒĚǕƼŕĚĳȦ

�Ǖ�ěĳƁ�ŒĿČƙĚƑěŕěƙĚ�ƙîŏïƥ�ŒĚǕƼŕĚĳȦ

�Ǖ�ěĳƁ�ŒĿČƙĚƑěŕěƙĚ�ČƙîŒ�ƙǕîŒŒěƎǕĚƥƥ�ǄĿŕŕîŠǋƙǕĚƑĚŕƁ�ċĚǄūŠïƙïǄîŕȦ

�Ǖ�ěĳƁ�ŠĚŞ�ČƙĚƑěŕĺĚƥƁȦ

��ƥƑîŠƙǕĲūƑŞïƥūƑ�ŠĚŞ�ČƙĚƑěŕĺĚƥƁȦ
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ȹ�¤~�ȹ�TŠēĿČîƨĿĿ�ĿŞƎūƑƥîŠƥĚ

• WŠîĿŠƥĚ�ēĚ�ƎƭŠĚƑĚî�ŃŠ�ĲƭŠČƨĿƭŠĚ�ČĿƥĿƨĿ�ūċŕĿĳîƥūƑĿƭ�ƎƑĚǕĚŠƥĚŕĚ�ĿŠēĿČîƨĿĿ�ƞĿ�ƥūîƥĚ�ēūČƭŞĚŠƥĚŕĚ�îŠĚǊîƥĚȦ
• ¼ĿŠĚƨĿ�ČūƎĿĿĿ�ŕî�ēĿƙƥîŠƨð�ēĚ�ČūƑƎƭŕ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥȦ
• sƭ�ƭƥĿŕĿǕîƨĿ�ČūƑƎƭŕ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥ�ēîČð�ƎƑĚǕĿŠƥð�ēĚƥĚƑĿūƑðƑĿ�ǄĿǕĿċĿŕĚȦ
• sƭ�ĚĲĚČƥƭîƨĿ�ŞūēĿǛČðƑĿȦ�¤ĚƎîƑîƨĿĿŕĚ�ƥƑĚċƭĿĚ�ƙð�ǛĚ�ĲðČƭƥĚ�ŠƭŞîĿ�ēĚ�ČðƥƑĚ�ƭŠ�îƥĚŕĿĚƑ�ēĚ�ƙƎĚČĿîŕĿƥîƥĚȦ
• ¡ðƙƥƑîƨĿ�Čƭ�ĳƑĿŏð�ƎƑĚǕĚŠƥĚŕĚ�ĿŠēĿČîƨĿĿ�ƞĿ�ƥūîƥĚ�ēūČƭŞĚŠƥĚŕĚ�îŠĚǊîƥĚȦ
• gî�ƥƑîŠƙŞĿƥĚƑĚî�ČūƑƎƭŕƭĿ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥ�ƭŠĚĿ�îŕƥĚ�ƎĚƑƙūîŠĚ�ŃŠŞ÷ŠîƨĿ�ƞĿ�ƎƑĚǕĚŠƥĚŕĚ�ĿŠēĿČîƨĿĿ�ƞĿ�ƥūîƥĚ�ēūČƭŞĚŠƥĚŕĚ�

îŠĚǊîƥĚȦ
• ÀƥĿŕĿǕîƨĿ�ČūƑƎƭŕ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥ�ŠƭŞîĿ�ŃŠ�ƙƎîƨĿĿ�ƭƙČîƥĚ�ƙĿ�Šƭ�ƎĚŠƥƑƭ�îƎŕĿČîƨĿĿ�ƎƑūĲĚƙĿūŠîŕĚȦ
• �ĚČƭƑĿŕĚ�ēĚĲĚČƥĚ�ƥƑĚċƭĿĚ�ƙð�ƙĚ�ŃŠŕūČƭĿîƙČð�ŠƭŞîĿ�Čƭ�ċĚČƭƑĿ�ēĚ�îČĚŕîƞĿ�ƥĿƎ�ČūŠƙƥƑƭČƥĿǄȡ�ƎƭƥĚƑĚ�ƞĿ�ƥĚŠƙĿƭŠĚ�ŠūŞĿ-

Šîŕð�ƞĿ�ƑĚƙƎĚČƥîƨĿ�ĿŠēĿČîƨĿĿŕĚ�ēĚ�ƎĚ�îŞċîŕîŏȦ
• WŠîĿŠƥĚî�ƎƭŠĚƑĿĿ�ČūƑƎƭŕƭĿ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥ�ŃŠ�ĲƭŠČƨĿƭŠĚ�ǄĚƑĿǛČîƨĿ�Čî�ƥūîƥĚ�ċĚČƭƑĿŕĚ�ƙð�Ǜ�Ě�ċĿŠĚ�ǛǊîƥĚ�ŃŠ�ēƭŕĿĿȦ�
• WŠîĿŠƥĚî�ƎƭŠĚƑĿĿ�ČūƑƎƭŕƭĿ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥ�ŃŠ�ĲƭŠČƨĿƭŠĚ�ǄĚƑĿǛ�ČîƨĿ�Čî�ƥūîƥĚ�ƙƥĿČŕĚŕĚ�ēĚ�ƎƑūƥĚČƨĿĚ�ƞĿ�ČĚŕĚ�ēĚČūƑîƥĿǄĚ�ƙð�Ǜ�

Ě�ŃŠ�ƙƥîƑĚ�ƎĚƑĲĚČƥî�ƞĿ�îƙĿĳƭƑîƨĿȹǄð�Čð�ƙƭŠƥ�ċĿŠĚ�Ǜ�ǊîƥĚ�ČūƑĚČƥȦ
• WŠîĿŠƥĚî�ŞūŠƥðƑĿĿ�ƙîƭ�î�ŕƭČƑðƑĿŕūƑ�ēĚ�ŃŠƥƑĚƨĿŠĚƑĚ�ƙČūîƥĚƨĿ�ēĚ�ƙƭċ�ƥĚŠƙĿƭŠĚ�Čîċŕƭŕ�ēĚ�îŕĿŞĚŠƥîƑĚȣ
• ¬ūŕĿČĿƥîƨĿ�ƭŠƭĿ�ĚŕĚČƥƑĿČĿîŠ�ĚĲĚČƥƭîƑĚî�ČūŠĚǊĿƭŠĿĿȦ
•  ūƑƎƭƑĿŕĚ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥ�ēĚ�Čŕîƙî�T�ēĚ�ƎƑūƥĚČƨĿĚ�îƭ�ū�ČūŠĚǊĿƭŠĚ�Čƭ�ČūŠēƭČƥūƑ�ēĚ�ƎƑūƥĚČƨĿĚ�ȳǛ�Ƒ�ĳîŕċĚŠȹǄĚƑēĚȴȡ�ČîƑĚ�

este marcat cu acest simbol:  
gĚĳðƥƭƑî�ĚŕĚČƥƑĿČð�ƥƑĚċƭĿĚ�ūċŕĿĳîƥūƑĿƭ�ƙð�ǛĚ�ĲðČƭƥð�Čƭ�îČĚƙƥ�ČūŠēƭČƥūƑ�ēĚ�ƎƑūƥĚČƨĿĚȣ

• 'îČð�ŕî�ČūƑƎƭŕ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥ�ƙƭŠƥ�îƥîƞîƥĚ�ĲƭƑƥƭŠƭƑĿ�ēĚ�ƙĿŕĿČūŠȡ�îƥƭŠČĿ�îČĚƙƥĚî�ƥƑĚċƭĿĚ�ƙð�ǛĚ�ƥƑîƙĚ�ēĚîƙƭƎƑî� 
ČîċŕƭƑĿŕūƑ�ēĚ�ŕĚĳðƥƭƑð�ŕî�ƑĚƨĚîƭî�ĚŕĚČƥƑĿČðȡ�ƎĚŠƥƑƭ�î�Ǜ�ƎƑūƥĚŏîƥĚ�ČūŠƥƑî�ČðŕēƭƑĿĿȦ

• ¡ĚŠƥƑƭ�î�ĚǄĿƥî�ƎĚƑĿČūŕĚŕĚȡ�ŃŠŕūČƭĿƑĚî�ƭŠƭĿ�Čîċŕƭ�ĚǊƥĚƑŠ�ǜĚǊĿċĿŕ�îŕ�îČĚƙƥƭĿ�ČūƑƎ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥ�ƥƑĚċƭĿĚ�ƙð�Ǜ�Ě� 
ĚĲĚČƥƭîƥð�ŠƭŞîĿ�ēĚ�ČðƥƑĚ�ƎƑūēƭČðƥūƑȡ�ƑĚƎƑĚǕĚŠƥîŠƥƭŕ�ƙðƭ�ēĚ�ƙĚƑǄĿČĚ�ƙîƭ�ū�îŕƥð�ǛƑŞð�ƙƎĚČĿîŕĿǕîƥð�ƙĿŞĿŕîƑðȦ

• �ƥĚŠƨĿĚȣ� ūƑƎƭŕ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥ�ēĚǄĿŠĚ�ǛĚƑċĿŠƥĚ�ŃŠ�ǕūŠî�ċĚČƭŕƭĿȣ�'Ě�îČĚĚî�ƑĚƙƎĚČƥîƨĿ�ƞĿ�ĿŠēĿČîƨĿĿŕĚ�ēĚ�ŞūŠƥîŏ�ēĚ�
ƎĚ�ČūƑƎƭŕ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥȡ�ƑĚƙƎȦ�ēĿŠ�ĿŠƙƥƑƭČƨĿƭŠĿŕĚ�ēĚ�ŞūŠƥîŏȦ

• ¡ĚŠƥƑƭ�ƥūîƥĚ�ƎƑūēƭƙĚŕĚ�Global îČūƑēðŞ�ū�ĳîƑîŠƨĿĚ�ēĚ�60�ēĚ�ŕƭŠĿȦ
• �ĚČƭƑĿŕĚ�ƙƭŠƥ�ĚǊČŕƭƙĚ�ēĚ�ŕî�ĳîƑîŠƨĿĚ�ƞĿ�ƙƭŠƥ�ƙƭƎƭƙĚ�ČūŠēĿƨĿĿŕūƑ�ēĚ�ĳîƑîŠƨĿĚ�îŕĚ�ƎƑūēƭČðƥūƑƭŕƭĿ�ċĚČƭƑĿŕūƑȦ
 

/ǊƎŕĿČîƑĚî�ƙĿŞċūŕƭƑĿŕūƑ

 ŕîƙî�TT�ēĚ�ƎƑūƥĚČƨĿĚ�ȳĿǕūŕîƨĿĚ�ēĚ�ƎƑūƥĚČƨĿĚȴ�ȶ�Šƭ�ĚƙƥĚ�ƎĚƑŞĿƙð�ČūŠĚČƥîƑĚî�ČūŠēƭČƥūƑƭŕƭĿ�ēĚ�ƎƑūƥĚČƨĿĚ�ȳǛƑ�
galben-verde).

'ĿƙƥîŠƨð�ŞĿŠĿŞð�Ǝ÷Šð�ŕî�ƙƭƎƑîĲĚƨĚŕĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥĚ�ƙîƭ�ŞîƥĚƑĿîŕĚ�ĿŠǜ�îŞîċĿŕĚ�ȳƭŠĿƥîƥĚ�ēĚ�ŞîƙƭƑîȠ�ŞĚƥƑĿȴȦ

�ƥĚŠƨĿĚȣ�¡ĚƑĿČūŕ�ēîƥūƑîƥ�ĚŕĚČƥƑūČƭƥðƑĿĿȣ

sƭŞîĿ�ƎĚŠƥƑƭ�ċĚČƭƑĿ�Čƭ�ƥĚĺŠūŕūĳĿĚ�ēĚ�ŏūîƙð�ƎƑĚƙĿƭŠĚ�ȳƎĚƑŞĿƥĚ�ĲƭŠČƨĿūŠîƑĚî�ĲðƑð�îČūƎĚƑĿƑĚ�ēĚ
ƎƑūƥĚČƨĿĚ�ŃŠ�ǕūŠî�ČūƑƎƭŕƭĿ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥȴȦ

��ƙĚ�ŃŠŕūČƭĿ�ūƑĿČĚ�îČūƎĚƑĿƑĚ�ēĚ�ƎƑūƥĚČƨĿĚ�ČƑðƎîƥðȦ

��ƙĚ�ŃŠŕūČƭĿ�ūƑĿČĚ�îČūƎĚƑĿƑĚ�ēĚ�ƎƑūƥĚČƨĿĚ�ČƑðƎîƥðȦ�

Produsul corespunde directivelor europene în vigoare.

sƭ�ƙĚ�ƎĚƑŞĿƥĚ�îƑƭŠČîƑĚî�ƎƑūēƭƙƭŕƭĿ�ŃŠ�ĳƭŠūĿƭŕ�ŞĚŠîŏĚƑ�ūċĿƞŠƭĿƥȦ

GŕƭǊ�ŕƭŞĿŠūƙ�ȶ�ēîƥĚ�Čƭ�ČîƎîČȦ

GŕƭǊ�ŕƭŞĿŠūƙ�ȶ�ēîƥĚ�ĲðƑð�ČîƎîČȦ

Memorie.
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WŠŕūČƭĿƑĚî�ƥƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑƭŕƭĿ�ēūîƑ�ēĚ�ČðƥƑĚ�ƭŠ�ĚŕĚČƥƑĿČĿîŠ�îƭƥūƑĿǕîƥȦ�

WŠŕūČƭĿƑĚî�ČūƑƎƭŕƭĿ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥ�Čƭ�g/'�ēūîƑ�ēĚ�ČðƥƑĚ�ƭŠ�ĚŕĚČƥƑĿČĿîŠ�îƭƥūƑĿǕîƥȦ�

WŠŕūČƭĿƑĚî�ƥƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑƭŕƭĿ�ēĚ�ČðƥƑĚ�ČŕĿĚŠƥƭŕ�ǛŠîŕȦ

WŠŕūČƭĿƑĚî�ČūƑƎƭŕƭĿ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥ�Čƭ�g/'�ēĚ�ČðƥƑĚ�ČŕĿĚŠƥƭŕ�ǛŠîŕȦ�

WŠŕūČƭĿƑĚî�ČūƑƎƭŕƭĿ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥ�ēĚ�ČðƥƑĚ�ČŕĿĚŠƥƭŕ�ǛŠîŕȦ

WŠŕūČƭĿƑĚî�ČūƑƎƭŕƭĿ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥ�ēūîƑ�ēĚ�ČðƥƑĚ�ƭŠ�ĚŕĚČƥƑĿČĿîŠ�îƭƥūƑĿǕîƥȦ

 ūƑƎƭŕ�ēĚ�ĿŕƭŞĿŠîƥ�Šƭ�ƎūîƥĚ�Ǜ�ŃŠŕūČƭĿƥȦ

¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑƭŕ�Šƭ�ƎūîƥĚ�Ǜ�ŃŠŕūČƭĿƥȦ
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- SI - Pomembni napotki

• ¡ƑĚē�ǄŒŕūƎūŞ�ƙǄĚƥĿŕŒĚ�ŠƭŏŠū�ƎƑĚċĚƑĿƥĚ�ƥî�ŠîǄūēĿŕî�ĿŠ�ǄƙĚ�ƎƑĿŕūǗĚŠĚ�ēūŒƭŞĚŠƥĚȦ
• ~ƥƑūŒūŞ�ŠĚ�ēūǄūŕĿƥĚ�Ǆ�ċŕĿǗĿŠū�ƙǄĚƥĿŕŒĚȦ
• ¬ǄĚƥĿŕŒĚ�ŠĚ�ƭƎūƑîċŕŏîŏƥĚȡ�ĎĚ�ĿŞî�ǄĿēŠĚ�ūŒǄîƑĚȦ
• Ne spreminjajte je. Popravila naj izvede samo servisna delavnica.
• ¹î�ŠîǄūēĿŕî�ĿŠ�ǄƙĚ�ƎƑĿŕūǗĚŠĚ�ēūŒƭŞĚŠƥĚ�ƙŒƑċŠū�ƙĺƑîŠĿƥĚȦ
• "Ě�ƙǄĚƥĿŕŒū�ƎūƙƑĚēƭŏĚƥĚ�ŠîƎƑĚŏȡ�ƎƑĿŕūǗĿƥĚ�ƥƭēĿ�ƥî�ŠîǄūēĿŕî�ĿŠ�ǄƙĚ�ƎƑĿŕūǗĚŠĚ�ēūŒƭŞĚŠƥĚȦ
• Svetilko uporabljajte samo v suhih prostorih. Ni namenjena komercialni uporabi.
• ¬ǄĚƥĿŕŒî�ŠĚ�ƙŞĚ�ċĿƥĿ�ŠîŞĚƜĎĚŠî�Šî�ǄŕîǗŠĿ�îŕĿ�ƎƑĚǄūēŠĿ�ƎūēŕîĳĿȦ
• êîƑŠĿČū�Ǆ�ūŒǄîƑĿ�ǕîŞĚŠŏîŏƥĚ�ĿǕŒŕŏƭĎŠū�Ǖ�ǗîƑŠĿČū�ĚŠîŒĚ�ĿǕēĚŕîǄĚȡ�ŞūĎĿ�ĿŠ�ŠîƎĚƥūƙƥĿ�ƥĚƑ�ƭƎūƜƥĚǄîŏƥĚ�ŠîƎūƥŒĚ�Šî�

ĚŞċîŕîǗĿȦ�
• ¡ƑĚē�ǄŒŕūƎūŞ�ƙǄĚƥĿŕŒĚ�ƎƑĚǄĚƑĿƥĚȡ�ĎĚ�ǗîƑŠĿČî�ēūċƑū�ƙĚēĿȦ
• ¡ƑĚē�ǄŒŕūƎūŞ�ƙǄĚƥĿŕŒĚ�ƎƑĚǄĚƑĿƥĚȡ�îŕĿ�Ǆƙî�ǄîƑŠūƙƥŠî�ĿŠ�ūċŕĿŒūǄŠî�ƙƥĚŒŕî�ŠĚūƎūƑĚĎŠū�ēĚŕƭŏĚŏū�ĿŠ�ƎƑĚǄĚƑĿƥĚȡ�ĎĚ�ƙū�

pravilno pritrjena.
• ¡ƑĚē�ŞūŠƥîǗū�îŕĿ�ǄǕēƑǗĚǄîŕŠĿŞĿ�ēĚŕĿ�ƙǄĚƥĿŕŒū�ĿǕŒŕūƎĿƥĚ�ĿǕ�ĚŕĚŒƥƑĿĎŠĚĳî�ūŞƑĚǗŏîȣ
• /ŕĚŒƥƑĿĎŠĿ�ƎƑĿŒŕūƎ�Šîŏ�ūƎƑîǄĿ�ƙƥƑūŒūǄŠŏîŒ�ĚŕĚŒƥƑū�ƎūēƑūĎŏîȦ
• ¬ǄĚƥĿŕŒĚ�ƑîǕƑĚēî�ǕîƜĎĿƥĚ�T�ĿŞîŏū�ƎƑĿŒŕūƎ�ǕîƜĎĿƥŠĚĳî�ǄūēŠĿŒî�ȳǕĚŕĚŠūƑƭŞĚŠî�ǗĿŕîȴȡ�ŒĿ�ŏĚ�ūǕŠîĎĚŠ�ƙ�ƥĚŞ�ǕŠîŒūŞȠ  

¹î�ǕîƜĎĿƥŠĿ�ǄūēŠĿŒ�ŞūƑî�ċĿƥĿ�ŠƭŏŠū�ƎƑĿŒŕūƎŕŏĚŠȣ
• "Ě�ƙū�ƙǄĚƥĿŕŒĿ�ƎƑĿŕūǗĚŠĚ�ƙĿŕĿŒūŠƙŒĚ�ČĚǄĿȡ�ŏĿĺ�ŏĚ�ƥƑĚċî�Ǖî�ǕîƜĎĿƥū�ƎƑĚē�ƥūƎŕūƥū�ƎūǄŕĚČĎĿ�ĎĚǕ�ūŞƑĚǗŠĚ�ƎƑĿŒŕŏƭĎŠĚ�

vode.
• 'î�ċĿ�ƎƑĚƎƑĚĎĿŕĿ�ŠĚǄîƑŠūƙƥĿȡ�ŕîĺŒū�ƎūƜŒūēūǄîŠĿ�ǕƭŠîŠŏĿ�ǜ�ĚŒƙĿċĿŕŠĿ�Ǆūē�ǕîŞĚŠŏî�ĿǕŒŕŏƭĎŠū�ƎƑūĿǕǄîŏîŕĚČȡ�ŠŏĚĳūǄ�

servisni zastopnik ali ustrezen strokovnjak.
• ¡ūǕūƑȣ�¬ǄĚƥĿŕŒî�ŏĚ�ǄƑūĎî�Ǆ�ċŕĿǗĿŠĿ�ǗîƑŠĿČĚȣ�èîƥū�ƭƎūƜƥĚǄîŏƥĚ�ŠîƎūƥŒĚ�Ǖî�ŞūŠƥîǗūȡ�ŠîǄĚēĚŠĚ�Šî�ƙǄĚƥĿŕŒĿ�îŕĿ�Ǆ�

ŠîǄūēĿŕĿĺ�Ǖî�ŞūŠƥîǗūȦ
• ×ƙĿ�ĿǕēĚŕŒĿ�Global�ĿŞîŏū�60ȹŞĚƙĚĎŠū�ĳîƑîŠČĿŏūȦ
• èî�ǗîƑŠĿČĚ�ŠĚ�ǄĚŕŏî�ĳîƑîŠČĿŏîȫ�ǕîŠŏĚ�ǄĚŕŏîŏū�ĳîƑîŠČĿŏƙŒĿ�ƎūĳūŏĿ�ƎƑūĿǕǄîŏîŕČî�ǗîƑŠĿČȦ
 

Pojasnitev simbolov

¤îǕƑĚē�ǕîƜĎĿƥĚ�TT�ȳǄîƑŠūƙƥŠū�ĿǕūŕĿƑîŠūȴ�ȶ�èîƜĎĿƥŠĚĳî�ǄūēŠĿŒî�ȳǕĚŕĚŠūƑƭŞĚŠî�ǗĿŕîȴ�ŠĿ�ēūǄūŕŏĚŠū�ƎƑĿŒŕŏƭĎĿƥĿȦ

Najmanjša razdalja do osvetljenih površin ali vnetljivih materialov (merilna enota: meter).

Previdno, nevarnost elektricnega udara.

¬îŞū�Ǖî�ǗîƑŠĿČĚ�Ǖ�ŠĿǕŒūƥŕîĎŠū�ƥĚĺŠĿŒū�ȳūŞūĳūĎî�ƎƑūƙƥū�ĳūƑŕŏĿǄū�ūċƑîƥūǄîŠŏĚ�ċƑĚǕ�ǕîƜĎĿƥŠĚĳî
pokrova na straneh svetilke).

èîŞĚŠŏîƥĿ�ƑîǕċĿƥĿ�ǕîƜĎĿƥŠĿ�ƎūŒƑūǄȦ

èîŞĚŠŏîŠ�ƑîǕċĿƥ�ǕîƜĎĿƥŠĿ�ƎūŒƑūǄȦ�

Izdelek ustreza veljavnim evropskim direktivam.

TǕēĚŕŒî�ŠĚ�ƙŞĚƥĚ�ūēǄƑĚĎĿ�ŞĚē�ūċĿČîŏŠĚ�ĳūƙƎūēĿŠŏƙŒĚ�ūēƎîēŒĚȦ

Svetlobni tok – s pokrovom.

Svetlobni tok – brez pokrova.

Spomin
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¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑ�ƙŞĚŏū�ǕîŞĚŠŏîƥĿ�ƙîŞū�ČĚƑƥĿǛČĿƑîŠĿ�ĚŕĚŒƥƑĿĎîƑŏĿȦ�

g/'�ƙǄĚƥĿŕū�ƙŞĚŏū�ǕîŞĚŠŏîƥĿ�ƙîŞū�ČĚƑƥĿǛČĿƑîŠĿ�ĚŕĚŒƥƑĿĎîƑŏĿȦ

èîŞĚŠŏîǄî�ƥƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑŏî�ƙ�ƙƥƑîŠĿ�ŒūŠĎŠĚ�ƙƥƑîŠŒĚȦ

èîŞĚŠŏîǄî�g/'�ƙǄĚƥĿŕî�ƙ�ƙƥƑîŠĿ�ŒūŠĎŠĚ�ƙƥƑîŠŒĚȦ

èîŞĚŠŏîǄî�ƙǄĚƥĿŕî�ƙ�ƙƥƑîŠĿ�ŒūŠĎŠĚ�ƙƥƑîŠŒĚȦ

¬ǄĚƥĿŕū�ƙŞĚŏū�ǕîŞĚŠŏîƥĿ�ƙîŞū�ČĚƑƥĿǛČĿƑîŠĿ�ĚŕĚŒƥƑĿĎîƑŏĿȦ

Svetilo ni zamenljivo.

Transformator ni zamenljiv.

Global Technics GmbH Hauptstrasse 169 59846 Sundern Germany      
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ȹ�O¤�ȹ�×îǗŠĿ�ŠîƎƭƥČĿ

• ¡ƑĿŏĚ�ƎƭƜƥîŠŏî�ƭ�Ƒîē�ƙǄŏĚƥĿŕŏŒĚ�ūċǄĚǕŠū�ƎƑūČĿƥîŏƥĚ�ūǄĚ�ƭƎƭƥĚ�Ŀ�ƙǄĚ�ƎƑĿŕūǗĚŠĚ�ēūŒƭŞĚŠƥĚȦ
• Djecu udaljite od svjetiljke.
• Svjetiljku ne koristite ako ima vidljiva oštecenja.
• sĚ�ĿǕǄūēĿƥĚ�ĿǕŞŏĚŠĚ�Šî�ŒūŠƙƥƑƭŒČĿŏĿȦ�¡ūƎƑîǄŒĚ�ƙŞĿŏƭ�ƎƑūǄūēĿƥĿ�ƙîŞū�ƙƥƑƭĎŠĚ�ƑîēĿūŠĿČĚȦ
• ¬îĎƭǄîŏƥĚ�ūǄĚ�ƭƎƭƥĚ�Ŀ�ēƑƭĳĚ�ƎƑĿŕūǗĚŠĚ�ēūŒƭŞĚŠƥĚȦ
• �Œū�ƙǄŏĚƥĿŕŏŒƭ�ēîŏĚƥĚ�ēƑƭĳĿŞ�ūƙūċîŞîȡ�ƎƑĚēîŏƥĚ�ĿŞ�Ŀ�ūǄĚ�ƭƎƭƥĚȡ�Œîū�Ŀ�ƙǄĚ�ƎƑĿŕūǗĚŠĚ�ēūŒƭŞĚŠƥĚȦ
• Svjetiljku koristite samo u suhim prostorijama i ne u profesionalne svrhe.
• ~Ǆū�ƑîƙǄŏĚƥŠū�ƥĿŏĚŕū�ŠĚ�ƙŞĿŏĚ�ƙĚ�ƎūƙƥîǄĿƥĿ�Šî�ǄŕîǗŠƭ�ĿŕĿ�ǄūēŕŏĿǄƭ�ƎūēŕūĳƭȦ
• èîŞĿŏĚŠĿƥĚ�ŠĚĿƙƎƑîǄŠĚ�ǗîƑƭŕŏĚ�ĿƙŒŕŏƭĎĿǄū�ǗîƑƭŕŏîŞî�Ŀƙƥūĳ�ƎƑūĿǕǄūĖîĎîȡ�Œîū�Ŀ�ĿƙƥĚ�ƙŠîĳĚ�Ŀ�ŠîƎūŠîȡ�ƥĚ�ƎūƜƥƭŏƥĚ�

upute na pakiranju. 
• ¡ƑĿŏĚ�ƎƭƜƥîŠŏî�ƭ�Ƒîē�ƎƑūǄŏĚƑĿƥĚ�ŏĚƙƭ�ŕĿ�ƙǄĚ�ǗîƑƭŕŏĚ�ƎƑĿĎǄƑƜčĚŠĚ�ƭ�ĳƑŕĿŞîȦ
• Prije puštanja u rad provjerite besprijekorno stanje svih sigurnosnih i dizajnerskih stakala i uvjerite se da su 

ĿƙƎƑîǄŠū�ƎƑĿĎǄƑƜčĚŠîȦ
• ~ƙŕūċūēĿƥĚ�ŞƑĚǗŠĿ�ŒîċĚŕ�ƎƑĿŏĚ�ƙŒŕîƎîŠŏî�ūēŠūƙŠū�ƎƑĿŕĿŒūŞ�ūēƑǗîǄîŠŏî�ūē�ƙƥƑƭŏĚȣ
• /ŕĚŒƥƑĿĎŠĿ�ƎƑĿŒŕŏƭĎîŒ�ƥƑĚċî�ĿǕǄĚƙƥĿ�ĚŕĚŒƥƑĿĎîƑȦ
• ¬ǄŏĚƥĿŕŏŒĚ�ƙî�ǕîƜƥĿƥŠūŞ�ŒŕîƙūŞ�T�ĿŞîŏƭ�ƎƑĿŒŕŏƭĎîŒ�ƙî�ǕîƜƥĿƥŠĿŞ�ǄūēūŞ�ȳǕĚŕĚŠūȹǗƭƥî�ǗĿČîȴȡ�ŒūŏĿ�ŏĚ�ūǕŠîĎĚŠ�ūǄĿŞ�

znakom:  
~Ǆîŏ�ǕîƜƥĿƥŠĿ�Ǆūē�ƙĚ�ūċǄĚǕŠū�ŞūƑî�ƎƑĿŒŕŏƭĎĿƥĿȣ

• �Œū�ƙƭ�ƙǄŏĚƥĿŕŏČĿ�ƎƑĿŕūǗĚŠî�ƙĿŕĿŒūŠƙŒî�ČƑĿŏĚǄîȡ�ūŠî�ƙĚ�ŞūƑîŏƭ�ƎūƙƥîǄĿƥĿ�ƎƑĚŒū�ŞƑĚǗŠĿĺ�ƎƑĿŒŕŏƭĎŠĿĺ�ǄūēūǄî�ƑîēĿ�
zaštite od topline.

• eîŒū�ċĿ�ƙĚ�ĿǕċŏĚĳŕĚ�ūƎîƙŠūƙƥĿȡ�ūƜƥĚčĚŠĿ�ǄîŠŏƙŒĿ�ƎūŒƑĚƥŠĿ�Ǆūē�Šî�ūǄūŏ�ƙǄŏĚƥĿŕŏČĿ�ƙŞĿŏĚ�ŞĿŏĚŠŏîƥĿ�ĿƙŒŕŏƭČĿǄū� 
ƎƑūĿǕǄūĖîĎȡ�ƙĚƑǄĿƙĚƑ�ĿŕĿ�ƙŕĿČîŠ�ƙƥƑƭČŠŏîŒȦ

• ¡ūǕūƑȣ�¬ǄŏĚƥĿŕŏŒî�ƙĚ�ƭ�ƎūēƑƭĎŏƭ�ǗîƑƭŕŏĚ�ǕîĳƑĿŏîǄîȣ Zbog toga obratite pozornost na upute za sklapanje 
svjetiljke.

• Za sveproizvode Global imate jamstvo od 60 mjeseca.
• êîƑƭŕŏĚ�ƙƭ�ĿƙŒŕŏƭĎĚŠĚ�ĿǕ�ŏîŞƙƥǄî�Ŀ�ƙƎîēîŏƭ�Ǝūē�ŏîŞƙƥǄū�ƎƑūĿǕǄūĖîĎî�ǗîƑƭŕŏîȦ
 

Objašnjenje znakova

èîƜƥĿƥŠî�Œŕîƙî�TT�ȳǕîƜƥĿƥŠū�ĿǕūŕĿƑîŠȴ�ȶ�ǕîƜƥĿƥŠĿ�Ǆūē�ȳǕĚŕĚŠūȹǗƭƥî�ǗĿČîȴ�ƙĚ�ŠĚ�ƙŞĿŏĚ�ƎƑĿŒŕŏƭĎĿǄîƥĿȦ

Najmanje rastojanje u odnosu na površine prema kojima svjetiljka svijetli ili zapaljive
materijale (Mjerna jedinica: metri).

~ƎƑĚǕȡ�ūƎîƙŠūƙƥ�ūē�ĚŕĚŒƥƑĿĎŠūĳî�ƭēîƑîȦ

¬îŞū�Ǖî�ǗîƑƭŕŏĚ�ƙ�ƥĚĺŠĿŒūŞ�ŠĿƙŒūĳ�ƥŕîŒî�ȳūŞūĳƭčîǄî�Ƒîē�ƙŕūċūēŠūĳ�ĳūƑĚŠŏî�ċĚǕ�ǕîƜƥĿƥŠūĳ
poklopca na svjetiljci).

Zamijenite svaki napuknuti zaštitni poklopac.

Zamijenite svaki napuknuti zaštitni poklopac. 

¡ƑūĿǕǄūē�ūēĳūǄîƑî�ǄîǗĚčĿŞ�ĚƭƑūƎƙŒĿŞ�ƙŞŏĚƑŠĿČîŞîȦ

¡ƑūĿǕǄūē�ƙĚ�ŠĚ�ƙŞĿŏĚ�ǕċƑĿŠŏîǄîƥĿ�Šî�ūƥƎîē�ǕîŏĚēŠū�ƙ�ŒƭčŠĿŞ�ūƥƎîēūŞȦ

¬ǄŏĚƥŕūƙŠî�ƙŠîĳî�ȶ�ŏîĎĿŠî�Œîēî�ŏĚ�ƙǄŏĚƥĿŕŏŒî�ƎūŒƑĿǄĚŠîȦ

¬ǄŏĚƥŕūƙŠî�ƙŠîĳî�ȶ�ŏîĎĿŠî�Œîēî�ƙǄŏĚƥĿŕŏŒî�ŠĿŏĚ�ƎūŒƑĿǄĚŠîȦ

Memorija.
Global Technics GmbH Hauptstrasse 169 59846 Sundern Germany      

Phone +49 (0)2933 983 595 08· service@global-technics.com



¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑ�ŞūǗĚ�ǕîŞĿŏĚŠĿƥĿ�ƙîŞū�ūǄŕîƜƥĚŠĿ�ĚŕĚŒƥƑĿĎîƑȦ

g/'�ĿǕǄūƑ�ƙǄŏĚƥŕūƙƥĿ�ŞūǗĚ�ǕîŞĿŏĚŠĿƥĿ�ƙîŞū�ūǄŕîƜƥĚŠĿ�ĚŕĚŒƥƑĿĎîƑȦ

Zamjena transformatora od strane krajnjeg kupca.

Zamjena LED izvora svjetlosti od strane krajnjeg kupca.

Zamjena izvora svjetlosti od strane krajnjeg kupca.

g/'�TǕǄūƑ�ƙǄŏĚƥŕūƙƥĿ�ŞūǗĚ�ǕîŞĿŏĚŠĿƥĿ�ƙîŞū�ūǄŕîƜƥĚŠĿ�ĚŕĚŒƥƑĿĎîƑȦ

TǕǄūƑ�ƙǄŏĚƥŕūƙƥĿ�ŠĚ�ŞūǗĚ�ƙĚ�ǕîŞĿŏĚŠĿƥĿȦ�

¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑ�ƙĚ�ŠĚ�ŞūǗĚ�ǕîŞĿŏĚŠĿƥĿȦ
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ȹ�¤¬�ȹ�×îǗŠî�ƭƎƭƥƙƥǄî

• ¡ƑĚ�ƎƭƜƥîŠŏî�ƭ�Ƒîē�ƙǄĚƥĿŕŏŒĚ�ūċîǄĚǕŠū�ƎƑūĎĿƥîŏƥĚ�ūǄî�ƭƎƭƥƙƥǄî�Ŀ�ƙǄĚ�ƎƑĿŕūǗĚŠĚ�ēūŒƭŞĚŠƥĚȦ
• Decu udaljite od svetiljke.
• ¬ǄĚƥĿŕŏŒƭ�ŠĚ�ŒūƑĿƙƥĿƥĚ�îŒū�ĿŞî�ǄĿēŕŏĿǄî�ūƜƥĚčĚŠŏîȦ
• sĚ�ĿǕǄūēĿƥĚ�ĿǕŞĚŠĚ�Šî�ŒūŠƙƥƑƭŒČĿŏĿȦ�¡ūƎƑîǄŒĚ�ƙŞĚŏƭ�ƎƑūǄūēĿƥĿ�ƙîŞū�ƙƥƑƭĎŠĚ�ƑîēĿūŠĿČĚȦ
• ¬îĎƭǄîŏƥĚ�ūǄî�ƭƎƭƥƙƥǄî�Ŀ�ēƑƭĳĚ�ƎƑĿŕūǗĚŠĚ�ēūŒƭŞĚŠƥĚȦ
• �Œū�ƙǄĚƥĿŕŏŒƭ�ēîŏĚƥĚ�ēƑƭĳĿŞ�ŕĿČĿŞîȡ�ƎƑĚēîŏƥĚ�ĿŞ�Ŀ�ūǄî�ƭƎƭƥƙƥǄîȡ�Œîū�Ŀ�ƙǄĚ�ƎƑĿŕūǗĚŠĚ�ēūŒƭŞĚŠƥĚȦ
• Svetiljku koristite samo u suvim prostorijama i ne u profesionalne svrhe.
• ¬ǄĚƥĿŕŏŒî�ŠĚ�ƙŞĚ�ēî�ƙĚ�ŞūŠƥĿƑî�Šî�ǄŕîǗŠūŏ�ĿŕĿ�ƎƑūǄūēŕŏĿǄūŏ�ƎūēŕūǕĿȦ
• èîŞĚŠĿƥĚ�ŠĚĿƙƎƑîǄŠĚ�ƙĿŏîŕĿČĚ�ĿƙŒŕŏƭĎĿǄū�ƙĿŏîŕĿČîŞî�Ŀƙƥūĳ�ƎƑūĿǕǄūĖîĎîȡ�ĿƙƥĚ�ƙŠîĳĚ�Ŀ�ŠîƎūŠî�Ŀ�ƎūƜƥƭŏƥĚ�ƭƎƭƥƙƥǄî�

na pakovanju. 
• ¡ƑĚ�ƎƭƜƥîŠŏî�ƭ�Ƒîē�ƎƑūǄĚƑĿƥĚ�ēî�ŕĿ�ƙƭ�ƙǄĚ�ǗîƑƭŕŏĚ�ƎƑĿĎǄƑƜčĚŠĚ�ƭ�ĳƑŕĿŞîȦ
• Pre puštanja u rad proverite besprekorno stanje svih sigurnosnih i dizajnerskih stakala i uverite se da su  

ĿƙƎƑîǄŠū�ƎƑĿĎǄƑƜčĚŠîȦ
• ~ƙŕūċūēĿƥĚ�ŞƑĚǗŠĿ�ŒîċĚŕ�ƎƑĚ�ƙŒŕîƎîŠŏî�ūēŠūƙŠū�ƎƑĿŕĿŒūŞ�ūēƑǗîǄîŠŏî�ūē�ƙƥƑƭŏĚȣ
• /ŕĚŒƥƑĿĎŠĿ�ƎƑĿŒŕŏƭĎîŒ�ƥƑĚċî�ĿǕǄĚƙƥĿ�ĚŕĚŒƥƑĿĎîƑȦ
• ¬ǄĚƥĿŕŏŒĚ�ƙî�ǕîƜƥĿƥŠūŞ�ŒŕîƙūŞ�T�ĿŞîŏƭ�ƎƑĿŒŕŏƭĎîŒ�ƙî�ǕîƜƥĿƥŠĿŞ�ǄūēūŞ�ȳǕĚŕĚŠūȹǗƭƥî�ǗĿČîȴȡ�ŒūŏĿ�ŏĚ�ūǕŠîĎĚŠ�ūǄĿŞ�

znakom:  

•  

• 

•  

~Ǆîŏ�ǕîƜƥĿƥŠĿ�Ǆūē�ƙĚ�ūċîǄĚǕŠū�ŞūƑî�ƎƑĿŒŕŏƭĎĿƥĿȣ
�Œū�ƙƭ�ƙǄĚƥĿŕŏŒĿ�ƎƑĿŕūǗĚŠî�ƙĿŕĿŒūŠƙŒî�ČƑĚǄîȡ�ūŠî�ƙĚ�ŞūƑîŏƭ�ƎūƙƥîǄĿƥĿ�ƎƑĚŒū�ŞƑĚǗŠĿĺ�ƎƑĿŒŕŏƭĎŠĿĺ�ǄūēūǄî�
radi zaštite od toplote.
eîŒū�ċĿ�ƙĚ�ĿǕċĚĳŕĚ�ūƎîƙŠūƙƥĿȡ�ūƜƥĚčĚŠĿ�ǄîŠŏƙŒĿ�ƎūŒƑĚƥŠĿ�Ǆūē�Šî�ūǄūŏ�ƙǄĚƥĿŕŏŒĿ�ƙŞĚ�ŞĚŠŏîƥĿ�ĿƙŒŕŏƭĎĿǄū�ƎƑūĿǕǄūĖîĎȡ�
ƙĚƑǄĿƙĚƑ�ĿŕĿ�ƙŕĿĎîŠ�ƙƥƑƭĎŠŏîŒȦ
¡îǗŠŏîȣ�¬ǄĚƥĿŕŏŒî�ƙĚ�ƭ�ƎūēƑƭĎŏƭ�ǗîƑƭŕŏĚ�ǕîĳƑĚŏîǄîȣ�èċūĳ�ƥūĳî�ūċƑîƥĿƥĚ�ƎîǗŠŏƭ�Šî�ƭƎƭƥƙƥǄî�Ǖî�ƙŒŕîƎîŠŏĚ�
svetiljke.

• èî�ƙǄĚ�Global�ƎƑūĿǕǄūēĚ�ǄîǗĿ�ĳîƑîŠČĿŏî�ūē�60�ŞĚƙĚČĿȦ
• ¬ĿŏîŕĿČĚ�ƙƭ�ĿƙŒŕŏƭĎĚŠĚ�ĿǕ�ĳîƑîŠČĿŏĚ�Ŀ�ƙƎîēîŏƭ�Ǝūē�ĳîƑîŠČĿŏƭ�ƎƑūĿǕǄūĖîĎî�ƙĿŏîŕĿČîȦ
 

Objašnjenje znakova

èîƜƥĿƥŠî�Œŕîƙî�TT�ȳǕîƜƥĿƥŠū�ĿǕūŕĿƑîŠȴ�ȶ�ǕîƜƥĿƥŠĿ�Ǆūē�ȳǕĚŕĚŠūȹǗƭƥî�ǗĿČîȴ�ƙĚ�ŠĚ�ƙŞĚ�ƎƑĿŒŕŏƭĎĿǄîƥĿȦ

Najmanje rastojanje u odnosu na površine prema kojima svetiljka svetli ili zapaljive materijale
(Merna jedinica: metri).

¡îǗŠŏîȡ�ūƎîƙŠūƙƥ�ūē�ĚŕĚŒƥƑĿĎŠūĳ�ƭēîƑîȦ

¬îŞū�Ǖî�ǗîƑƭŕŏĚ�ƙ�ƥĚĺŠĿŒūŞ�ŠĿƙŒūĳ�ƎƑĿƥĿƙŒî�ȳūŞūĳƭčîǄî�Ƒîē�ƙŕūċūēŠūĳ�ĳūƑĚŠŏî�ċĚǕ�ǕîƜƥĿƥŠūĳ
poklopca na svetiljki).

Zamenite svaki napuknuti zaštitni poklopac.

Zamenite svaki napuknuti zaštitni poklopac. 

¡ƑūĿǕǄūē�ūēĳūǄîƑî�ǄîǗĚčĿŞ�ĚǄƑūƎƙŒĿŞ�ƙŞĚƑŠĿČîŞîȦ

¡ƑūĿǕǄūē�ƙĚ�ŠĚ�ƙŞĚ�ċîČîƥĿ�Šî�ƙŞĚčĚ�ǕîŏĚēŠū�ƙ�ŒƭčŠĿŞ�ƙŞĚčĚŞȦ

¬ǄŏĚƥŕūƙŠĿ�ǜƭŒƙ��ȶ�ŏîĎĿŠî�Œîēî�ŏĚ�ƙǄĚƥĿŕŏŒî�ƎūŒƑĿǄĚŠîȦ

¬ǄĚƥŕūƙƥŠĿ�ǜƭŒƙ�ȶ�ŏîĎĿŠî�Œîēî�ƙǄĚƥĿŕŏŒî�ŠĿŏĚ�ƎūŒƑĿǄĚŠîȦ

Memorija.

Global Technics GmbH Hauptstrasse 169 59846 Sundern Germany      
Phone +49 (0)2933 983 595 08· service@global-technics.com



¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑ�ŞūǗĚ�ēî�ǕîŞĚŠĿ�ƙîŞū�ūǄŕîƜčĚŠĿ�ĚŕĚŒƥƑĿĎîƑȦ

g/'�ƙĿŏîŕĿČƭ�ŞūǗĚ�ēî�ǕîŞĚŠĿ�ƙîŞū�ūǄŕîƜčĚŠĿ�ĚŕĚŒƥƑĿĎîƑȦ

Zamena transformatora od strane krajnjeg kupca.

Zamena LED sijalice od strane krajnjeg kupca.

Zamena sijalice od strane krajnjeg kupca.

g/'�ƙĿŏîŕĿČƭ�ŞūǗĚ�ēî�ǕîŞĚŠĿƥĿ�ƙîŞū�ūǄŕîƜčĚŠĿ�ĚŕĚŒƥƑĿĎîƑȦ

TǕǄūƑ�ƙǄĚƥŕūƙƥĿ�ŠĚ�ŞūǗĚ�ēî�ƙĚ�ǕîŞĚŠĿȦ�

¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑ�ŠĚ�ŞūǗĚ�ēî�ƙĚ�ǕîŞĚŠĿȦ�
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- RU - ȼɚɠɧɵɟ�ɭɤɚɡɚɧɢɹ

• 

Ɉɛɴɹɫɧɟɧɢɟ�ɫɢɦɜɨɥɨɜ

Schutzklasse II (schutzisoliert) - S

Kleinster Abstand zu angestrahlten Flächen oder brennbaren Materialien (Maßeinheit: Meter).

Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags.

Nur für Leuchtmittel mit Niederdrucktechnik (ermöglicht den freibrennenden Betrieb ohne  
leuchtenseitige Schutzabdeckung).

Ersetze jede zersprungene Schutzabdeckung.

Ersetze jede zersprungene Schutzabdeckung. 

Das Produkt entspricht den geltenden europäischen Richtlinien.

Ʌɖəɦɢɖɢɝ�ɣɢɦɢɞ�ɥ�ɡɔɞɟɔɘɞɢɝ�

Ʌɖəɦɢɖɢɝ�ɣɢɦɢɞ�ɕəɛ�ɡɔɞɟɔɘɞɜ�

Ƀɔɠɳɦɰ�
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Ɂɚɦɟɧɚ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɬɨɪɚ ɬɨɥɶɤɨ ɫɟɪɬɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦ ɷɥɟɤɬɪɢɤɨɦ� 

Ɂɚɦɟɧɚ ɫɜɟɬɨɞɢɨɞɧɨɣ ɥɚɦɩɵ ɬɨɥɶɤɨ ɫɟɪɬɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦ ɷɥɟɤɬɪɢɤɨɦ� 

Ɂɚɦɟɧɚ ɬɪɚɧɫɮɨɪɦɚɬɨɪɚ ɤɨɧɟɱɧɵɦ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɟɦ�

Ɂɚɦɟɧɚ ɫɜɟɬɨɞɢɨɞɧɨɣ ɥɚɦɩɵ ɤɨɧɟɱɧɵɦ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɟɦ�

Ɂɚɦɟɧɚ ɥɚɦɩɵ ɤɨɧɟɱɧɵɦ ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɟɦ�

Ɂɚɦɟɧɚ ɥɚɦɩɵ ɬɨɥɶɤɨ ɫɟɪɬɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦ ɷɥɟɤɬɪɢɤɨɦ�

Ʌɚɦɩɚ ɧɟ ɩɨɞɥɟɠɢɬ ɡɚɦɟɧɟ�

Ɍɪɚɧɫɮɨɪɦɚɬɨɪ ɧɟ ɩɨɞɥɟɠɢɬ ɡɚɦɟɧɟ�
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ȹ�¹¤�ȹ��ŠĚŞŕĿ�îďŀŒŕîŞîŕîƑ

• gîŞċîǋŀ�ďîŕŀƞƥŀƑŞîēîŠ�ŵŠČĚ�ċƭ�ċƑūƞƲƑƲ�ǄĚ�ĚŒŕĿ�ƥƲŞ�ċĚŕĳĚŕĚƑĿ�ŞƭƥŕîŒî�ūŒƭǋƭŠȦ
• #ūČƭŒŕîƑŀ�ŕîŞċîēîŠ�ƭǕîŒ�ƥƭƥƭŠƭǕȦ
• HŵǕŕĚ�ĳŵƑƲŕƲƑ�ǄĚ�îŠŕîƙŀŕŀƑ�ĺîƙîƑŕîƑî�ƙîĺĿƎ�ūŕîŠ�ŕîŞċîǋŀ�ŒƭŕŕîŠŞîǋŀŠŀǕȦ
• 'ĚĴĿƞĿŒŕĿŒ�ǋîƎŞîǋŀŠŀǕȦ�¹îŞĿƑîƥ�ĳĚƑĚŒĿǋūƑƙîȡ�ċƭŠƭ�ƙîēĚČĚ�ĿƙĿŠ�ƭǕŞîŠŀ�ūŕîŠ�ċĿƑ�ċîǋĿǋĚ�ǋîƎƥŀƑŀŠŀǕȦ
• �ƭ�ċƑūƞƲƑƲ�ǄĚ�ĚŒŕĿ�ƥƲŞ�ċĚŕĳĚŕĚƑĿ�ŵǕĚŠŕĿ�ƞĚŒĿŕēĚ�ŞƭĺîĲîǕî�ĚēĿŠĿǕȦ
• gîŞċîǋŀ�ċîƞŒîŕîƑŀŠî�ǄĚƑŞĚŠĿǕ�ĺîŕĿŠēĚ�ċƭ�ċƑūƞƲƑƲ�ǄĚ�ĚŒŕĿ�ƥƲŞ�ċĚŕĳĚŕĚƑĿ�ċĿƑŕĿŒƥĚ�ǄĚƑĿŠĿǕȦ
• gîŞċîǋŀ�ƙîēĚČĚ�ŒƭƑƭ�ŞĚŒîŠŕîƑēî�ŒƭŕŕîŠŀŠŀǕ�ǄĚ�ƙŀŠîĿȬƥĿČîƑĿ�ƭǋĳƭŕîŞîŕîƑ�ĿďĿŠ�ŒƭŕŕîŠŞîǋŀŠŀǕȦ
• Lamba nemli veya iletken zemine monte edilemez.
• �ƑŀǕîŕŀ�îŞƎƲŕŕĚƑĿ�ƙîēĚČĚ�îǋŠŀ�ǋîƎŀŞ�ƥƲƑƲŠēĚȡ�ĳƲďƥĚ�ǄĚ�ĳĚƑĿŕĿŞēĚ�ūŕîŠ�îŞƎƭŕŕĚƑŕĚ�ēĚĴĿƞƥĿƑĿŠ�ǄĚ�îŞċîŕîŏ� 

ƲǕĚƑĿŠēĚŒĿ�îďŀŒŕîŞîŕîƑî�ƑĿîǋĚƥ�ĚēĿŠȦ�
• ¹ƲŞ�îŞƎƭŕŕĚƑĿȡ�ŕîŞċîǋŀ�ďîŕŀƞƥŀƑŞîēîŠ�ŵŠČĚ�ēƭǋî�ƙŀŒŀ�ƞĚŒĿŕēĚ�ūƥƭƑƭƎ�ūƥƭƑŞîēŀĴŀŠî�ĿŕĿƞŒĿŠ�ŒūŠƥƑūŕ�ĚēĿŠȦ
• ¹ƲŞ�ĳƲǄĚŠŕĿŒ�ǄĚ�ēĿǕîǋŠ�ČîŞŕîƑŀŠŀȡ�ŕîŞċîǋŀ�ďîŕŀƞƥŀƑŞîēîŠ�ŵŠČĚ�ŒƭƙƭƑƙƭǕ�ūŕƭƎ�ūŕŞîēŀŒŕîƑŀŠî�ĿŕĿƞŒĿŠ�ūŕîƑîŒ� 

ŒūŠƥƑūŕ�ĚēĿŠĿǕ�ǄĚ�ēƲǕĳƲŠ�ƞĚŒĿŕēĚ�ƥĚƙƎĿƥ�ĚēĿŕŞĚŕĚƑĿŠĿ�ƥĚŞĿŠ�ĚēĿŠĿǕȦ
• ±ĚċĚŒĚ�ĺîƥƥŀŠŀ�ŞūŠƥîŏ�ŵŠČĚƙĿŠēĚ�ǋî�ēî�ċîŒŀŞ�ďîŕŀƞŞîŕîƑŀŠēî�îŒŀŞƙŀǕ�ĺîŕĚ�ĳĚƥĿƑĿŠĿǕȣ
• /ŕĚŒƥƑĿŒ�ċîĴŕîŠƥŀƙŀŠŀ�ƭǕŞîŠ�ċĿƑ�ĚŕĚŒƥƑĿŒ�ƥĚŒŠĿƙǋĚŠĿŠĚ�ǋîƎƥŀƑŀŠŀǕȦ
• eūƑƭŞî�ƙŀŠŀĲŀ�TɃĚ�ēîĺĿŕ�ŕîŞċîŕîƑ�ċĿƑ�ŒūƑƭǋƭČƭ�ĿŕĚƥŒĚŠ�ċîĴŕîŠƥŀƙŀŠî�ȳǋĚƞĿŕȹƙîƑŀ�Œîċŕū�ēîŞîƑŀȴ�ƙîĺĿƎ�ūŕƭƎȡ� 

ċƭĳŵƙƥĚƑĿŕĚŠ�ĿƞîƑĚƥŕĚ�ĿƞîƑĚƥŕĚŠĿƑȠ�  
�ƭ�ŒūƑƭǋƭČƭ�ĿŕĚƥŒĚŠĿŠ�ǕūƑƭŠŕƭ�ūŕîƑîŒ�ċîĴŕîŠŞîƙŀ�ĳĚƑĚŒŞĚŒƥĚēĿƑȣ

• gîŞċîǋî�ƙĿŕĿŒūŠ�ĺūƑƥƭŞŕîƑ�ĚŒŕĚŠŞĿƞƙĚȡ�ċƭŠŕîƑŀŠȡ�ŀƙŀǋî�ŒîƑƞŀ�ŒūƑƭŞî�ĿďĿŠ�ƞĚċĚŒĚ�ċîĴŕîŠƥŀ�ĺîƥƥŀ�ƲǕĚƑĿŠĚ� 
çekilmesi gerekir.

• ¹ĚĺŕĿŒĚŕĚƑĿ�ĚŠĳĚŕŕĚŞĚŒ�ĿďĿŠȡ�ċƭ�ŕîŞċîŠŀŠ�ĺîƑĿČĚŠ�ĺîƙîƑŕŀ�ĚƙŠĚŒ�ċĿƑ�ĺîƥƥŀ�ƙîēĚČĚ�ƲƑĚƥĿČĿȡ�ċĿƑ�ƙĚƑǄĿƙ�ƥĚŞƙĿŕČĿƙĿ�ǄĚǋî�
ċĚŠǕĚƑĿ�ċĿƑ�ƭǕŞîŠ�ǋĚƥŒĿŕĿ�ƥîƑîĲŀŠēîŠ�ēĚĴĿƞƥĿƑĿŕĚċĿŕĿƑȦ

• 'ĿŒŒîƥȣ�gîŞċîȡ�îŞƎƭŕ�ċŵŕĳĚƙĿŠēĚ�ƙŀČîŒƥŀƑȣ��ƭ�ŠĚēĚŠŕĚ�îǋƑŀČî�ŕîŞċî�ƲǕĚƑĿŠēĚŒĿ�ǋî�ēî�ŞūŠƥîŏ�ƥîŕĿŞîƥŀŠēîŒĿ�
ŞūŠƥîŏ�îďŀŒŕîŞîŕîƑŀŠî�ƭǋƭŠƭǕȦ

• ¹ƲŞ�GlobalȹƲƑƲŠŕĚƑĿ�ĿďĿŠ�60�îǋŕŀŒ�ċĿƑ�ĳîƑîŠƥĿ�ǄĚƑĿǋūƑƭǕȦ
• 
 

�ŞƎƭŕŕĚƑ�ĳîƑîŠƥĿ�ŒîƎƙîŞŀ�ēŀƞŀŠēîēŀƑ�ǄĚ�îŞƎƭŕ�ƲƑĚƥĿČĿƙĿŠĿŠ�ĳîƑîŠƥĿ�ŒūƞƭŕŕîƑŀŠî�ƥîċĿēĿƑŕĚƑȦ

¬ĚŞċūŕŕĚƑĿŠ��ďŀŒŕîŞîƙŀ

eūƑƭŞî�ƙŀŠŀĲŀ�TT�ȳŒūƑƭŞî�ĿǕūŕĚŕĿȴ�ȹ�eūƑƭǋƭČƭ�ĿŕĚƥŒĚŠ�ȳǋĚƞĿŕȹƙîƑŀ�Œîċŕū�ēîŞîƑŀȴ�ċîĴŕîŠîŞîǕȦ

TƞŀĴŀŠ�ǄƭƑēƭĴƭ�ǋƲǕĚǋŕĚƑĚ�ǄĚǋî�ǋîŠŀČŀ�ŞîƥĚƑǋîŕŕĚƑĚ�ĚŠ�ēƲƞƲŒ�ŞĚƙîĲĚ�ȳ�ŕďƲ�ċĿƑĿŞĿȠ�ŞĚƥƑĚȴȦ

'ĿŒŒîƥȡ�ĚŕĚŒƥƑĿŒ�ďîƑƎŞî�ƥĚĺŕĿŒĚƙĿ�ǄîƑēŀƑȦ

¬îēĚČĚ�ēƲƞƲŒ�ċîƙŀŠď�ƥĚŒŠūŕūŏĿŕĿ�îŞƎƭŕŕĚƑ�ĿďĿŠ�ȳŕîŞċî�ǋîŠŕŀ�ŒūƑƭŞî�ŒîƎîĴŀ�ūŕŞîŒƙŀǕŀŠ�ƙĚƑċĚƙƥ�ǋîŠîŠ�
ĿƞŕĚƥĿŞĚ�ĿŞŒîŠ�ǄĚƑĿƑȴȦ

#îƥŕîŞŀƞ�ŒūƑƭŞî�ŒîƎîĴŀŠŀ�ēĚĴĿƞƥĿƑĿŠȦ

#îƥŕîŞŀƞ�ŒūƑƭŞî�ŒîƎîĴŀŠŀ�ēĚĴĿƞƥĿƑĿŠȦ�

Ürün, geçerli Avrupa Yönetmeliklerine uygundur.

ÅƑƲŠȡ�ŠūƑŞîŕ�ĚǄƙĚŕ�îƥŀŒŕîƑŕî�îƥŀŕŞîŞîŕŀȬĿŞĺî�ĚēĿŕŞĚŞĚŕĿēĿƑȦ

�ǋēŀŠŕîƥŞî�îŒŀŞŀ�ȶ�¬ƭŠƭ�ŒîƎŕîŞîŕŀȦ

�ǋēŀŠŕîƥŞî�îŒŀŞŀ�ȶ�¬ƭŠƭ�ŒîƎŕîŞîƙŀǕȦ

OîǛǕîȦ
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¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥŵƑƲŠ�ēĚĴĿƞƥĿƑĿŕŞĚƙĿ�ƙîēĚČĚ�ƙĚƑƥĿǛŒîŕŀ�ċĿƑ�ƭǕŞîŠ�ĚŕĚŒƥƑĿŒďĿ�ƥîƑîĲŀŠēîŠȦ�

g/'ȹ�ŞƎƭŕƲŠƲŠ�ēĚĴĿƞƥĿƑĿŕŞĚƙĿ�ƙîēĚČĚ�ƙĚƑƥĿǛŒîŕŀ�ċĿƑ�ƭǕŞîŠ�ĚŕĚŒƥƑĿŒďĿ�ƥîƑîĲŀŠēîŠȦ

¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥŵƑƲŠ�ēĚĴĿƞƥĿƑĿŕŞĚƙĿ�ƙūŠ�ŞƲƞƥĚƑĿ�ƥîƑîĲŀŠēîŠȦ

g/'ȹ�ŞƎƭŕƲŠƲŠ�ēĚĴĿƞƥĿƑĿŕŞĚƙĿ�ƙūŠ�ŞƲƞƥĚƑĿ�ƥîƑîĲŀŠēîŠȦ

�ŞƎƭŕƲŠ�ēĚĴĿƞƥĿƑĿŕŞĚƙĿ�ƙūŠ�ŞƲƞƥĚƑĿ�ƥîƑîĲŀŠēîŠȦ

�ŞƎƭŕƲŠ�ēĚĴĿƞƥĿƑĿŕŞĚƙĿ�ƙîēĚČĚ�ƙĚƑƥĿǛŒîŕŀ�ċĿƑ�ƭǕŞîŠ�ĚŕĚŒƥƑĿŒďĿ�ƥîƑîĲŀŠēîŠȦ

�ŞƎƭŕ�ēĚĴĿƞƥĿƑĿŕĚŞĚǕȦ

¹ƑîŠƙĲūƑŞîƥŵƑ�ēĚĴĿƞƥĿƑĿŕĚŞĚǕȦ
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- GR - ǸĎȑȆȒșȎȏȂȗ�ȔȉȌȈȄȊȗ

• ǻȚĮȕȐıĲİ ĮʌĮȡĮȚĲȒĲȦȢ ʌȡȚȞ Įʌȩ ĲȘȞ ȑȞĮȡȟȘ ȤȡȒıȘȢ ĲȠȣ ȜĮȝʌĲȒȡĮ ĲȠ ʌĮȡȩȞ ĳȣȜȜȐįȚȠ ȠįȘȖȚȫȞ țĮȚ ȩȜĮ ĲĮ 
ıȣȞȘȝȝȑȞĮ ȑȞĲȣʌĮ�

• ȀȡĮĲȒıĲİ ĲĮ ʌĮȚįȚȐ ȝĮțȡȚȐ Įʌȩ ĲȠȞ ȜĮȝʌĲȒȡĮ�
• ȂȘȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĮȣĲȩȞ ĲȠȞ ȜĮȝʌĲȒȡĮ ȩĲĮȞ ʌĮȡȠȣıȚȐȗİȚ İȝĳĮȞİȓȢ ȗȘȝȚȑȢ�
• ȂȘȞ țȐȞİĲİ ĲȡȠʌȠʌȠȚȒıİȚȢ� ǻȚİȞİȡȖİȓĲİ İʌȚıțİȣȑȢ ȝȩȞȠ ȝȑıȦ İȞȩȢ İȟİȚįȚțİȣȝȑȞȠȣ ıȣȞİȡȖİȓȠȣ�
• ĭȣȜȐȟĲİ ȝİ ʌȡȠıȠȤȒ ĲȠ ĳȣȜȜȐįȚȠ ȠįȘȖȚȫȞ țĮȚ ȩȜĮ ĲĮ ıȣȞȘȝȝȑȞĮ ȑȞĲȣʌĮ�
• ǼĳȩıȠȞ ʌĮȡĮįȠșİȓ Ƞ ȜĮȝʌĲȒȡĮȢ ıİ ȐȜȜȠ ȐĲȠȝȠ� ȝİĲĮȕȚȕȐıĲİ ʌĮȡĮțĮȜȫ țĮȚ ĲȠ ʌĮȡȩȞ ĳȣȜȜȐįȚȠ ȠįȘȖȚȫȞ țĮȚ ȩȜĮ 

ĲĮ ıȣȞȘȝȝȑȞĮ ȑȞĲȣʌĮ�
• ȅ ȜĮȝʌĲȒȡĮȢ ȞĮ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲĮȚ ȝȩȞȠ ıİ ȟȘȡȠȪȢ ȤȫȡȠȣȢ țĮȚ ȩȤȚ ȖȚĮ İʌĮȖȖİȜȝĮĲȚțȒ ȤȡȒıȘ�
• ȉȠ ĳȦĲȚıĲȚțȩ įİȞ İʌȚĲȡȑʌİĲĮȚ ȞĮ İȖțĮĲĮıĲĮșİȓ ıİ ȣȖȡȒ Ȓ ĮȖȫȖȚȝȘ İʌȚĳȐȞİȚĮ�
• ȉĮ ĳȦĲȚıĲȚțȐ ȝȑıĮ� ȞĮ ĮȞĲȚțĮșȓıĲĮȞĲĮȚ ĮʌȠțȜİȚıĲȚțȐ ȝİ ĳȦĲȚıĲȚțȐ ȝȑıĮ ĲȠȣ ȓįȚȠȣ țĮĲĮıțİȣĮıĲȚțȠȪ İȓįȠȣȢ� ȚıȤȪoȢ 

țĮȚ ĲȐıȘȢ țĮȚ ȞĮ ȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ȣʌȩȥȘ ȠȚ ȠįȘȖȓİȢ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ� 
• ǼȜȑȖȟĲİ ȩȜĮ ĲĮ ȝȑıĮ ĳȦĲȚıȝȠȪ ʌȡȚȞ Įʌȩ ĲȘȞ ȑȞĮȡȟȘ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ ĲȠ ȜĮȝʌĲȒȡĮ ȖȚĮ ıĲĮșİȡȩĲȘĲĮ ȝȑıĮ ıĲȠ ȞĲȠȣȓ�
• ǼȜȑȖȟĲİ ȩȜĮ ĲĮ țȡȪıĲĮȜȜĮ ĮıĳĮȜİȓĮȢ țĮȚ ıȤİįȚĮıȝȠȪ ʌȡȚȞ Įʌȩ ĲȘȞ ȑȞĮȡȟȘ ĲȠȣ ȜĮȝʌĲȒȡĮ ȖȚĮ ĲȘȞ ȐȥȠȖȘ 

țĮĲȐıĲĮıȘ ĲȠȣȢ țĮȚ įȚĮıĳĮȜȓıĲİ ĲȘ ıȦıĲȒ ıĲİȡȑȦıȘ ĲȠȣȢ�
• ǹʌȠȝȠȞȫıĲİ�ĲȠ�ȡİȪȝĮ�įȚțĲȪȠȣ�ʌȡȚȞ�Įʌȩ�ĲȘȞ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�Ȓ�țĮȚ�İȡȖĮıȓİȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ��ȫıĲİ�ȞĮ�ȝȘȞ�ȑȤİȚ�ȡİȪȝĮ�
• ǻȚİȞİȡȖȒıĲİ ĲȘ ıȪȞįİıȘ ȝȑıȦ İȞȩȢ İȟİȚįȚțİȣȝȑȞȠȣ ȘȜİțĲȡȠȜȩȖȠȣ�
• ȁĮȝʌĲȒȡİȢ ĲȘȢ țȜȐıȘȢ ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ I ȑȤȠȣȞ ȝȓĮ ıȪȞįİıȘ ĮȖȦȖȠȪ ĮıĳĮȜİȓĮȢ �ʌȡȐıȚȞȠȢ�țȓĲȡȚȞȩȢ ĮȖȦȖȩȢ� Ƞ ȠʌȠȓȠȢ 

ȤĮȡĮțĲȘȡȓȗİĲĮȚ ȝİ ĮȣĲȩ ĲȠ ıȒȝĮ�  
Ǿ�ıȪȞįİıȘ�ĮȣĲȠȪ�ĲȠȣ�ĮȖȦȖȠȪ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ�İȓȞĮȚ�İʌȚĲĮțĲȚțȒ�ĮȞȐȖțȘ�

• ǼĳȩıȠȞ Ƞ ȜĮȝʌĲȒȡĮȢ ıȣȞȠįİȪİĲĮȚ Įʌȩ ıȦȜȒȞİȢ ıȚȜȚțȩȞȘȢ� ĮȣĲȠȓ șĮ ʌȡȑʌİȚ ȖȚĮ ĲȘȞ ʌȡȠıĲĮıȓĮ Įʌȩ șİȡȝȠțȡĮıȓĮ 
ȞĮ ĲȡĮȕȘȤĲȠȪȞ ʌȐȞȦ Įʌȩ ĲĮ țĮȜȫįȚĮ ıȪȞįİıȘȢ įȚțĲȪȠȣ�

• ȆȡȠȢ ĮʌȠĳȣȖȒ țȚȞįȪȞȦȞ șĮ ʌȡȑʌİȚ ȑȞĮȢ İȟȦĲİȡȚțȩȢ İȪțĮȝʌĲȠȢ ĮȖȦȖȩȢ� Ƞ ȠʌȠȓȠȢ ȕȜȐȕȘ ȞĮ ĮȞĲȚțĮĲĮıĲĮșİȓ 
ĮʌȠțȜİȚıĲȚțȐ Įʌȩ ĲȠȞ țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ� ĲȠ İȟİȚįȚțİȣȝȑȞȠ ʌȡȠıȦʌȚțȩ 6erYice ĮȣĲȠȪ Ȓ İȞȩȢ ʌĮȡȩȝȠȚȠȣ 
İȟİȚįȚțİȣȝȑȞȠȣ ĲİȤȞȓĲȘ�

• ȆȡȠıȠȤȒ��ȅ�ȜĮȝʌĲȒȡĮȢ�șİȡȝĮȓȞİĲĮȚ�ʌȠȜȪ�ıĲȘȞ�ʌİȡȚȠȤȒ�ĲȠȣ�ȝȑıȠȣ�ĳȦĲȚıȝȠȪ� ȁȐȕİĲİ ıȣȞİʌȫȢ ȣʌȩȥȘ ıĮȢ 
ĲȚȢ ȠįȘȖȓİȢ ĲȠʌȠșȑĲȘıȘȢ ıĲȠ ȜĮȝʌĲȒȡĮ Ȓ țĮȚ ıĲȠ ıȤİįȚȐ�

• ǵȜĮ�ĲĮ�ʌȡȠȧȩȞĲĮ�ĲȘȢ�Global�țĮȜȪʌĲȠȞĲĮȚ�Įʌȩ�İȖȖȪȘıȘ�60�ȝȘȞȫȞ�
• 

 ǼʌİȟȒȖȘıȘ 

ȉĮ ĳȦĲȚıĲȚțȐ ȝȑıĮ İȟĮȚȡȠȪȞĲĮȚ Įʌȩ ĲȘȞ İȖȖȪȘıȘ țĮȚ ȣʌȩțİȚȞĲĮȚ ıĲȚȢ ʌȡȠȨʌȠșȑıİȚȢ İȖȖȪȘıȘȢ ĲȠȣ țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ ĲȠȣ 
ĳȦĲȚıĲȚțȠȪ ȝȑıȠȣ�

ıȣȝȕȩȜȦȞ

ȀȜȐıȘ ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ II �ȝȩȞȦıȘ ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ� ± ǹȖȦȖȩȢ ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ �ʌȡȐıȚȞȠȢ�țȓĲȡȚȞȠȢ  ĮȖȦȖȩȢ� įİ 
İʌȚĲȡȑʌİĲĮȚ ȞĮ ıȣȞįİșİȓ.
ȂȚțȡȩĲİȡȘ İʌȚĲȡİʌĲȒ ĮʌȩıĲĮıȘ ıİ İʌȚĳȐȞİȚİȢ� ʌȠȣ įȑȤȠȞĲĮȚ ĲȘ įȑıȝȘ ĳȦĲȩȢ Ȓ ʌȡȠȢ  İȪĳȜİțĲĮ ȣȜȚțȐ 
�ȂȠȞȐįĮ ȝȑĲȡȘıȘȢ� ȂȑĲȡȠ��

ȆȡȠıȠȤȒ� țȓȞįȣȞȠȢ ȘȜİțĲȡȠʌȜȘȟȓĮȢ.

ȂȩȞȠ ȖȚĮ ȝȑıĮ ĳȦĲȚıȝȠȪ ȝİ ĲİȤȞȚțȒ ȤĮȝȘȜȒȢ ʌȓİıȘȢ �țĮșȚıĲȐ İĳȚțĲȒ ĲȘ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ  ĮțȐȜȣʌĲȘȢ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ 
ȤȦȡȓȢ ĲȘ ȤȡȒıȘ ʌȡȠıĲĮĲİȣĲȚțȠȪ țĮȜȪȝȝĮĲȠȢ Įʌȩ ȝİȡȚȐȢ ĲȠȣ ȜĮȝʌĲȒȡĮ�.

ǹȞĲȚțĮĲĮıĲȒıĲİ țȐșİ ıʌĮıȝȑȞȠ ʌȡȠıĲĮĲİȣĲȚțȩ țȐȜȣȝȝĮ�

ǹȞĲȚțĮĲĮıĲȒıĲİ țȐșİ ıʌĮıȝȑȞȠ ʌȡȠıĲĮĲİȣĲȚțȩ țȐȜȣȝȝĮ. 

ȉȠ ʌȡȠȧȩȞ ĮʌȠțȡȓȞİĲĮȚ ıĲȚȢ ȚıȤȪȠȣıİȢ İȣȡȦʌĮȧțȑȢ ȞȩȡȝİȢ.

ǻİȞ İʌȚĲȡȑʌİĲĮȚ Ș ĮʌȠțȠȝȚįȒ ĲȠȣ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ ȝİ ĲĮ ĮʌȜȐ ȠȚțȚĮțȐ ĮʌȠȡȡȓȝȝĮĲĮ.

ĭȦĲİȚȞȒ ȡȠȒ ± ıĲȠȚȤİȓĮ ȝİ țȐȜȣȝȝĮ�

ĭȦĲİȚȞȒ ȡȠȒ ± ıĲȠȚȤİȓĮ ȤȦȡȓȢ țȐȜȣȝȝĮ�

ȂȞȒȝȘ�
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ǹȞĲȚțĮĲȐıĲĮıȘ ȝİĲĮıȤȘȝĮĲȚıĲȒ ȝȩȞȠ Įʌȩ İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȠ İȚįȚțȩ ȘȜİțĲȡȠȞȚțȩ� 

ǹȞĲȚțĮĲȐıĲĮıȘ ȜĮȝʌĲȒȡĮ /(' ȝȩȞȠ Įʌȩ İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȠ İȚįȚțȩ ȘȜİțĲȡȠȞȚțȩ� 

ǹȞĲȚțĮĲȐıĲĮıȘ ȝİĲĮıȤȘȝĮĲȚıĲȒ Įʌȩ ĲİȜȚțȩ ʌİȜȐĲȘ�

ǹȞĲȚțĮĲȐıĲĮıȘ ȜĮȝʌĲȒȡĮ /(' Įʌȩ ĲİȜȚțȩ ʌİȜȐĲȘ�

ǹȞĲȚțĮĲȐıĲĮıȘ ȜĮȝʌĲȒȡĮ Įʌȩ ĲİȜȚțȩ ʌİȜȐĲȘ�

ǹȞĲȚțĮĲȐıĲĮıȘ ȜĮȝʌĲȒȡĮ ȝȩȞȠ Įʌȩ İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȠ İȚįȚțȩ ȘȜİțĲȡȠȞȚțȩ�

ȅ ȜĮȝʌĲȒȡĮȢ įİȞ ĮȞĲȚțĮșȓıĲĮĲĮȚ�

ȅ ȝİĲĮıȤȘȝĮĲȚıĲȒȢ įİȞ ĮȞĲȚțĮșȓıĲĮĲĮȚ�
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- DK - Wichtige Hinweise

• Du skal ubetinget læse denne henvisningsseddel og alle medfølgende dokumenter, inden du tager lygten i brug.
• Lygten skal holdes væk fra børn.
• Du må ikke bruge lygten, hvis den viser tydelige skader.
• Du må ikke foretage ændringer ved lygten. Reparationer må kun udføres på et aut. værksted.
• Opbevar denne seddel og alle medfølgende dokumenter omhyggeligt.
• Hvis du giver lygten videre til en anden, skal denne seddel og alle medfølgende dokumenter også gives med.
• Brug kun lygten i tørre rum og ikke i erhvervsmæssige sammenhænge.
• Lampen må hverken installeres på et fugtigt eller på et elektrisk ledende underlag.
• Erstat den defekte lyskilde med en lyskilde af samme slags, samme e ekt og samme spænding, og overhold 

henvisningerne på emballagen. 
• Inden du tager lygten i brug, skal du kontrollere, at alle lyskilder sidder i fatningen som de skal.
• Inden du tager lygten i brug, skal du kontrollere, at alle sikkerheds- og designglas er fejlfrie og korrekt  

fastgjort.
• Gør netledningen strømløs inden montagen hhv. servicearbejder!
• Lad en aut. fagmand foretage den elektriske tilslutning.
• Lygter som er klasse 1 udstyr har en tilslutning for beskyttelsesleder (grøn-gul leder), som er kendetegnet 

med dette tegn:  
'ĚŠŠĚ�ċĚƙŒǋƥƥĚŕƙĚƙŕĚēĚƑ�ƙŒîŕ�ƭċĚƥĿŠĳĚƥ�ƥĿŕƙŕƭƥƥĚƙȣ

• Hvis lygten er vedlagt silikoneslanger, skal de trækkes over nettilslutningsledningerne for at beskytte mod 
varme.

• GūƑ�îƥ�ƭŠēĳĆ�ĲîƑĚƑ�ŞĆ�ĚŠ�ċĚƙŒîēĿĳĚƥȡ�ƭēǄĚŠēĿĳ�ǜ�ĚŒƙĿċĚŕ�ŕĚēŠĿŠĳ�ƎĆ�ēĚŠŠĚ�ŕǋĳƥĚ�ŒƭŠ�ƭēƙŒĿĲƥĚƙ�îĲ�ƎƑūēƭČĚŠƥĚŠȡ�
dennes repræsentant eller en tilsvarende fagmand.

• HĿǄ�îĳƥȣ�gǋĳƥĚŠ�ċŕĿǄĚƑ�ǄîƑŞ�Ŀ�ŕǋƙŒĿŕēĚŠƙ�ūŞƑĆēĚȣ Overhold derfor også montagehenvisningerne på lygten 
resp. i montagevejledningen.

• ×Ŀ�ǋēĚƑ�6 0 �ŞēƑȦ�ĳîƑîŠƥĿ�ƎĆ�îŕŕĚ�GlobalȹƎƑūēƭŒƥĚƑȦ
• Lyskilder er ikke omfattet af garantien, men underkastet lyskildeproducentens garantibetingelser.
 

Symbolforklaring

Beskyttelsesklasse II (dobbeltisoleret) – beskyttelsesleder (grøn-gul leder) må ikke tilsluttes.

qĿŠēƙƥĚ�îĲƙƥîŠē�ƥĿŕ�ēĚŠ�ċĚƙƥƑĆŕĚēĚ�ǜ�îēĚ�ĚŕŕĚƑ�ċƑĉŠēċîƑĚ�ŞîƥĚƑĿîŕĚƑ�ȳqĆŕĚĚŠĺĚēȠ�ŞĚƥĚƑȴȦ

OBS! Fare for elektrisk stød.

Kun til lyskilder med lavtryksteknik (muliggør frit brændende drift uden beskyttelsesafdækning på 
lygtens side).

Udskift hver defekt beskyttelsesafdækning.

Udskift hver defekt beskyttelsesafdækning. 

Produktet opfylder de gældende europæiske direktiver.

Produktet må ikke bortska es som almindeligt husholdningsa ald.

Lysstrøm – oplysning med afdækning.

Lysstrøm – oplysning uden afdækning.

Hukommelse.
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Udskiftning af transformer må kun foretages af el-installatør.

Udskiftning af LED-lyskilde må kun foretages af el-installatør.

Udskiftning af transformer kan foretages af slutkunden.

Udskiftning af LED-lyskilde kan foretages af slutkunden.

Udskiftning af lyskilde kan foretages af slutkunden.

Udskiftning af lyskilde må kun foretages af el-installatør.

Lyskilden kan ikke udskiftes.

Transformeren kan ikke udskiftes.
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- FI - Tärkeitä ohjeita

• Ennen lampun käyttöönottoa tämä ohjelehtinen ja kaikki oheiset asiakirjat on ehdottomasti luettava.
• Pidä lapset etäällä lampusta.
• Älä käytä lamppua, jos siinä on havaittavissa vaurioita.
• Älä tee lamppuun mitään muutoksia. Korjauta lamppu ainoastaan valtuutetussa korjaamossa.
• Säilytä tämä ohjelehtinen ja kaikki oheiset asiakirjat huolellisesti.
• Jos luovutat lampun toiselle henkilölle, anna mukana myös tämä ohjelehtinen ja kaikki oheiset asiakirjat.
• Käytä lamppua vain kuivissa tiloissa. Älä käytä lamppua ammattikäyttöön.
• Valaisinta ei saa asentaa kostealle tai sähköä johtavalle alustalle.
• Viallisen lampun saa vaihtaa ainoastaan saman tyypin, tehon ja jännitteen lamppuun. Noudata pakkauksen 

ohjeita. 
• Tarkista ennen valaisinlaitteen käyttöönottoa, että kaikki lamput on hyvin kiinnitetty kantaansa.
• Tarkista kaikkien turva- ja design-lasien moitteeton kunto ja varmista niiden oikea kiinnitys ennen valaisimen 

käyttöönottoa.
• Irrota virtajohto verkosta ennen asennusta tai huoltotöitä!
• Anna sähköalan ammattilaisen suorittaa sähköiset liitännät.
• Suojausluokan I valaisimilla on suojamaadoituspääte (vihreä-keltainen johdin), joka on merkitty seuraavalla 

tunnuksella:  
¹þŞþ�ƙƭūŏîŞîîēūĿƥƭƙŏūĺēĿŠ�ƎĿƥþþ�ĚĺēūƥƥūŞîƙƥĿ�ūŕŕî�ŕĿĿƥĚƥƥǋŠþȣ

• Jos valaisimiin on liitetty mukaan silikonijohdot, ne pitää vetää verkkoliitosjohtojen päälle suojaksi lämpöä 
vastaan.

• Vaaratilanteiden välttämiseksi näiden valaisimien vaurioituneen virtajohdon saa vaihtaa vain valmistaja, 
valmistajan valtuuttaman huollon edustaja tai vastaava ammattilainen.

• Huomio! Valaisin on lampun alueelta kuuma! Huomioi sen vuoksi myös valaisimella oleva asennusohje tai 
asennusohjeet.

• Kaikilla Global-tuotteilla on 60 kuukauden takuu.
• Valaisimen lamput eivät kuulu takuun piiriin, vaan ne kuuluvat lamppujen valmistajan takuuehtojen piiriin.
 

Symbolien selitys

Suojausluokka II (suojaeristetty)– suojamaadoitusjohdin (vihreä-keltainen johdin) ei saa olla kytkettynä.

Vähimmäisetäisyys valaistavasta kohteesta tai syttyvästä materiaalista (Mittayksikkö: metri).

Varo, sähköiskun vaara.

Vain matalapainelampuille (voi käyttää ilman lampun puoleista suojausta).

Vaihda kaikki rikkoutuneet suojukset.

Vaihda kaikki rikkoutuneet suojukset. 

Tuote on Euroopassa voimassa olevien direktiivien mukainen.

Tuotetta ei saa hävittää tavanomaisten talousjätteiden mukana.

Valovirta – tieto suojuksen kanssa.

Valovirta – tieto ilman suojusta.

Muisti.
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qƭƭŠƥîŏîŠ�ƙîî�ǄîĿĺƥîî�ǄîĿŠ�ƙĚƑƥĿǛūĿƥƭ�ƙþĺŒŵîŞŞîƥƥĿŕîĿŠĚŠȦ

g/'ȹǄîŕūŠŕþĺƥĚĚŠ�ƙîî�ǄîĿĺƥîî�ǄîĿŠ�ƙĚƑƥĿǛūĿƥƭ�ƙþĺŒŵîŞŞîƥƥĿŕîĿŠĚŠȦ

Muuntajan saa vaihtaa loppukäyttäjä.

LED-valonlähteen saa vaihtaa loppukäyttäjä.

Valonlähteen saa vaihtaa loppukäyttäjä.

×îŕūŠŕþĺƥĚĚŠ�ƙîî�ǄîĿĺƥîî�ǄîĿŠ�ƙĚƑƥĿǛūĿƥƭ�ƙþĺŒŵîŞŞîƥƥĿŕîĿŠĚŠȦ

Valonlähde ei vaihdettavissa.

Muuntaja ei vaihdettavissa.

Global Technics GmbH Hauptstrasse 169 59846 Sundern Germany      
Phone +49 (0)2933 983 595 08· service@global-technics.com



- SE - Viktiga anvisningar

• Läs noggrant igenom dessa anvisningar och alla bifogade dokument, innan lampan tas i bruk.
• Håll barnen borta från lampan.
• Använd inte lampan, om den har uppenbara skador.
• Företa inga förändringar på lampan. Låt endast en fackverkstad utföra reparationer.
• Förvara dessa anvisningar och alla bifogade dokument omsorgsfullt.
• Om lampan överlämnas till annan person, måste också dessa anvisningar och alla bifogade dokument följa 

med.
• Använd denna lampa endast i torra rum och inte för yrkesmässigt bruk.
• Armaturen får inte installeras på fuktigt eller ledande underlag.
• Byt ut defekta glödlampor uteslutande mot lampor av samma konstruktion, e ekt och spänning och följ  

anvisningarna på förpackningen. 
• Kontrollera, att alla glödlampor sitter fast i hållaren, innan lampan tas i bruk.
• Kontrollera att alla säkerhets- och designglas är i felfritt skick och korrekt fastsatta, innan lampan tas i bruk.
• ¬ƥþŠĳ�îǄ�ĚŕŕĚēŠĿŠĳĚŠȡ�ĿŠŠîŠ�ŞūŠƥĚƑĿŠĳ�ƑĚƙƎ�ƭŠēĚƑĺĆŕŕƙîƑċĚƥĚŠ�ƎĆċŵƑŏîƙȣ
• Låt den elektriska anslutningen utföras av en behörig elektriker.
• Lampor med skyddsklass I har en skyddsledaranslutning (grön-gul ledare), som är märkt med denna  

symbol:  
'ĚŠŠî�ƙŒǋēēƙŕĚēîƑĚ�ŞĆƙƥĚ�ūǄĿŕŕŒūƑŕĿĳĚŠ�îŠƙŕƭƥîƙȣ

• Om silikonslangar följer med lampan, måste dessa träs över nätanslutningsledningarna som värmeskydd.
• GŵƑ�îƥƥ�ĲŵƑĚċǋĳĳî�ƑĿƙŒĚƑ�ĲĆƑ�ĚŠ�ƙŒîēîē�ǋƥƥƑĚ�ǜ�ĚǊĿċĚŕ�ŕĚēŠĿŠĳ�ƥĿŕŕ�ēĚŠŠî�ŕîŞƎî�ƭƥĚƙŕƭƥîŠēĚ�ċǋƥîƙ�ƭƥ�îǄ�ƥĿŕŕǄĚƑŒî-

ren, dennes servicepersonal eller annan fackman med motsvarande utbildning.
• O B S ! Denna lampa blir het runt glödlampan! Följ därför också monteringsinstruktionen på
• lampan resp i monteringsanvisningen.
• ¡Ć�îŕŕî�GlobalȹƎƑūēƭŒƥĚƑ�ŕþŞŠîƙ�ĚŠ�ĳîƑîŠƥĿ�ƭŠēĚƑ�60�ŞĆŠîēĚƑȦ
• Glödlampor omfattas inte av av vår garanti, utan där gäller glödlampstillverkarens garantivillkor.
 

Förklaring av symboler

Skyddsklass II (skyddsisolerad) - skyddsledaren (grön-gul ledare) får inte anslutas.

Minsta avstånd till bestrålade ytor eller brännbara material (måttenhet: meter).

Se upp! Risk för elektrisk stöt.

Endast för glödlampor med lågtrycksteknik (kan brinna fritt utan skydd över lampan).

Byt ut varje sprucken skyddsanordning.

Byt ut varje sprucken skyddsanordning. 

Produkten motsvarar gällande EU-direktiv.

Denna produkt får inte lämnas tillsammans med vanliga hushållssopor.

gŏƭƙǜŵēĚ�ȶ�ƭƎƎĳĿĲƥ�ŞĚē�îǄƙŒþƑŞŠĿŠĳȦ

gŏƭƙǜŵēĚ�ȶ�ƭƎƎĳĿĲƥ�ƭƥîŠ�îǄƙŒþƑŞŠĿŠĳȦ

Minne.
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Transformatorn får endast bytas av behörig elektriker. 

LED-ljuskällan får endast bytas av behörig elektriker. 

Transformatorn får bytas av slutkunden.

LED-ljuskällan får bytas av slutkunden.

Ljuskällan får bytas av slutkunden.

Ljuskällan får endast bytas av behörig elektriker.

Ljuskällan är inte utbytbar.

Transformatorn är inte utbytbar.
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Phone +49 (0)2933 983 595 08· service@global-technics.com



- NO - Viktige henvisninger

• Før lampen tas i bruk er det viktig å lese denne henvisningen, og alle vedlagte dokumenter.
• Barn må holdes unna lampen.
• Lampen må ikke brukes hvis den har synlige skader.
• Du må ikke foreta endringer. Reparasjoner må kun utføres av et fagverksted.
• Denne informasjonen og alle vedlagte dokumenter må tas godt vare på.
• Ved overdragelse av lampen til tredje part må også denne informasjonen og alle vedlagte dokumenter leveres.
• Lampen må ikke brukes i våtrom, og ikke i profesjonell sammenheng.
• Lampen må ikke installeres på underlag som er fuktig eller ledende.
• Ødelagte belysningsmidler må kun erstattes med belysningsmidler av samme type, e ekt og spenning. Ta 

hensyn til henvisningene på forpakningen. 
• Før lyskilder tas i bruk må det kontrolleres at de sitter korrekt i innfatningen.
• Alle sikkerhets- og designerglass må kontrolleres før de tas i bruk slik at de fungerer uten problemer, og det 

må sørges for at de sitter korrekt i innfatningen.
• sĚƥƥŕĚēŠĿŠĳĚŠ�ŞĆ�ŒūċŕĚƙ�ƙƎĚŠŠĿŠĳƙĲƑĿƥƥ�ĲƇƑ�ŞūŠƥĚƑĿŠĳĚŠ�ĺĺǄȦ�ĲƇƑ�ǄĚēŕĿŒĚĺūŕēƙîƑċĚĿēĚƑȣ
• Reparasjoner må kun utføres av et fagverksted.
• Lamper i verneklasse I har en jordledningskobling (grønn-gul leder) som er merket med dette symbolet:  

'Ěƥ�ĚƑ�ŒƑîǄ�ūŞ�Ć�ƥĿŕŒūċŕĚ�ēĚŠŠĚ�ŏūƑēŕĚēŠĿŠĳĚŠȣ
• Hvis lampen i tillegg har silikonslanger som beskyttelse mot varmen, må disse trekkes over  

nettilkoblingsledningene.
• GūƑ�Ć�ƭŠŠĳĆ�ĲîƑŕĿĳĚ�ƙĿƥƭîƙŏūŠĚƑ�ŞĆ�ĚŠ�ƙŒîēĚƥ�ƭƥǄĚŠēĿĳ�ǜ�ĚŒƙĿċĚŕ�ŕĚēŠĿŠĳ�ŒƭŠ�ƙŒĿĲƥĚƙ�ƭƥ�îǄ�ƎƑūēƭƙĚŠƥĚŠȡ 

hans servicesenter eller en tilsvarende fagarbeider.
• �ēǄîƑƙĚŕȣ�gîŞƎĚŠ�ċŕĿƑ�ǄîƑŞ�Ŀ�ūŞƑĆēĚƥ�ƑƭŠēƥ�ŕǋƙŒĿŕēĚŠȣ Ta derfor også hensyn til monteringshenvisningene 

på lampen hhv. i monteringsanvisningen.
• ×Ŀ�ĳĿƑ�ēĚĳĚŠ�ĳîƑîŠƥĿ�ƎĆ�60�ŞĆŠĚēĚƑ�ƎĆ�îŕŕĚ�GlobalȹƎƑūēƭŒƥĚŠĚȦ
• Belysningsmidler er ikke inkludert i garantien, og er avhengig av garantibetingelsene til produsenten av  

belysningsmidlene.
 

Symbolforklaring

Verneklasse II - (dobbeltisolert) - jordledning (grønn-gul leder) må ikke tilkobles.

qĿŠƙƥĚîǄƙƥîŠē�ƥĿŕ�ǜ�îƥĚƑ�ƙūŞ�ŕîŞƎĚŠ�ċĚƙƥƑĆŕĚƑ�ĚŕŕĚƑ�ƥĿŕ�ċƑĚŠŠċîƑĚ�ŞîƥĚƑĿîŕĚƑ�ȳŞĆŕĚĚŠĺĚƥȠ�ŞĚƥĚƑȴȦ

Forsiktig, fare for elektrisk strømstøt.

Kun for lyskilder med lavtrykkteknikk (muliggjør en fritt brennende drift uten beskyttelsestildekning på 
lampesiden).

Enhver sprukket beskyttelsestildekning må skiftes ut.

Enhver sprukket beskyttelsestildekning må skiftes ut. 

Produktet er konstruert i henhold til de gjeldende europeiske direktivene.

Produktet må ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.

Lysstrøm – opplysning med tildekning.

Lysstrøm – opplysning uten tildekning.
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eƭŠ�ƙĚƑƥĿǛƙĚƑƥĚ�ĚŕĚŒƥƑĿŒĚƑĚ�ĲĆƑ�ƙŒĿĲƥĚ�ƭƥ�ƥƑîŠƙĲūƑŞîƥūƑȦ�

eƭŠ�ƙĚƑƥĿǛƙĚƑƥĚ�ĚŕĚŒƥƑĿŒĚƑĚ�ĲĆƑ�ƙŒĿĲƥĚ�ƭƥ�g/'ȹƎĉƑĚŠȦ�

Sluttkunden skifter ut transformator.

Sluttkunden skifter ut LED-pæren.

Sluttkunden skifter ut pæren.

eƭŠ�ƙĚƑƥĿǛƙĚƑƥĚ�ĚŕĚŒƥƑĿŒĚƑĚ�ĲĆƑ�ƙŒĿĲƥĚ�ƭƥ�ƎĉƑĚŠȦ

Pæren kan ikke skiftes ut.

Transformator kan ikke skiftes ut.

Global Technics GmbH Hauptstrasse 169 59846 Sundern Germany     
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- IS - Mikilvægar ábendingar

• ×ĿŠƙîŞŕĚĳîƙƥ�ŕĚƙĿĔ�îŕŕîƑ�ŞĚĔĲǋŕĳŏîŠēĿ�ïċĚŠēĿŠĳîƑ�ūĳ�ŕĚĿĔċĚĿŠĿŠĳîƑ�ǄîŠēŕĚĳî�ïĔƭƑ�ĚŠ�ƏĿĔ�ƥîŒĿĔ�ŕîŞƎîŠŠ�Ł�ŠūƥŒƭŠȦ
• Haldið börnum frá lampanum.
• Ef lampinn er bilaður á einhvern hátt, má ekki nota hann.
• Framkvæmið ekki breytingar á lampanum. Eingöngu fagmen mega annast viðgerðir.
• Geymið vel og vandlega meðfylgjandi ábendingar og leiðbeiningar.
• /Ĳ�ŕîŞƎĿŠŠ�ĚƑ�ŕïƥĿŠŠ�ŵĔƑƭŞ�îĔĿŕƭŞ�Ł�ĺĚŠēƭƑ�ƙŒîŕ�ŕïƥî�îŕŕîƑ�ïċĚŠēĿŠĳîƑ�ūĳ�ŕĚĿĔċĚĿŠĿŠĳîƑ�Ĳǋŕĳŏî�ŞĚĔȦ
• gîŞƎîŠŠ�Şï�ĚĿŠĳŵŠĳƭ�Šūƥî�Ł�ƏƭƑƑƭŞ�ƑǌŞƭŞ�ūĳ�ĚŒŒĿ�Ł�îƥǄĿŠŠƭƙŒǋŠĿȦ
• gŏŬƙĿĔ�Şï�ĚŒŒĿ�ƙĚƥŏî�ƭƎƎ�ï�ƑŵŒƭŞ�ĚĔî�Ƒîǜ�ĚĿĔîŠēĿ�ǜ�ĚƥĿȦ
• /Ĳ�ƥĿŕ�ƙƥĚŠēƭƑ�îĔ�ĚŠēƭƑŠǌŏî�ƎĚƑƭƑȡ�Şï�ĚĿŠƭŠĳĿƙ�Šūƥî�ƎĚƑƭƑ�îĲ�ƙŵŞƭ�ĳĚƑĔȡ�îǜ�Ŀȡ�ƙƥǋƑŒ�ūĳ�ƑîĲƙƎĚŠŠƭȦ��ƥĺƭĳĿĔ�

ábendigar á umbúðunum. 
• �ĔƭƑ�ĚŠ�ŒǄĚĿŒƥ�ĚƑ�ï�ŕîŞƎîŠƭŞ�ǄĚƑĔƭƑ�îĔ�îƥĺƭĳîȡ�ĺǄūƑƥ�îĔ�ƎĚƑîŠ�ĚƑ�ŠŬĳƭ�Ĳŵƙƥ�Ł�ƎĚƑƭƙƥĉĔĿŠƭȦ
• �ĔƭƑ�ĚŠ�ŒǄĚĿŒƥ�ĚƑ�ï�ŕîŞƎîŠƭŞ�ƙŒîŕ�îƥĺƭĳî�ĺǄūƑƥ�ŵŕŕ�ĺŕŁĲĔîƑȹ�ūĳ�ĺŵŠŠƭŠîƑĳŕĚƑ�ï�ŕîŞƎîŠƭŞ�ĚƑƭ�ïĲŵƙƥ�ï�ƑěƥƥƭŞ�

stöðum og óskemmd.
• ¤ŏƮǛ�Ĕ�ƙƥƑîƭŞ�ƥĿŕ�ŕîŞƎîŠƙ�ïĔƭƑ�ĚŠ�ǄĿŠŠî�ǄĿĔ�ƙîŞƙĚƥŠĿŠĳƭ�ĚĔî�ǄĿĔĺîŕēƙǄĿŠŠî�ĺĚĲƙƥȣ
• gïƥĿĔ�îĔĚĿŠƙ�ĲîĳŞĚŠŠ�ƭŞ�îĔ�ƥĚŠĳŏî�ŕîŞƎîŠŠ�ǄĿĔ�ƑîĲŒĚƑǛĔȦ
• gîŞƎîƑ�Ł�ǄîƑŠîƑǜ�ūŒŒĿ�T�ĚƑƭ�ŞĚĔ�ǄîƑŠîƑŕĚĿĔĿȬĺŕŁĲĔîƑƥîƭĳ�ȳ¡/ȹŕĚĿĔîƑĿ�Ƞ�ĳƑĉŠȹĳƭŕ�ŕĚĿĔƙŕîȴ�ƙĚŞ�ĚƑ�ŞĚƑŒƥ�ŞĚĔ�ƏĚƙƙƭ�

merki:  

• 
• 
• 

• 
• 
 

×îƑŠîƑŕĚĿĔĿȬĺŕŁĲĔîƑƥîƭĳĿŠî�ƙŒîŕ�ƭŠēîŠƥĚŒŠĿŠĳîƑŕîƭƙƥ�ƥĚŠĳŏîȣ
/Ĳ�ƙŁŕĿŒūŠƙŕŵŠĳƭƑ�Ĳǋŕĳŏî�ŕîŞƎîŠƭŞ�ƙŒîŕ�Šūƥî�ƏĉƑ�ƙĚŞ�ĺĿƥîĺŕŁĲîƑ�ï�ƏĉƑ�Ƒîǜ�ĚĿĔƙŕƭƑ�ƙĚŞ�ƥĚŠĳŏîƙƥ�ƑîĲŒĚƑǛ�ŠƭȦ
/Ĳ�ƑîĲŞîĳŠƙƙŠƮƑî�ċĿŕîƑ�ƙŒîŕ�Ĳï�ĲîĳŞîŠŠ�îĔ�ĚŠēƭƑŠǌŏî�ĺîŠî�ƥĿŕ�îĔ�ŒūŞî�Ł�ǄĚĳ�ĲǋƑĿƑ�ĺĉƥƥƭ�ï�Ƒîǜ�ūƙƥĿȦ
×îƑƮĔȣ�gîŞƎĿŠŠ�ĚƑ�ĺĚĿƥƭƑ�Šïŕĉĳƥ�ƎĚƑƭŠŠĿȣ��ƥĺƭĳĿĔ�ĚĿŠŠĿĳ�ïċĚŠēĿŠĳîƑ�ï�ŕîŞƎîŠƭŞ�ūĳ�Ł�ŕĚĿĔċĚĿŠĿŠĳƭŞ�ĲǋƑĿƑ�
samsetningu.
�ŕŕîƑ�ǄŵƑƭƑ�ĲƑï�Global�ĚƑƭ�ŞĚĔ�ƥǄĚĳĳŏî�ïƑî�ïċǋƑĳĔȦ
Ekki er ábyrgð á perum að okkar hálfu. Hjá þeim gilda skilmálar framleiðandans.

Skýring á merkingum

×îƑŠîƑǜ�ūŒŒƭƑ�TT�ȳĚĿŠîŠĳƑîĔƭƑȴ�ȹ�/ŒŒĿ�Şï�ƥĚŠĳŏî�ǄîƑŠîƑŕĚĿĔĿȬĺŕŁĲĔîƑƥîƭĳĿŠî�ȳ¡/ȹŕĚĿĔîƑĿȠ�ĳƑĉŠȹĳƭŕ�ŕĚĿĔƙŕîȴȦ

qĿŠŠƙƥî�ĲŏîƑŕĉĳĔ�ȳŞĉŕē�Ł�ŞĚƥƑƭŞȴ�ĲƑï�ǜ�ŵƥƭŞ�ƙĚŞ�ŕŏŬƙĿĔ�ŠĉƑ�ƥĿŕ�ĚĔî�ƥĿŕ�ĚŕēǛ�ŞƑî�ĚĲŠîȦ

×îƑƮĔȡ�ĺĉƥƥî�ï�Ƒîǜ�ūƙƥĿȦ

/ĿŠĳŵŠĳƭ�ĲǋƑĿƑ�ŕïĳƏƑǌƙƥĿƎĚƑƭƑ�ȳŕïĳƏƑǌƙƥĿƥĉŒŠĿ�ĳĚƑĿƑ�ŞŵĳƭŕĚĳƥ�îĔ�Šūƥî�ŕîŞƎîŠŠ�ïŠ�ĺŕŁĲĔîƑĳŕĚƑƙȴȦ

/Ĳ�ŕŏŬƙĺŕŁĲ�ĚĔî�ŵƑǋĳĳĿƙĺŕŁĲ�ċƑūƥŠîƑ�ƙŒîŕ�ĚŠēƭƑŠǌŏî�ĺîŠîȦ

/Ĳ�ŕŏŬƙĺŕŁĲ�ĚĔî�ŵƑǋĳĳĿƙĺŕŁĲ�ċƑūƥŠîƑ�ƙŒîŕ�ĚŠēƭƑŠǌŏî�ĺîŠîȦ�

Varan uppfyllir kröfur samkvæmt evrópskum reglugerðum.

Vörunni má ekki farga með venjulegu heimilissorpi.

gŏŬƙǜĉĔĿ�ȶ�ĲūƑƙŒƑĿĲƥ�ŞĚĔ�ĺŕŁĲȦ

gŏŬƙǜĉĔĿ�ȶ�ĲūƑƙŒƑĿĲƥ�ïŠ�ĺŕŁĲîƑȦ
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Eingöngu löggiltur rafvirki skal skipta um spenni. 

Eingöngu löggiltur rafvirki skal skipta um LED peruna.

Skipt um spenni fyrir endanlegan viðskiptavin.

Skipt um LED peru fyrir endanlegan viðskiptavin.

Skipt um peru fyrir endanlegan viðskiptavin.

Eingöngu löggiltur rafvirki skal skipta um peru. 

Ekki er hægt að skipta um peru.

Ekki er hægt að skipta um spenni.
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